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A nagy magyarok.
Elült az ünnep zaja. Éljenriadaltól

visszhangosak ugyan még a magas Tátra,
a bérczes Királyhágó, a Karst mész-
hegyei ; még zakatol a gyorsan vágtató
vonat, mely a hálálkodás elöl menekülö
uralkodót viszi tul az országon, arany-
lakodalomból ezüstmenyegzöre, de mi
már felvettük hétköznapi munkászubbo-
nyunkat, hétköznapi arczunkat, munkához
láttunk ujra. Most már nem illetlen do-
log, ha ráncz ül a képünkre, haragos
lesz a szavunk. Beszéljünk hát a nagy
magyarokról.

Vajh kik ök, a nagy magyarok? Nem
nagyok, a szó igaz értelmében, csak na-
g y o b b a k . Nagyobbak a legnagyobbak-
nál. S mivel a természet néha mosto-
hább, mint a párthatározat, ki kell korri-
gálni a természetet: müfejeket raknak
föl és müsziveket hordanak. A müfejben
ugyan nincsen gondolat, de magasra le-
het tolni; a müszivben nincsen érzés, de
tenyéren lehet hordani. Ünnepi dIszben,
feszülö atillában, kócsagos forgóval a
fejen, ki érne rá müfejeket és müszive-
ket bonczolgatni? De most kék zubbony-
ban ugy tehetünk, mint a kiváncsi gye-
rek, megnézhetjük, hogy a játékszerben
mi van belöl ? Bizony csak papirmasé,
semmi más, csak papirmasé.

A hazafiság, nagy magyarjaim, az
nem melléknév, amit fokozni lehet, az
fönév. Csak egy van, mint az Isten;
csak egy fajtája van, mint az anya-

szeretetnek. A hazafiság nem mono-
pólium, hogy lefoglalni lehessen, köz-
kincs, amely mindnyájunké. A hazafi-
ságért meghalni szabad, belöle megélni
nem. Hányat láttunk tegnap, akinek apja,
nagyapja, öse a hazáért halt meg, aki
maga is érette vérzett és hányat nem
láttunk, aki ma is belöle él!

A tegnapi ünnep história volt. Elsö
Ferencz József fedetlen ösz fejével meg-
hajolt a negyvennyolczadiki ujjászületés
emléke elött. Érczbe kell vésetni emléke-
zetes szavait. Amely ellenünk küzdött,
meghajtotta zászlaját a hadsereg is és
hangos kürtjei a negyvennyolczas alko-
tások diadalát harsogták. Megtértek a
megtévelyedettek is és táborunkba jöttek,
akik hajdan az ellen táborát hozták.
Istennek kedvesebb egy megtért bárány
száz igaz hIvönél.

Igen, ök, az egykori eltévelyedett
magyarok, ott voltak, de a nagy magya-
rok nem voltak. A nagy magyarok nem
mehetnek, mert ök annyira nagyok, hogy
okvetlenül el kell ütniök a többiektöl.
Miben volna az ö erejük, ha hasonlita-
nának ? Mingyárt nem volnának na-
g y o b b magyarok. S ez az ö karrierjük
vége lenne.

Igaz, hogy azok a panyókás; bogláros,
kócsagtollas urak ünnepeltek valamit.
Mit is ünnepeltek voltaképen ? A negyven-
nyolczat. És kik hiányzottak onnan ? Hát
a negyvennyolczasok.

Nekik ott kellett volna lenniök ren-

des emberi észjárás szerint. De hja, nem
lehet. Mert ök nagyobb magyarok.

Ha fölteszik maguk elé ezt a kér-
dést, kell, hogy megmozduljon a lelki-
ismeretük és hogy nyomába jöjjön a
másik kérdés: hogy mi is az ö hiva-
tásuk? Hát világos, csak az az egy,
hogy nagyobb magyarok legyenek.

De az ország komoly politikájára
nézve sok kárát valljuk ezeknek az ex
professo nagyobb magyaroknak, mely
annyira fokozódó nagyság, hogy nincs
az a hatvány és kubus, hogy még egy
fok ne legyen magasabban s ök épen
erre a fokra állnak. Ismételjük, nagy kár
az ország komoly politikájára.

A gondviselés adott egy jó királyt,
akinek az egyik szeme mindig sir, a
másik mindig mosolyog. S most már
mindig az a szeme mosolyog, amely
minket néz. Alkalom, a minö nemzetek
életében ritkán fordul elö, most szinte
egymást éri, hogy nemzet és király tel-
jesen összeforrjon egymás iránt érzett
szeretetben s Magyarország nagy csak
igy lehet.

Épen a nagy magyarok mondják
gúnyolódva az alkotmányunkra:, hogy
csak árnyék, illúzió. Talán igazuk is van.
Egy kicsit igazuk lehet. De hisz épen ez.
Meg kell szilárdulnia ennek az alkot-
mánynak. És miben szilárdulhat meg? A
kölcsönös szeretetben, melyet érez a nem-
zet összesége iránt a király s melyet a nem-
zet összesége érez a trón iránt. Csoda-

Légy illedelmes!
— A d a t o k a s a l o n e t i q ne t te-hez.—

Schönthan Pál szatIrája.
A társas élet ösrégi szükséglete az em-

bernek. Már a helléneknek is alkalmat adott
különbözö orgiák rendezésére és kereskedelmi
utazók beszélik, hogy valamint fenn a rideg
éjszakon, ugy lenn a legforróbb déli égöv alatt
is feltalálhatók az emberi erkölcsök e nemes
hajtásának nyomai. A társas élet alakzatai a
modern világban igen különbözök. Ilyenek a
jour-fix, köznyelven lakodalom; a diner, vagyis
a délebédnek az a neme. melyet este fogyasz-
tanak el; a souper, amelyet éjszaka szoktak
föl tálalni és a Five o'clok Thea, mely közön-
ségesen hat órakor kezdödik, valamint a kártya-
parthie, amely nincsen idöhöz kötve.

(Útmutatás a kezdöknek.)

Ha valaki nem óhajtja leplezni azt a
szándékát, hogy szeretne valamely uri házban
ki- és bejárni és visztet játszani, akkor az em-
ber mindenekelött látogatást tesz: legalkalma-
sabb erre az az idö. mikor a hölgyek öltöz-
ködnek vagy sétálni vannak. Ha mindazonáltal
mégis otthon találja öket az ember, akkor az
ember eltitkolja, hogy kellemetlenül csalódott
és amint szóhoz jut, rögtön elöhozza, hogy
mikor és mely alkalommal volt szerencséje
a háziaknak bemutattatni: ez föltétlenül
szükséges, mert a hölgyek rendesen nem
emlékeznek arra. hogy honnan származik
az ismeretség. Ez az ugynevezett elsö vizit
a járatlannak veszedelmes egy örvény: a kellö
hangot ritkán találja el az ujoncz. Nem lehet

eléggé óvni az embereket attól, hogy minden-
áron eredetiek akarjanak lenni; jobb inkább a
régi utakon járni, ahol senkibe sem ütközik az
ember. Például, ha az idöröl való átmenet
véletlenül sikerül a látogatónak, akkor kezdje
csak bátran. Mindazonáltal nem szabad mind-
járt az elsö nyilatkozat után megakadni. Az
ember például egészen jól kezdheti igy: "Nagy-
ságos asszonyom, nem merek önnek kezet
nyujtani, mert olyan a kezem, mint a jég !"
A jég azután alkalmas átjáróhidat kinál.

Ha a társalgás menetében hoszszabb csönd
áll be, az kedvezö alkalom arra, hogy az em-
ber illedelmesen ajánlja magát. Távozás után
czélszerü még egy pillantást vetni az ajtótáb-
lára, hogy az ember biztosan tudhassa, vajjon
csakugyan ott járt-e, ahová indult. Kártyát ez
elsö látogatás alkalmával nem viszünk magunk-
kal, mert az ugyis van mindenütt.

(A készülödés.)

Mielött társaságba megyünk, ne mulasz-
szuk el a tükör elé lépni. Ez alkalommal fö-
ként a haját veszi szemügyre az, akinek még
van. Rosszul felfogott takarékosságból valahogy
ne kIméljük a hajkenöcsöt sem, mert nincs
visszataszitóbb látvány, mint egy borzas fö.
Közveletlenül indulás elött vágjunk egy tiszta
zsebkendöt is zsebre. Ügyelni kell a keztyükre
is. A keztyüt rendszerint csak. a lépcsön szok-
tuk felhuzni és rögtön a megérkezés után le
szoktuk vetni, mert különben bepiszkolódik a
Sok kézfogástól. (Hölgyek csak hosszasabb
unszolásra vetik le a keztyüt.) Ha valahol
hiányzik egy gomb, arról a gombostü j ó ; ezt
á quatre epinglet, a négy gombostü szerint

való öltözködésnek mondják. Miután igy elké-
szültünk, nyugodtan indulhatunk utra. A ven-
déglátó ház ajtajában még egy utolsó pillan-
tást vetünk külsönkre, a frizuránkat még egy-
szer rendbehozzuk, a kabátujjával végigsimit-
juk a czilindert, a zsebkendövel megtöröljuk a
czipöt meg a bajuszt, megnézzük az órát és
vidám hangulatban megnyomjuk a csengöt.
Belépés alkalmával az ajtónyitó szobaleány-
nyal meg van engedve egy kis ártatlan
tréfa. Ez abban marad, ha a háziasszony
vagy a házikisasszony nyitja ki az ajtót. Ez-
után leteszszük a holminkat és csak a kala-
pot tartjuk magunknál; ha ellenben a ház úr-
nöje nagyon unszol, akkor a kalapot is az elö-
szobában hagyjuk. Ezután csakhamar a társal-
gáshoz látunk : erre vonatkozólag nem lehet
általános szabályokat állItani fel. Legmegfele-
löbb, ha fiatalabb hölgyektöl lekötelezö hangon
azt kérdezzük: "Mulatott ön már sokat?" Ko-
rosabb hölgyekkel nem is beszél az ember.
Minek?

Különben a kedvezö benyomás végett
czélszerü egy sikerült élczet tartani készen-
létben. Utközben ne mulasszuk el benézni
valami kávéházba és egy pillantást vetni a
"Fliegende Blatter"-be. Legbiztosabb, ha egy
kis jegyzökönyvecske is van nálunk, amelybe
az adomák schlagwort-jai följegyezhetök. Az
ember azután a körülmények szerint egy-egy
pillanatra visszavonul a társaságtól, belenéz a
jegyzeteibe és könnyed, vidám mosolylyal jelen
meg ismét. Mindazonáltal nem árt itt egy kis
elövigyázat, mert vannak adomák, amelyek
csak gyöngéd nöi hallgatóságnak valók, férfiak-
nak ellenben nem. Ebéd és vacsora után,
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erejü melegség ez, ha kigyul a láng a
szivekben. Olyan, mint a legizzóbb tüz
és még se olyan. Mert az izzó tüzben
megolvadnak az érczek, ebben a tüzben
pedig a folyó testek is érczcé válnak.
Ebben a tüzben kell megszilárdulnia a
magyar alkotmánynak.

S a mint a szerencse hozza az al-
kalmakat a király szivéböl, amint egyre
nönek uj és uj hajtások, melyek a nemzet
fajának ágaiba fonódnak — akkor min-
dig kiugranak ezek a nagyobb magyarok
és elnyesegetni próbálják az összeboruló
ágakat.

Ez már megtörtént kétszer-három-
szor és a józan politikusok minden ilyen
szerencsés pillanatban remegve gondol-
nak a nagy magyarokra — hogy megint
mindent elrontanak.

A tegnapi ünnep megint egy nagy
haladás, megint egy bevett vár, megint
egy szép mozzanat, mely emelni alkal-
mas a nemzet önérzetét és megint egy
ragyogó alinea a magyar történelem-
ben. Bánffy Dezsö okos, becsületes
politikájának, a királyt a nemzettel egészen
egygyé tenni, melyet ö oly követke-
zetesen és annyi szerencsével visz keresz-
tül — elönyomulását jelzi a tegnapi
nap. Hogy a nagy magyarok nem vettek
részt az ünnepben, az kétségtelenül
elszomoritó és bizonyára árt a dolgok
lényegének, — de nem ártott semmit a
külsö pompának.

Pedig a nagy magyarok talán még
se olyan rossz magyarok, hogy ezt akar-
ták volna. Ök csak nagyobb magyarok
akarnak lenni és megfordItva gondolják
— azt hiszik, hogy a lényegnek nem ár-
tanak, csak a külsöségeknek ; ök csak
arra dolgoznak, hogy ne legyen olyan
nagy parádé.

A nagy parádé bizonynyal megvolt,
hanem, hanem . . . a lényegért ök a

felelösek. Bocsássa meg nekik a haza.
A szülöanyjuk. Mert az csak természetes,
a szüle viselje a károkat, amiket a rossz
gyerekei okoznak.

Mi pedig ne is ábrándozzunk a lehe-
tetlenségekröl. Mert ha elábrándozunk,
azt kellene kivánunk, hogy a nagy ma-
gyarok változzanak át a jövöben o k o s
magyarokká.

De hajh, mit érne? Hiszen akkor
mingyárt nem volna semmi szerepük.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak déli tizenkét órakor

ülése van.

A képviselöház ülése. A képviselöház
holnapi ülésében csak a további munkarendet
fogja megállapItani. Nagyon valószinü, hogy a
kongrua-javaslat tárgyalását már a csütörtöki
ülés napirendjére tüzik ki. A holnapi ülésben
— szerdai nap lévén — esetleg interpellácziók
is lehetnek.

A förendiházból. A förendiház közgazdasági
és közlekedési bizottsága mai ülésében változatlanul
elfogadta azt a határozatot, melyet a képviselöház
a kereskedelmi miniszternek a statisztikai hivatal
idei munkaterve tárgyában hozott. Pénteken délelött
a förendek értekezletre gyülnek, hogy a delegáczió
tagjait kijelöljék; tizenegy órakor aztán nyilvános
ülésük lesz a következö napirenddel: 1. elnöki elö-
terjesztés ; 2. a delegáczió tagjainak megválasztása;
3. az igazoló bizottság jelentésének tárgyalása ; 4.
valutarendezés czéljaira szolgáló aranykészletek
ellenörzésére kiküldött országos bizottság 1898. évi
jelentése; 5. ugyanannak 1897. évi jelentése; 6. a
közös függö államadósság ellenörzésére kiküldött,,
országos bizottság jelentése; 7. a magyar királyi
miniszterelnök jelentése az állandó országház épI-
tésének elöhaladásáról 1896. évben; 8. a kereske-
delmi miniszter jelentése a magyar királyi központi
statisztikai hivatalnak 1898. évi munkatervéröl, a
közgazdasági bizottsági jelentéssel kapcsolatosán ;
9. a választás eredményének kihirdetése ; 10. két
királyi és országos közigazgatási bIrósági tag eskü-
tétele; 11. a jegyzökönyv hitelesItése.

Jelölések a delegáczióba.
(A pártkörökböl.)

A Budapesten összeülö delegáczió tagjait
ma jelölték a pártkörökben. A szabadelvü párt
a jelöléseken kivül tárgyalta a konzuli illeté-
kekröl, a Közép-Duna szabályozásáról és a
nem katholikus lelkészek jövedelmének kiegé-
szItéséröl szóló javaslatokat is. A nemzeti párt
értekezlete ma a jelölések után elhalasztódott,
mert nagyon kevesen gyültek össze. (Akár csak
tegnap.)

A pártértekezletekröl jelentéseink ezek:

(A szabadelvü pártból.)

Az országgyülési szabadelvü párt báró Pod-
maniczky Frigyes elnöklése alatt tartott mai érte-
kezletén kijelöltettek a d e l e g á c z i ó b a rendes
tagoknak:

Gróf Andrássy Tivadar, Berzeviczy Albert,
Csernátony Lajos, Dániel Gábor, Dókus Ernö, Falk
Miksa, gróf Festetich Andor, Fluger Károly, Fran-
cisci Henrik, Gajári Ödön, Gyurkovich György,
Hegedüs Sándor, Hieronymi Károly, Klobusitzky
János, Láng Lajos, Lukács Béla, Miklós Ödön,
Mohay Sándor, Münnich Aurél, gróf Nákó Kálmán,
Papp Géza, Pavics Ármin, Pulszky Ágost, Rakovszky
Géza, Radó Kálmán, Rosenberg Gyula, Spevec Fe-
rencz, Szerb György, Széli Kálmán, gróf Teleki
Sándor, gróf Tisza István, Tisza Kálmán, gróf
Thoroczkay Miklós, Tolnay Lajos és Urányi Imre.

Póttagok : Adamovich Béla, Herczeg Ferencz,
Kristóffy József, Lánczy Leó, Latinovits Pál, Szabó
Imre, Szemere Attila, Szivák Imre, gróf Zay Miidós
és Zeyk Gábor.

Ezután minden felszólalás nélkül elfogadták
a konzuli illetékekröl szóló törvényjavaslatot (elöadó
Neményi Ambrus) és a Közép-Duna szabályozására
vonatkozó törvényjavaslatot (elöadó Örley Kálmán),
majd tárgyalás alá vette az értekezlet a lelkészi
jövedelem kiegészItéséröl szóló törvényjavaslatot,
melyet a képviselöház közoktatási bizottsága részé-
röl M o l n á r Antal ismertetett és ajánlott el-
fogadásra.

T i s z a Kálmán elismerését fejezi ki a kor-
mány iránt a felmerült aggályok elosztására alkal-
mas módosItásokban kifejezésre jutott elözékenysé-
geért s örömmel fogadja el a javaslatot, óhajtván,
hogy ha az állam pénzügyi viszonyai a kilencz év-
nél hamarább való végrehajtást megengedik, a kor-
mány ne zárkózzék ez elöl el.

emelkedett borközi hangulatban, ha az utolsó
fogást feltálalták már és megtört a jég, akkor
mindenesetre szabad már olyan adomákkal is
elöállni, amelyek étkezés elött megütközést
keltettek volna. Bizonyára mindenki maga érzi,
hogy meddig szabad elmennie. A hölgyekre
hárul az a föladat, hogy megszabjak a határt
és a. nyegle fecsegöt röviden rendreutasitsák.
Nagy hatást érünk el büvészi produkcziókkal is,
melyeket gyufaszálakkal és ezüstforintosokkal
rendezünk, melyeket jelenlevöktöl kérünk
kölcsön. Ha vége a produkcziónak, az ezüst-
forintost visszaadjuk. Állati hangoknak és is-
mert szInészeknek utánzásával szintén képesek
fagyunk egy kedélyes körnek emelni a han-
gulatát.

Természetesen a legkápráztatóbb téma
is csak rövid idöre szól. Ha észrevesszük,
hogy a hölgyek orrukon keresztül ásItanak,
miközben némelyek könyezni is szoktak, akkor
igyekezzünk valamely tréfás fordulat segItségé-
vel a bucsuzásra térni át, el nem mulasztván,
hogy a jelenlevöknek elöbb vidáman odakiált-
suk: "A viszontlátásra."

(Intelmek a nöknek.)
Ha az ember a nöi nemhez tartozik,

akkor az estéhez alkalmas ruhát válaszszon az
ember. Ha befejezésül tánczolunk, akkor be-
vezetésül kivágott öltönyt veszünk. A gazella-
termet mindenesetre utánzásra méltó példa,
mindazonáltal nem szabad tulhajtanunk a
füzést. Különösen ügyeljünk arra, hogy az
elfogyasztandó vacsorának is hely marad-
jon. A czipö legyen parányi de bö. —
Az üde leányarczot legjobban az torzItja
el, ha a lábbeli által okozott fájdalom tükrözö-

dik rajta vissza. Ha ez a fájdalom a türhetet-
lenségig fokozódik, forduljunk bizalommal a
háziasszonyhoz, akinek rendszerint nagyobb
lába van és igy segIthet rajtunk egy pár ké-
nyelmes czipövel. A sok ékszer rendesen ked-
vezötlen véleményt támaszt egy uri hölgynek
izléséröl; különösen az ifjuságnak kell óvakodni
ettöl. Gondoljuk meg, hogy a nöi vállak leg-
szebb éke a természetes üdéség és a szappan.

Hajadon vagy özvegy nök a férfiakkal
való társalgásban ügyeljenek arra a leányos
tartózkodásra, melyet nemük parancsol nekik.
Tévedés, ha fiatal leányok azt hiszik, hogy
fáradhatatlan csevegésük által kedvezö vilá-
gItásba helyeztetnek. Inkább az legyen a
vezérelvük, hogy "keveset beszélni, de
okosan." Jobb, ha másnap azt mondják:
"Vilmácska tegnap megint szellemdus volt",
mint ha azt mondják, hogy: "Vilmácskának
igen kedvesen jár a szája." — Házas-embe-
rekkel való társalgásban fiatal lányok szorIt-
kozzanak a legszükségesebbre. Az anyák, akik
a férfiaknak minden föltünés nélkül tudnak az
elevenükre tapintani, adjanak ebben az irány-
ban titkos utmutatásokat a lányaiknak. Erre a
czélra az elöre megbeszélt jelek a legalkal-
masabbak.

Ha azt érzi egy fiatal leány, hogy vala-
kinek, érdeklödését felköltötte (és mely nöi
lélek nem érzi ezt meg ?), akkor igyekezzék
anélkül, hogy a természetességnek ártalmára
volna, pilláinak játékával, valamint a szem-
golyók megfelelö félretolásával, továbbá hamis-
kás mosolygással és arczgödröcskék elöállItá-
sával fokozni a már meglevö kedvezö hangu-
latot. Asztalnál megengedheti az illetönek,
hogy egy szál virágot tépjen a menübokrétá-

jából, miközben egészen elfogulatlanul azt kér-
dezheti: "Mit csinál azzal a virággal?"

A férfi erre igy felel: "Ez a virág ma
éjjel a keblemen pihen majd."

Erre egy kissé elpirulunk.
Ha egy hajadon, vagy özvegy hölgy tudo-

mására akarja adni a vendégek valamelyiké-
nek, hogy udvarlása nem kellemetlen, akkor
erre élöszóval még csak czélozni sem szabad.
Különbözö testmozdulatokkal és fejbólintások-
kal sókkal gyöngédebben lehet ezt tudomásul
adni.. Az ember esetleg keresztbe teszi
a keztyüjét, meg a legyezöjét. Értelme
ez: "Jó vagyok hozzád", ez alkalommal
még csak egy dolgot akarunk melesleg
megemliteni, annál inkább, mert épen eb-
ben az egy tekintetben szokás vétkezni a jó
tónus ellen, noha épen ebben az irányban szo-
rultak rá az emberek a figyelmeztetésre. Ugyanis
ha étkezés után azt érezzük, hogy szomszéd-
nönkre jelentékeny benyomást tettünk s ha e
szomszédnönek olyanok a vagyoni viszonyai,
hogy nélküle nem élhetünk, akkor fel kell ál-
doznunk még egy órát és ideálunknak közelé-
ben kell maradnunk. Angolul ezt flirt-nek hIvják.

Igyekezzünk komoly szándékunkat sokat-
mondó pillantásokkal fejezni ki ; e komoly
szituáczióban még a sóhajtás sem férfiatlan.
Azután embereljük meg magunkat, ragadjuk
meg az ifju hölgy kezét és sugjuk a fülébe
gyorsan: "Ma van életem legszebb napja."

Az anya köteles ezen eseményeket meg-
felelö távolságból szemlélni és kellö pillanat-
ban elösietni.

Hány boldog kötést hiusItott is már meg
egyik részröl a vonakodás, másik részröl meg
a késedelmeskedés.
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R a d ó Kálmán csatlakozik az elölte szóló
által kifejezett elismeréshez s a történt módosItá-
sokkal elfogadja a javaslatot ; óhajtja azonban,
hogy a jövö állami budgetekben legyen a kormány
figyelemmel azokra a felekezetekre, melyek lelkészeik
fizetését önön megeröltetésükkel megjavItván, most
a javaslat elönyeiben kevésbbé részeseinek.

Wlassics miniszter általános helyesléssel foga-
dott tüzetes felvilágositásai után a javaslatot elfo-
gadták.

Végül bejelentette az e l n ö k a függetlenségi
párt elnökének értesItését a Kossuth Lajos emlékét
sértö röpirat tárgyában hozott párthatározatról.

(A nemzeti pártból.)

Az országgyülési nemzeti párt ma estére ér-
tekezletet hivott egybe. Minthogy azonban a tagok
legnagyobb része még vidéken tartózkodik, érdem-
leges tárgyalásba a párt nem bocsátkozott. Csupán
a delegáczióba jelölték ki a tagokat és pedig a kö-
vetkezöket : gróf A p p o n y i Albert, H o r á n s z k y
Nándor, gróf E s t e r h á z y Mihály és B o l g á r
Ferencz. — A képviselöházban napirendre kerülö
törvényjavaslatokat a párt egy — más alkalomra
egybehIvandó értekezleten fogja tárgyalni.

(A néppártból.)

A néppárt mai értekezletén a párt részéröl
gróf Zichy Jánost jelölték a delegáczióba.

KÜLFÖLD.
Bulgária pénzügyei. A bolgár állam pénz-

ügyi bajai mindinkább terjednek. Az állam-
hivatalnokok egy részét — mint S z ó f i á b ó l
jelentik — elbocsátották, ugyannyira. hogy a
minisztériumok egyes osztályaiban csak a fö-
nökök maradtak meg. A fejedelmi udvar sze-
mélyzetének létszámát is jelentékenyen apasz-
tották. Az államkincstár üres és a folyó kiadá-
sokat is csak a legnagyobb nehézséggel tudják
ellátni, mert a szükséges pénzt a nemzeti bank-
ból mint elölegeket folyó számlára veszik fel.
A mult évben az állami kiadások 12 és fél
millió frankkal emelték fölül a bevételeket, a
kereskedelmi mérleg 242 millió frankkal több
behozatalt tüntet fel, mint kivitelt.

Kormányválság Szófiában.
Szófia, április 10.

Tegnapi levelemben megIrtam, hogy
Sztoilov miniszterelnök beadia lemondását.
Ferdinánd fejedelem még nem döntött se igen-
legesen, se nemlegesen. A válaszhoz, melyet
Sztojlovnak adni kell, még fölhatalmazást,
vagy legalább is beleegyezést vár a czár kor-
mányától. Ezért küldött külön futárt Péter-
várra.

Sztoilov kormányának helyzete ugy ki-
felé, mint befelé tarthatatlanná váll.

Különösen sulyossá tette helyzetét a
maczedóniai kérdés, mely a mostaninál
még egyszer sem merült föl komolyabb
alakban. A porta, megunva a maczedóniai
forrongásokat, melyeknek okait mindig Szer-
biában, Bulgáriában és Görögországban kell
keresni, nem pedig Ausztriában, mint azt
a Novoszti csak az imént is hirdette, döntö
lépésre szánta el magát. A Tesszáliát meg-
szálló csapatokat a bolgár határok mellé ren-
delte : E d h e m pasa táborkarának székhelyét
Szalonikiböl Üszküzbbe tette át, ezt szemelve
ki katonai középpontnak.

Az adminisztratIv és igazságszolgáltatási
hatóságok székhelyét beljebb vitte a központ

felé. A déli határok felé,
D r i n á p o l y lett az uj katonai köz-

pont, melyet két divizió redif már meg is szállt.
És igy rohamosan halad a csapatösszpontosi-
tás a bulgár határokon. Mire Tesszália kiürül,
addigra 100.000 fönyi hadsereg áll harczkészen
a bolgár határokon.

A porta egyet elért: azt ugyanis, hogy
Maczedónia bulgárjai és szerbjei a török kato-
nák részéröl a legvadabb, a legállatiasabb tá-
madásoknak vannak naponkint kitéve. Macze-
dóniában ma a bulgár keresztény nö becsülete
épen olyan szabad zsákmánya a töröknek, mint
a csársia boltjaiban levö áruczikkek. Ez idö-
szerint széles Maczedóniában se vagyon, se
személybiztonság. Több mint 400 ember esett
ez állapotoknak áldozatul. Természetes, hogy a
kegyetlenkedések meg fogják szülni a visszaha-
tást, s a török a legelsö alkalmat arra fogja
fölhasználni, hogy Bulgáriának oly leczkét ad-
jon, mint aminöt a görögöknek adott. A hatá-
rokon összpontosItott 100.000 fönyi török kato-
naság czélja egyéb nem lehet. Hogy e mellett
Kelet-Ruméliát vissza akarja majd csatolni sa-
ját fönhatósága alá, a fölött kételkedni sem
lehet.

Ezek a körülmények s az, hogy a bulgár
kormány nyugodtan nézte a török katonai mü-
veleteket s még csak megfelelö bulgár csapat-
összpontosItással sem akarta ellensulyozni, köny-
nyen érthetövé teszik az ellenszenvet, mely
Sztoilov és kabinetje ellen a nemzet kebelé-
ben naponkint növekedett. Igaz, hogy egy
bulgár-török háboru eredményei, tekintve a
kérdés körül összpontosuló érdekeket, a török-
görög háboru eredményeivel egészen ellentéte-
sek lehelnek, de ez a tény még nem igazolja
a bulgár kormány elkövetett mulasztásait,
melynek sulyos következményei elöl Sztoilov
ép börrel óhajtana menekülni.

A török csapatösszpontositásról ma kap-
tuk még a következö értesItést: S z a 1 o n i-
k i b ö l és P r i l e p b ö l nagyszámu kato-
naság érkezik s K r a t o v o , K u m a n o v o
és S t i p felé oszolnak szét. Egy jelentékeny
rész M i t r o v i c z a (a szandzsák) felé tart.
Az üszkübi helyörséget naponkint ujabb csa-
patokkal erösItik. A vilajetben a kedélyek ve-
szélyesen izgatottak. A helyzetet még különö-
sen élesIti az a körülmény, hogy a török a had-
erö fösulyát Ü s z k ü b b e helyezte, hol a
bulgár izgatás Maczedónia lázitása érdeké-
ben a legnagyobb mérvü. Nem mintha itt lak-
nának a maczedóniai bulgárok nagy sürü tö-
megekben, hanem, mert a szerb kormány is
évek óta itt fejt ki legnagyobb tevékenységet
a saját érdekében.

A megujitott Zola-pör.
(Távirati tudósItás.)

A második Zola-pört sokkal óvatosabban
csinálja a franczia kormány, mint az elsöt.
Nem Párisban viszik Zolát bIróság elé, ahol
megint mindennapos forrongást okozhatna,
hanem elviszik Versaillesba, ahol szép csönd-
ben tárgyalhatnak majd. A, franczia is kényel-
mes nemzet, ha a kapuja" elött kiabálhat, akkor
bizony kiabál, de Versaillesba nem fog kimenni,
hogy Zolát szidhassa.

Azzal is rövidIteni akarnak a pörön, hogy
csak egy mondatot inkrimináltak a Zola hosszu
"J'accuse" czikkéböl. Ötszáz sorból ötöt. A
négyszázkilenczvenöt botütést elviseli a franczia
haditörvényszék, csak az öt fáj. Az igaz, hogy
az az öt jó vaskos volt és — az elején volt.
Ha ez nincs, a többi sincs.

(A jour-fix.)
Külön meghIvások részletei elesnek ez

alkalommal, az ismerösöknek egyszerüen csak
ezzel a megjegyzéssel küldjük meg a név-
jegyeket : "Minden második vagy negyedik
hétfön." Szerény viszonyok közt élök ezt ir-
hatják: "Minden elsö és harmadik husvét-
vasárnapján." Ha ez megtörtént, ülésre alkal-
mas butordarabokról kell gondoskodnunk kellö
számban és kenjünk be mindent gondosan
kaviárral, mert az ugynevezett sandwich-el és
teával való megvendégelés ezen alkalommal
általános szokás.

Jóminöségü orosz tea kétszeri vagy há-
romszori leforrázást is eltür és szokásban van.
hogy a tea világossága szInének mesterséges
fokozásával adják tudtára a vendégnek, hogy
a mulatságnak ebben az irányban vége van.
Ahol az ebédlö-asztal terjedelme, valamint a
jelenlevö székek száma megengedi, ott egész
ebédet vagy vacsorát is lehet adni. mely alka-
lommal az egyes fogásokat Sachertöl vagy
más vendéglöböl hozzák, mert a szakács-
nénak a télikabátok felaggatása és a kalucsnik
lehuzása ugyis elég munka. A háziur, akinek
hangulata a legrózsásabb, fordItsa figyelmét a
borok minöségére, s különös alkalmakkor ugy-
nevezett pezsgö is legyen. Egy vagy két üveg
elegendö. Ha a mellékhelyiségekben gyermek-
pisztolyokat sütünk el, mindenki azt fogja hinni,
hogy még mindig friss palaczkokat durrogtat-
nak. Szakértö borkereskedök sem tudják ezt a
két hangot megkülönböztetni. Ahol zongora
van kéznél, ott étkezés után hamar egy kis
komoly muzsikának kell szólni és ehhez erös,
feketekávét adjunk, mert az ébren tartja az
embert.

Az ilyen jour fix-nek befejezése tekin-
tetében kizárólag a háziak szokásai és hajla-
mai irányadók. Mindazonáltal ne történjék ez
valami rideg formában, mert az ellenállásra
ingerelhet Mindinkább terjed az a szokás,
hogy a háziur alkalmas pillanatban igy szól :
"Az orvos azt rendelte, hogy lefekvés elött
szóda bikarbónát vegyek be. Most be fogok
venni szóda bikarbónát."

(Asztalnál.)
Mielött leülünk, igyekezzünk az elhelye-

zés felöl titokban tájékozódni, mert nincs ne-
vetségesebb, mintha egy uriember hölgyével
karján az asztal körül futkos és nem találja
meg a helyét. Mielött ugyanis a társaság be-
lép az ebédlöbe, az ember ügyesen oda teszi
az asztalczéduláját, ahová neki tetszik. Ifju
hölgyeknek rendesen elönyt adunk és kerüljük
az öreg urakat. Ez utóbbiakat legjobb is egé-
szen az asztal végére tenni. A beszélgetésre
nézve áll ez a szabály: "csak szellemesen".

Betegségekröl és sebészi mütétekröl való
beszélgetések szorgosan kerülendök. Hasonló-
képen mellözni kell az ételek hangos kritiká-
ját még akkor is, ha azok jók, valamint az is
illetlen, ha nátront vagy más emésztöszereket
veszünk be tüntetöen. Eléggé nem korholható
szokás az, hogy a kompót elfogyasztása alkal-
mával a tányérra visszahelyeztetnek a mag-
vak. Mivel a kompótot az étkezés vége felé
eszszük, bizonyára arra a rövid idöre mindenki
rejtve magánál tarthatja a magvakat. Kisebbe-
ket lenyel az ember. Ha sauceal vagy zsIrral
véletlenül leöntöttük szomszédnönket, igyekez-
zünk egy sikerült élczczel a komikum meze-
jére terelni a dolgot s a nevetök mindig
velünk lesznek. Ha lecsuszik az asztal-

kendönk, ne hajoljunk utána gyorsan, mert
ez a nagyon tapasztalt hölgyeknek ijedt-
séget okoz. Jobb a lábunkkal megkeresni a
szalvétát s az asztal alatt minden feltünés
nélkül más irányba tolni; mindazonáltal
e titkos manöver is félreértésekre adhat okot,
ha nagyobb elövigyázat nélkül cselekedjük.
Evés közben a kést nem szabad a szájunkba
tenni, mert megrozsdásodik, ha sokáig van benn.
Bizonyos mértékletesség természetes föltétele a
jó tónusnak. Az a kedvezö körülmény, hogy ugyse
kerül pénzbe, ne csábItsa az embert gyomor-
megterhelésre. Az orvos és patika késöbb
többe kerül, mint amennyit az ebéddel meg-
takarItottunk. Különösen a háziur boraiban ne
igen duskáljon az ember. Ha észrevesszük,
hogy nehéz a nyelvünk, beszüntetjük a további
élvezeteket és nyugodtan bevárjuk az ebéd
végét Szomszédnönknek karunkat nyujtjuk, öt
elkIsérjük a másik szobába, ott leültetjük,
egy pár szivart magunkhoz veszünk és a szere-
tetreméltó vendéglátóktól szIvélyesen elbucsu-
zunk. A háziasszonynak rendesen azt mondjuk:
,Az ünnep királynöje ön volt."

Ha marasztalnak, akkor udvariasan,
de szilárdan utaljunk arra, hogy mennünk
kell, mert egy fontos levelet kell megIrnunk.

Az elöszobában gyözödjünk meg arról,
vajjon idöközben nem álltak-e be esözések. Mely
esetben kalucsnit kérünk kölcsön, mit másnap egy
barátságos levélke kiséretében visszaküldünk,

Ezek csak rövid adalékok a "Nem illik"
fejezetéhez. De aki követi az itt fölállItott alap-
elveket, az biztos lehet benne, hogy mindenhol
tárt ajtókra talál.
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Távirataink egyébként itt következnek:

Páris, április 12.

A Temps-nek egy munkatársa meginter-
vievolta Zolát, aki a következöket mondta:

- A katonai törvényszéknek két módot nyuj-
tottak, amelyek közül az egyik a másikat kizárja;
a törvényszék mind a kettöhöz folyamodott: panaszt

- emelt az esküdtszéknél és törlésemet kérte a becsü-
letrend kanczellárjánál. A semmitöszék döntése
határt szabatott személyes intervencziómnak.
Én kifejezést adtam Dreyfus ártatlanságáról
vallott meggyözödésemnek, a jury szigoruan
nyilatkozott erröl a cselekedetemröl és habár
az eljárás tekintetében formahiba forgott is
fönn, mégis meg volt az erkölcsi itélet. De ellen-
ségeim, ezzel nem érték be s igy öket éri majd
a további rendzavarásokért való felelösség. Az én
tervem még bizonytalan ; csak az bizonyos, hogy
a védök jogainak szigorubb megóvása végett Mor-
nard semmitöszéki ügyvéd, aki a semmiségi panaszt
képviselte, Laborihoz és Clemenceauhoz fog csatla-
kozni. A második pörben, miként az elsöben, csak
azt az egy czélt fogom magam elé tüzni, hogy ne
vonjam ki magamat azon konzekvencziák alul, me-
lyeknek saját szántamból kitettem magamat s egyre
több világosságot derItsek erre a sötét és kinos
ügyre. Ujra megidéztetjük az összes tanukat és ez
egyszer lehetetlen lesz a tényeket egymástól szét-
választani. A tanukhoz kérdéseket fogunk intézni a
titkos okmányokról és az azóta fölmerült ujabb
vádakról. A Zola-pör bele fog olvadni a Dreyfus-
pörbe. Akármit tegyenek is ennek megakadályozá-
sára, ez nem rendIti meg a végleges sikerbe vetett
bizalmamat. Ez a bizodalom eröt és bátorságot önt
belém.

Zola és Perreux már megkapták az uj
vádlevelet. E szerint május 23-ara Versaillesba
tüzték ki az uj tárgyalást. Versaillest azért
választottak, mert ez katonaváros és a franczia
sajtótörvény feljogosItja a biróságot, hogy bár-
mely városba kitüzheti a végtárgyalást, a hová
az inkriminált nyomtatvány eljutott. Zolát és
Perreuxt a január 13-iki nyIlt levél következö
passzusa miatt fogják felelösségre vonni.

"Egy katonai törvényszék parancsszóra föl
mert menteni egy Esterházyt. A bIróság ezzel
hatalmasan arczul ütötte a jogot és igazságot"

*

Az "Aurore" a következö megjegyzésekkel
kiséri az uj Zola-per tárgyalásának kitüzését:

Versaillesba küldenek bennünket, ahol
sok nyugalmazott katonatiszt és hivatalnok
lakik. Ha ezt a Zola-pert megint meg fogják sem-
misIteni, akkor bizonyára Algirba fogják áthelyezni
a tárgyalás helyét. Végül azt mondja a nevezett
l ap : Az inkriminált passzusok további meg-
szoritása azt jelenti, hogy hivatalosan bevall-
ják, hogy Dreyfust törvénytelenül itélték el.
Minden passzust, amely Dreyfus-sal össze-
függésbe hozható, eliminálták. Ez csak azt
bizonyItja, hogy a kormány félénken meg-
hátrált. Az elöbbi vádban 19 sort inkrimi-
náltak Zola kilencz hasábos (czikkéböl, a
mostaniban már ez is sok. Ma már csak
három sort mernek inkriminálni és mindent
kihagynak, ami Dreyfus ügyével összefügg.
Ez a tény egymagában már azt jelenti,
hogy a kormány a vallomás utjára tért. (N.
Fr. Pr.) _ _ _ _ _

Spanyolország és az Unio.
(Távirati tudósItások.)

A háboru kitörésének közvetlen vesze-
delme, ha nem is mult el, de egy kis idöre
fel van függesztve. Az Unio magatartása azon-
ban nem árul el egy csepp hajlandóságot sem
a békére, hanem inkább azt az impressziót
kelti, hogy az Unio még nem készült el telje-
sen és azért enged egy kis idöt még magának,
de éjjel nappal folytatja elökészületeit a hábo-
rura. Mac Kinley üzenetét különösen Angliában
fölötte harcziasnak tartják s azt hiszik, hogy
a szakItás Amerika és Spanyolország között
elkerülhetetlen.

Spanyolország, a közbenjáró hatalmak
iránt való elözékenységböl, megadta a fegy-
verszünetet a kubai felkelöknek s ezt az
Unióval szemben nem kötötték semmiféle fel-
tételhez. Ezzel azonban nem értek el semmi
nevezetesebb eredményt, mert a kubai
felkelök vezére, Maximo Gomez, csak
azzal a feltétellel hajlandó elfogadni a
fegyverszünetet, ha Spanyolország visszavonja
csapatait Kubáról. Ez a kivánság amerikai be-
folyásra vezethetö vissza s ezt Spanyolország
nem fogadja el, söt inkább azt követeli, hogy
az Unio rendelje vissza hajóit a kubai vizek-
röl s viselkedjék teljesen semlegesen a sziget-
tel szemben, amely esetben lehetségessé válik
az állapotok rendezése.

Az Unioban hatalmas áramlat mutatko-
zik az európai nagyhatalmak mediacziójával
szemben s Mac Kinley ennek az áramlatnak a
befolyása alatt áll.

Erre enged következtetni az a feltünö
tény, hogy a hatalmak közbenjárásáról az üze-
net egy szóval sem emlékezik meg, söt ellenke-
zöleg azt mondja benne, hogy a sziget paczifi-
káczióját eröszakkal is keresztül kell vinni, még
pedig a humanitás és a czivilizáczió nevében, a
mint azt az elnök üzenete mondja. Az Unio maga-
tartása mindenképen arra vall, hogy az elö-
készületekre még idöt akar nyerni. Most már
csak az a kérdés, vajjon Spanyolország hajlandó
lesz-e ezt a szIvességet megtenni az Unionak
s eltürni azt, hogy ilyen játékot üzzenek vele.

A spanyol-amerikai viszályban a leg-
aggodalmasabb az a jelenség, hogy a háboru
és a béke fölött való- döntés a kormányok
kézéböl mindinkább átsiklik a könnyen határozó
néptömegek kézébe.

A "Times" azt mondja, hogy Mac Kinley
üzeneteivel elhárItotta magáról, mint államfö-
röl a felelösséget és a döntést a kongresszusra
háritotta át.

•

A ma érkezett táviratok a következök:

New-York, április 12.
Az itteni lapok washingtoni táviratai je-

lentik : A bizottságok holnap nyujtják be jelen-
téseiket.

A "Newyork Herald"-nak jelentik Was-
hingtonból, hogy a szenátus többsége olyan
határozati javaslat mellett van, amely megadja
az "elnöknek a kért felhatalmazást. A lap azt
jelenti továbbá, hogy az elnök, ha felhatalma-
zást kap, a hadsereget és a tengerészetet
egyesegyedül arra szándékozik felhasználni,
hogy helyreállItsa Kubán a békét. Spanyol-
országnak tudomására fogja hozni, hogy neki
kötelessége a kongresszus határozatát végre-
hajtani s hogy ezt azonnal megteszi, ha
Spanyolország nem vonul vissza Kubából.

Washington, április 12.
A kongresszus két házának külügyi bi-

zottságai még nem hoztak határozatot. A kép-
viselöházi bizottság sok tagja, akik mostanáig
kereken Kuba függetlensége és amellett voltak,
hogy Amerika lépjen közbe, állItólag teljesen
megváltoztatta véleményét.

London, április 12.
Az itteni reggeli lapok nagyobb része

egyértelemben oda nyilatkozik, hogy Mac
Kinley elnök üzenetének, ha ki is fejezi a béke
után való személyes vágyát, mégis h á b o r u r a
k e l l v e z e t n i e , ha Spanyolország nem
vonul vissza Kubából.

Washington, április 12.
Lee tábornokot mindenekelött amiatt

fogják kihallgatni, mert ö azt Igérte, hogy két-
ségtelen bizonyitékot szolgáltat arra nézve,
hogy a Mayne katasztrófája miatt Spanyol-
országot terheli a felelösség. Lee tábornok
W e y l e r tábornok egy eredeti levelének a
birtokában van, amelyben a spanyol tábornok

kifejezést ad annak a szándékának, hogy
az elsö yankee-hajót, amely Havanna ki-
kötöjébe be mer hajózni, elpusztItja. A
levél további tartalmáról is tudomása volt már
régebben Mac Kinleynek, csakhogy eddig el-
hallgattatta azokat, akik ennek a levélnek a
nyilvánosságra hozatalát követelték, mert attól
tartott, hogy a levél közlése, a kongresszus
jelenlegi harczias hangulatából Itélve, azonnal
szakadásra vezet Spanyolország és Amerika
közt. A külügyi bizottság elhatározta azt, hogy
indItványozni fogja a haladéktalanul való fegy-
veres közbelépést.

Madrid, április 12.
Tegnap este Barcelonában és Valenciában

hazafias tüntetések voltak.
Madrid, április 12.

A nyugtalanság okozói, ugy látszik, olyan
politikusok, akik a kormánynyal és általában a
helyzettel megelégedve nincsenek, akik tehát
a kormánynak kellemetlenségeket akarnak
okozni. Spanyolországnak elözékeny magatartá-
sát a hatalmak közbelépésének eredménye gya-
nánt fogják fel és mint ilyent méltányolják is. A
kormány helyzete a felizgatott néptömeggel
szemben mindinkább nehezebbé és nehezebbé
válik. Ámbár Spanyolország a hatalmak köz-
benjárása, folytán nagy engedményeket tett, azt
azért még sem fogja megtenni, hogy Kubáról
teljesen lemondjon. Már pedig enélkül a há-
borut elkerülni nem igen lehet. Elismerik általá-
ban, hogy Mac Kinley üzenetében még van egy kis
remény arra, hogy a béke fenn lesz tartható. Az
üzenet fogalmazásán erösen meglátszik az
európai nagyhatalmak washingtoni barátságos
kIsérlete a béke biztosItására. További közben-
járást a legközelebbi idöre remélni bizonyára
nem lehet. Ami különösen Németországot illeti,
az ilyen, akczióban részt nem fog venni, kivéve
azt az egyetlen esetet, hogy mindkét fél fel-
kéri a közbenjárásra.

A pápa békitö-kisérletei.

Róma, április 12.
Az "Osservatore Romano" által közzétett

okiratok sorát egy jegyzék nyitja meg, amely
azt mondja, hogy a pápa a Spanyolország és
az Egyesült-Államok között támadható háboru
fenyegetö veszélyével szemben nagy buzgalom-
mal minden erejét arra fordItotta, hogy a hábo-
rut megakadályozza és a nehézségeket elhá-
rItsa. A következö irat Gullon spanyol kül-
ügyminiszternek Merry del Val szentszéki
nagykövethez április kilenczedikén intézett jegy-
zéke, amelyben megbIzza, hogy a pápával
való közlés végett tudassa Rampolla bIboros
államtitkárral, hogy a spanyol kormány a
pápának ismételt nemes sürgetésére elhatá-
rozta, hogy Blanco tábornagyot a béke elö-
készItésé és megkönnyitése végett utasitja:
adja meg a fegyverszünetet bizonyos idötar-
tamra, amelynek meghatározását a tábornok
belátására bizzák. A jegyzék ezután szószerint
igy folytatja :.

"Midön ekképen abban a helyzetben va-
gyok, hogy a szentatya óhajainak megfelelhe-
tek, örömömre szolgál egyszersmind, hogy kö-
zölhetem, hogy a hat nagyhatalom nagykövetei
a közös látogatásnál, amelyet ma délelött ná-
lam tettek, a pápa nézeteivel megegyezö né-
zeteket nyilvánItottak. Ez alkalommal ujra uta-
lunk elözö táviratunkra, azzal a bizodalommal,
hogy a pápa gondoskodni fog arról, hogy jogos
óhajunk, amely kifejezést nyert abban, telje-
süljön és a katholikus nemzet prestige-én ne
üttessék csorba."

A jegyzékben emlItett korábbi táviratot
az "Osservatore Romano" nem közli.

Az. "Osservatore Romano" közli továbbá
R a m p o l l a bibornoknak a madridi nunczius-
hoz intézett táviratát, amelyben megbIzza a
nuncziust, hogy közölje a spanyol kormánynyal
a pápa megelégedését az ellenségeskedések

haladéktalan megszüntetése fölött és jelentse
ki, hogy a pápa, a nagyhatalmak óhajtásával
megegyezöen, ezt a lépést nagyon alkalmasnak
tartja arra, hogy a háboru borzalmai elkerül-
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tessenek és Kuba paczifikálása megkönnyittes-
sék. A jegyzék e szavakkal végzödik:

Fejezze ki a kormánynak a pápa] köszö-
netét és jelentse ki, hogy a pápa nem fog
szünni befolyását kedvezö irányban érvényesI-
teni, hogy a spanyol kormány jogos óhajai
teljesüljenek és a nemes katholikus nemzet
prestige-je csorbitatlan maradjon.

Az "Osseratore Romano" ezután Fe-
r e n c z J ó z s e f ö felsége táviratát közli,
amelyben a l e g m e l e g e b b e n ü d v ö z l i
a p á p á t intervencziójának sikere alkalmából
és kifejezi azt a reményét hogy a Mindenható
segélyével sikerülni fog megóvni a humanitás
és a béke érdekeit.

Végül az "Osservatore Romano" közvet-
lenül e hivatalos iratok után egy Washington-
ban tegnap este kelt táviratot közöl, de annak
forrását nem nevezi meg. A távirat igy szól:

"A fegyverszünet hatása a lehetö leg-
jobb. E pillanatban nem kételkedem a béke
föntartásában. Harczias vitáink lesznek a
kongresszusban, de azoknak sikere nem lesz.
A pápa befolyása iránt, amely a fegyverszüne-
tet létrehozta, az amerikai nép teljes elisme-
réssel viseltetik és hálásan üdvözli azt."

Havanna. április 12.
A "Gazetta" tegnap egy kiáltványt tett

közzé, amely azt mondja, hogy a pápa és a
hatalmak lépése következtében a spanyol kor-
mány megparancsolta az ellenzékeskedés meg-
szüntetését. Ennek következtében mindenütt,
ahová a kiáltvány eljut, a rákövetkezö nap
reggelén megszünik a harcz. A kivitel részletei,
valamint a határidö a tábornokoknak küldendö
utasitásokban lesznek benn.

Róma, április 12.
M a c K i n l e y üzenetét itt külön-

bözö fogadtatásban részesItik. Mig a Vatikán-
ban békét remélnek töle, a Consultában nin-
csenek ilyen optimista reményekkel eltelve és
attól tartanak, hogy B l a n c o tábornok nem
fog az ellenségeskedésnek véget vethetni, mert
a f e l k e l ö k v i s s z a u t a s I t j á k a
f e g y v e r s z ü n e t e t . (X. FR. Pr.)

A szenátus válasza.
London, április 12. -

A Reuter ügynökségnek jelentik Wa-
s h i n g t o n b ó l : Mint bizonyosat állitják, hogy
a szenátus külügyi bizottsága elvben elhatá-
rozta, hogy határozati javaslatában az Egye-
sült-Államok h a l a d é k t a l a n i n t e r-
v e n c z i ó j a mellett foglal állást. Spanyol-
országot f e l f o g j á k s z ó l i t a n i , h o g y
ü r I t s e k i K u b á t

London, április 12.
A Reuter-ügynökségnek jelentik Wa-

s h i n g t o n b ó l : A szenátus külügyi bizottsága,
hacsak véleménye még meg nem változik,
jelentésében valószinüleg a következö határozati
javaslat elfogadását fogja ajánlani : Kuba la-
kossága jog szerint szabad és független és
annak is kell lennie. Spanyolország hábo-
ruja Kuba szigetén károsItotta az Egyesült
Államok kereskedelmét, vagyonát és érdekeit és
oly kegyetlen volt, hogy az Egyesült-Államoknak
kötelességük megkövetelniök, hogy Spanyolor-
szág vonja vissza haladéktalanul szárazföldi
és tengeri hadereiét Kuba szigetéröl. Az Egye-
sült-Államok kormánya ezt kivánja és az
elnök felhatalmaztatik, hogy a z E g y e s ü l t -
Á l l a m o k m i n d e n e r e j é n e k fel-
h a s z n á l á s á v a l vigye k e r e s z t ü l e
h a t á r o z a t o k a t . A határozati javaslat
megokolása kijelenti, hogy a "Maine" szeren-
csétlensége nagy izgatottságot keltett.

L e e fökonzul Washingtonba érkezett és
ma délután megjelenik a szenátus külügyi bi-
zottságában.

TÁVIRATOK.
A királyi pár Kissingenben.

Kissingen. április 12. A királyné e hónap
18-án. a király pedig e hónap 25-én érkezik
ide. (N. Fr. Pr.)

Csapataink hazajövetele.

Káenea. április 12. Kánea lakossága már kora
reggel nagy tömegben gyült össze a fötéren, hogy
bucsut vegyen az eltávozó osztrák-magyar csapa-
toktól. Délelött kilencz órakor levették a város bás-
tyájáról az osztrák-magyar lobogót. A nagyhatalmak
csapatainak résztvételével nemzetközi csapatszemle
volt a rakodóparton. H i n k e ellentengernagy végig-
ment a csapatok arczvonala elött, beszédet inté-
zett a csapatokhoz és köszönetet mondott az ide-
gen tiszteknek. A török hatóságuk és a lakosság
valósággal elárasztotta virágokkal a távozó tiszteket
és katonákat. Délután három órakor Szudában is
levették az osztrák-magyar lobogót, m-ire a csapa-
tok az "Aurora- Lloydgözösre szálltak, amely a
H i n k e ellentengernagyot vivö "Wien" tornyos-
hajótól és a "Magnet" torpedónaszádtól kisérve,
hazafelé indult.

A berlini magyarok ünnepe.
Berlin, április 12. Az itteni magyar egyesület

tegnap ünnepélyesen ülte meg a "Hotel Laxoniá"-
ban az 1848-iki törvények szentesItésének évforduló-
ját. Az ünnepélyen S z ö g y é n y - M a r i c h
László osztrák-magyar nagykövet is részt vett.

A kelet-ázsiai kérdés.

London, április 12. A "Times"-nek jelen-
tik P e k i n g b ö l e hónap 10-éröl: Az
özvegy kInai császárné kifejezte azt a szándé-
kát, hogy fogadni óhajtja H e n r i k porosz
herczeget. A Kincsauban legutóbb történt za-
vargások következtében orosz részröl szüksé-
gesnek tartják, hogy a kincsaui öböl is bevo-
nassék az Oroszország által bérbe vett területbe.

Sanghai, április 12. A ".North-China-
Daily-News" jelenti: A pekingi császári palo-
tában v e s z e d e l m e s ö s s z e e s k ü v é s t
fedeztek fel. amely, mint hiszik, a császári
birodalom több legmagasabb rangu személyi-
ségének életét veszélyeztette. A haladópárti
mandsuk fel vannak háborodva a történtek
miatt s ugy tekintik azokat, mint az országnak
a császár kInai tanácsadói által Oroszország
részére való tényleges eladását.

A czár ajándéka. |

Cettinje, április 12. Miklós fejedelem az
orosz czártól 30.000 ismétlö puskát és 30
millió töltényt kapott ajándékba.

A német ön tuda t

Berlin, április. 12. A "Reichsanzeiger" Irja :
Az államminiszterium a vegyesajku lakossággal bIró
tartományok elnökeihez hosszabb leiratot intézett,
amelyben meghagyja a hivatalnoki és tanitó-testü-
letnek, hogy a német nemzeti és porosz állampol-
gári öntudat gyarapItásán egész maguktartásával,
még szolgálaton kivül, söt társadalmi uton is tar-
toznak közremunkálni. A leirat ajánlja a buzgó
közremüködést, a hideg elzárkózás elkerülésével,
még szolgálaton kivül is t u d o m á n y o s
t á r s a s á g o k a l a k I t á s á n á l , a köz-
oktatás és nevelés elömozdItásánál, hazafias
egyesületek, gyógyItó intézetek és kisdedovók ala-
pItásánál. K e r ü l e n d ö a z a g r e s s z i v
e l j á r á s a z i d e g e n n y e l v ü l a k o s s á g -
gal s z e m b e n , amelynek közremüködésre kész
elemeit e munkában szIvesen kell látni.

Munkások védelme.

Bécs, április 12. A "Fremdenblatt" i r j a :
Ama jogos panaszok orvoslására, amelyek abból
származnak, hogy a vasuti épItkezéseknél igen sok
esetben külföldi munkaerö alkalmazásával lehetet-

lenné teszik a belföldi munkásoknak a keresetet, a
vasuti miniszterium — mint értesülünk — az állami

vasuti épItkezésekre vonatkozólag az ajánlattételek
alapját képezö rendeletek közé oly határozat felvé-
telét rendelte el, amely szerint m i n d e n v á l l a l -
k o z ó k ö t e l e s k ü l ö n ö s f i g y e l m e t
f o r d i t a n i b e l f ö l d i m u n k á s o k al-
k a l m a z á s á r a . A magánvasut-épitkezésekre
vonatkozólag a vasuti miniszterium a bel'
földi munkások hasonló megvédése czéljából meg-
felelö felhIvást intézett valamennyi magánvasutigaz-
gatóságához ; egy másik rendelet utján pedig arról
gondoskodott, hogy az ujonnan létesülö magán-
vasutakat az engedélyezési feltételek kötelezzék elsö
sorban belföldi munkások alkalmazására.

A kInai kölcsön.

Brüssel, április 12. Az uj kInai kölcsön,
amelyet egy belga-franczia konzorczium vesz át,
4 1/2 millió forintot tesz ki és 5°/o-os lesz, nem pe-
dig 4 1/2 %-os. A konzorczium élén állanak: a
Banque de Paris, a Banque des Pays-Bas és a
brüsseli Société Générale. (N. Fr. Pr.)

Az olvasóhoz.
A most megindult negyedévvel lapun-

kat fölösleges sok szavakkal ajánlani az olva-
sóknak. Megmondtuk már, hogy az olyan bizo-
nyitvány, amit maga állIt ki a lap maga mel-
lett, nem sokat érhet okos olvasó elött. Egy
lapot hosszabb idön a magatartásából lehet
csak alaposan megItélni, ép ugy, mint a ba-
rátot.

Annyit már eddig is bebizonyitottunk,
hogy függetlenek vagyunk minden irányban,
kormánytól, pártoktól és mindenkitöl, még
azoktól is, akik ezt a lapot alapItották — mert
ugy alapitották, hogy az a liberalizmust szol-
gálja olyan mértékben, amint azt a magyarság
erösödése kIvánja és senki mást né szolgáljon.

Komoly törekvésünkben, a közönségnek mi-
nél élénkebb, frissebb, megbIzható és tisztessé-
ges hangon irt lapot adni, nem fogunk lan-
kadni ezután sem, söt a közönségnek lapunk
iránt példátlanul megnyilatkozott rokonszenvet
most kettözött igyekezettel kivánjuk kiérdemelni

Gondoskodunk, hogy lapunk mindenkit
kielégItsen, nem csak a politikával foglalkozó-
kat, hanem a gazdákat és kereskedöket is.
Lapunk gazdasági részére ezentul is nagy gon-
dot fordItunk, hogy olvasóink minden e téren
felmerült mozzanatról rögtön értesülve legyenek.

Az "Országos Hirlap" abban is ambiczióját
látja, hogy a családban minden egyes tagja a
családnak megszeresse. Közölni fogjuk sorban
a legérdekesebb és legbecsesebb regényeket
európai hirü Iróktól, Kiplingtöl, Bourgettól,
Claretietól, Sudermanntól, stb., mihelyt a most
folyó "Két asszony" czimü regény bevégzödik.

Eredeti regényünknek,

a Mikszáth "UJ ZRINYIÁSZ"-ának,

mely az olvasóközönség elött oly nagy feltünést
keltett, hogy már kétszer kellett utánanyomatni
az elözö folytatásokat, márczius végéig lepergö
részét, mely egy kötetet tenne már ki, külön-
lenyomatban küldjük meg azoknak az uj elö-
fizetöknek, kik legalább egy negyedévre
elöfizetnek.

A rendes rovatokon kivül, melyeket olva-
sóink ösmernek, a hölgyek számára minden
évadban közölni fog az "Országos Hirlap" divat-
leveleket. A gyermekek mulatságára pedig min-
den második vasárnap a mellékletet nekik való
olvasmánynyal tölti meg munkatársaink nagy
gárdája.

Az elöfizetési és megrendelési föltételek
a lap homlokán olvashatok.
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HIREK.
A nemzet ünnepe.

A király ma délben elutazott Budapeströl
s ez volt a 48-as események örök emlékezetü
nagy ünnepének befejezése.

A fáklyásmenet, amelyet a föváros pol-
gársága rendezett, nagyon megnyerte ö felsége
tetszését, ma is több Izben emlegette s mindig
örömmel szólott a sikerült demonstráczióról.
Az elutazás elött fogadta a föváros hódolatát
tolmácsoló nagy küldöttséget, amelyet a fö-
polgármester vezetett. A király szokatlan hosz-
szan válaszolt az üdvözlö beszédre.

.. A föváros hódolata.
A köztörvényhatósági bizottság kiküldöttei

ma délelött adták át a királynak a tegnapi ünnepi
közgyülés hódoló feliratát.

A régi városháza tanácstermében gyülekeztek.
Ott voltak: M á r k u s József föpolgármester, Hal-
m o s János polgármester, M a t u s k a Alajos al-
polgármester, dr. S i p ö c z László árvaszéki elnök,
dr. V a s z i l i e v i t s János, H e r m a n n Béla,
Lu n g György, S z a b ó Károly, K u l l m a n n
Lajos tanácsosok,. R é n y i Dezsö föjegyzö, dr.
S c h e r m a n n Adolf tiszti föorvos, T o 1 d y
László fölevéltáros, G e r l ó c z y Károly, R á t h
Péter, H ü v ö s József, K l é h István, K i r n e r
Károly, L u d v i g Endre, Hl a t k y József, V é r i
Károly, P o 1 i t z e r Gusztáv, dr. H a v a s s Rezsö,
K á ll a y Gyula, B a c h á t Dániel, S t i e b e r
Vincze, 0 s z t o i c s Mihály, O h l h a u s e r Pál,
dr. T a t a y Adolf, dr. B e n e d e k Sándor, T h u -
r ó cz y Adolf, M i h a l o v i c s Antal, Végh
János, M é r ö János, dr. V e r é d i Károly, Szabó
József, F ü r s t Jakab, T i c h tl Frigyes, dr. Gy u-
l á n y i Sándor, T h é k Endre, K u r z Vilmos,
H a r t e n s t e i n Zsigmond, dr. A d l e r Zsig-
mond, H ü t t l Tivadar, S t e i g e r Gyula, dr.
F e le k i Béla, R u p p Zsigmond, G l ü c k Fri-
gyes, L á d Károly, dr. G r a n e r Vilmos, B á l i n t
Sándor, S z a b ó János, Del M e d i c o Ágoston,
Ehrlich G. Gusztáv, Gundl Frigyes, W e 1-
1 i s ch , Alfréd, H e r c z o g Péter, dr. L ö w Sá-
muel, S z a b ó M Ferencz, F e n y v e s s y Adolf
és G o l d b e r g e r Sámuel bizottsági tagok, vala-
mennyien fényes magyar dIszruhában — aminek a
tegnapi diszgyülés nagy hijában volt.

Tizenegyre jár az idö, mikor a küldöttség
Budára indult. Lent a városháza elött sok nép
várta az egyesével-kettesével levonuló városatyákat
Kettöt-hármat éltettek is közülök.

A királyi vár fogadótermében egy kis asz-
talra tették a hódoló-felirat dIszes tokját s nem-
sokára: kijött a király gróf A p p o n y i Lajos ud-
varnagygyal. Háromszoros éljen kiáltással fogadták
a M á r k u s József föpolgármester a félkörben
ifié küldöttség elé lépett és a következö beszédet
mondotta:

Felséges Császár és apostoli Király! Leg-
kegyelmesebb Urunk!

Hosszu, nehéz küzdelmeknek méltó záróköve
a törvényeknek ama sorozata, amelyet az 1847/48-ik
évi országgyülés alkotott s amelyet Felségednek di-
csö emlékü elöde : V. Ferdinánd király 1848. évi
április hónapja 11-ik napján szentesitett.

E törvények uj biztositékokkal vették körül az
ország, ösi alkotmányát; az összes népet befogadták
az alkotmány sánczaiba ; megvetették alapjait a
nemzeti átalakulás nagy müvének; kijelölték a nem-
zeti fejlödés uj irányát s a mint ezt az azóta le-
folyt rövid félszázad gazdag tanuságai bizonyitják,
egy szebb jövönek tárták föl kapuit, amelynek
fénye a multak dicsöségét is tulragyogni készül.

Budapest székes föváros hazafias közönsége
tehát csak a kegyelet és a hála kötelességét telje-
sitette, amidön a tegnapi napon egybegyült, hogy
nemzeti ujjászületésünk félszázados fordulóját mél-
tóképen megünnepelje; megünnepelje annál is in-
kább, mert az 1848. évi törvények az által, hogy a
felelös kormány és az országgyülés székhelyéül
Budapestet jelölték ki, székes fövárosunkra is nagy
arányokat öltö átalakulásnak és fejlödésnek váltak
kutforrásává.

És határtalan örömünk, amely az ünneplés-
nek ezen megszentelt óráiban keblünket áthatja,
még bensöbbé, mig igazabbá válik, látva: hogy

nagy idök dicsö vivmányai iránt táplált elis-
merésünk és hálánk adójának lerovásában nemzet

és király szivének dobbanása mily fenséges harmó-

niában egyesült, amidön ápril hava 11-ik napját,
mint az 1848-ik évi törvények szentesItésének napját,
nemzeti ünneppé avatta.

Kérjük Felségedet, mint akinek alkotmányos,
bölcs uralkodása alatt termelték meg valójában az
1848-ik évi alkotások elsö gyümölcseiket, fogadja
tölünk kegyesen soha meg nem tántorodó alattvalói
hüségünk szent fogadalmát; fogadja kegyesen hü
ragaszkodásunk, változhatatlan szeretetünk megnyi-
latkozását, amelyet e föliratban, bár keresetlen sza-
vakban, de nyilt, öszinte és hálás szIvvel nyújtunk
át Felségednek.

Buzgó fohászunk fölszáll az Egek Urához :
tartsa és áldja meg Felségedet még évek hosszu
során át hü magyar nemzetének igaz örömére, sze-
retett hazánknak javára, boldogságára és dicsösé-
gére ! Éljen a király!

A beszéd végén perczekig tartott a nagy
éljenzés. Az éljenzaj lecsillapultával igy felelt a
k i r á l y az üdvözlö beszédre:

Magyar székes fövárosom loyális érzel-
meinek és hü ragaszkodásának nyilvánulását
már a tegnapi fényes fáklyásmenet alkalmá-
val, melylyel engem a székes föváros polgár-
sága megörvendeztetett, meghatva szem-
léltem.

E város lakossága méltán fokozott hála-
érzettel ünnepelhette meg az e z e r n y o l c z -
s z á z n e g y v e n n y o l c z a d i k évi törvé-
nyek alkotásának félszázados évfordulóját,
m e r t e z e n t ö r v é n y e k e m e l t ék Bu-
d a p e s t e t a z o r s z á g f ö v á r o s á v á ,
megvetvén ezáltal egyszersmind alapját azon
nagymérvü fejlödésének, melyet azóta öröm-
mel észlelünk.

BiztosItom önöket, hogy magyar székes
fövárosom jóléte és fölvirágzása iránt a leg-
élénkebben érdeklödöm. Vigyék meg kérem
polgártársaiknak szIvélyes üdvözletemet és
öszinte köszönetemet.

A király beszédét is éljenzés követte, miköz-
ben a király átvette a föpolgármestertöl a hódoló
föliratot s megnézte a kis asztalon elhelyezett
borItékot és szekrénykét.

— Szép, igazán, nagyon szép, mondotta s
gyönyörködve jártatta szemét az ötvösmü remeké-
ben készült disztárgyon. Megkérdezte a föpolgár-
mestertöl, hogy ki csinálta, ki rajzolta s' végül
dr. O r s z á g h Sándorral váltott néhány szót a
budai dalárdáról, amely tegnap este a fáklyásmenet
alkalmával énekelt.

A küldöttség a király éltetésével vonult ki a
teremböl.

A király elutazása.

Ö felsége ma déli fél egy órakor elutazott a
fövárosból. A nyugati pályaudvarban bucsuzásra
megjelentek M á r k u s József föpolgármester,
R u d n a y Béla fökapitány, L u d v i g h vasuti
igazgató-elnök diszmagyarban, továbbá D é c s e y
vasuti föfelügyelö és D a r ó c z y Rezsö állomás-
fönök. A király pár perczczel fél egy óra elött ér-
kezett a pályaudvarra, kiséretében gróf P a a r Ede
lovassági tábornagy föhadsegéd, _D i e t r i c h-
s t e i n Zsigmond és báró K u l m e r szárnysegé-
dek, aradvári K ö n i g udvari, tanácsos, a kabinet-
iroda fönöke voltak. Ö felsége áthaladva az udvari
várótermen, R u d n a y fökapitányt, M á r k u s
föpolgármestert és L u d v i g h igazgató-elnököt
megszólItásával tüntette ki. Rudnay fökapitány elött
a tegnapi fáklyásmenetröl emlékezett meg dicsérö-
leg. Márkus föpolgármesternek ezt mondta :

— A tegnapi est fényesen sikerült, nagyon
meg vagyok elégedve. A viszontlátásra!

Pont fél egy órakor D a r ó c z y állomásfönök
jelentette, hogy az udvari vonat indulásra készen
áll. Ezután ö felsége katonás üdvözlés után föl-
szállt az udvari vonatra, mely azonnal el is indult.
A vonatot Ludvigh igazgatóelnök és T h a 1 y üzlet-
vezetö, királyi tanácsos, vezetik.

A király május 9-én tér vissza Budapestre.
Akkor az egész udvartartás ide érkezik és ö felsége
két-három hetet tölt a budai várban.

Bécs, április 12.

A király délután 5 óra 20 perczkor érkezett
meg Budapeströl Bécsbe. A pályaudvarról egyenest
Schönbrunnba hajtatott s most már ott is marad.

— Személyi hirek. V a s z a r y Kolos bIboros
herezegprimás ma reggel titkára, dr. K o h l
Medárd kiséretében hosszabb tartózkodásra Balaton-
Füredre utazott. — E r z s é b e t királyné Stefánia
föherczegnövel a nyár folyamán egy-két hetet
Balaton-Füreden fog tölteni.,

— Egy a lezredes merény le te . P é t e r -
v á r o t t — mint levelezönk táviratozza —
tegnap S s a v i t s, szolgálaton kivüli alezredes
odalépett egy rendörhöz, aki a városi kapitány-
sági épület kapujában ört állott és fölszólI-
totta, hogy hivja ki K l e i g e l s városi kapi-
tányt. A rendör a kapitányság irodájába utasI-
totta Ssavitsot, ez azonban rákiáltott :

— Ugy, nem akarod teljesIteni paran-
csomat ?!

Ezzel revolvert rántott elö és rálött a
rendörre, aki balmellén találva összerogyott.
Ssavits ott maradt s azokat is lelövéssel
fenyegette, akik le akarták tartóztatni, de végre
mégis legyürték. A rendör azalatt, mig a
kórházba vitték, m e g h a l t . Ssavitsnál egy
revolvert találtak, amelyben négy töltény volt
s azonfelül még öt töltényt és egy finn tört
talállak nála. Ssavits kijelentette, hogy m e r é n y -
l e t e t a k a r t e l k ö v e t n i a v á r o s -
k a p i t á n y e l l e n , amelylyel a szenátusban
benyujtott kérvényét akarta támogatni. E kér-
vényben, melyet hosszu idö elött adott be,
szolgálati jutalmakat kért. Ssavits papIrjai
között találtak egy bizonyItványt, amely szerint
Turkesztánban szolgálat közben napszurást ka-
pott s annak következtében paralizis progresszi-
vában szenved. Hosszabb ideig volt az örültek
házában. Ssavits a gyilkosság elött többször
járt a város-kapitány irodájában, de izgatott-
sága miatt sohasem bocsátották be.

— Requiem gróf Szapáry Gézáért. Gróf S z á-
p á r y Géza lelkiüdveért ma mutatták be az en-
gesztelö miseáldozatot az egyetemi templomban. A
templom ez alkalomra gyászpompát öltött s a hajó
közepén diszes katafalikot állItottak föl. A requiemre,
mely 10 órakor kezdödött, a templomot elökelö kö-
zönség töltötte meg. A szentélyben foglalt helyet
az elhunyt közvetlen családja: - G y ö r y Mária
grófnö, az özvegy, gróf S z ap á r y László fiumei
kormányzó és Szapáry Pál cs. és kir. kamarás, a :
néhai föudvarmester fiai. A gyászszertartást nagy
papi segédlettel K r i z s á n Mihály pápai kamarás,
szemináriumi aligazgató végezte.

— Római hIrek. R ó m á b ó l Irják a követ-
kezö érdekes hireket : Nagyon eleven és vig a mi
életünk mostanában. Mintha a világ minden más
nagyvárosát bezárták volna az amerikaiak és ango-
lok elött, olyan nagy számmal járnak utczáinkon
és teremken többé-kevésbbé exczentrikus külsejü
urai sok sok millió dollárnak és sterlingnek.
De nemcsak amerikaiak és angolok özönlik
el a várost, hanem a tiroliak Izléstelen, kurta
lódenkabátjai és csucsos kalapjai is ott éktelenked-
nek az idegenek és itthoniak tarka tömegében.
Szállóink zsufolásig tömve vannak és az albergók
gazdái nem. egyszer kénytelenek fájó szivvel bezárni
ajtaikat a jelentkezö idegen elött . . . Fájó szivvel,
hiszen a jelentkezö olyan gazdagnak látszik ! . . .
A nagy idegenjárásnak azonban nagyarányu árny-
oldala is van: a nagy áremelkedés minden vona-
lon. Elmegyek a virágpiaczra, kiválasztok ,egy sze-
rény kis csokrot

— Mi az ára?
— Négy lIra.
Ez a hallatlanul merész árfölemelés egyene-

sen szédItö. De az még nem volna olyan nagy sze-
rencsétlenség, ha csak a virágok ára szökkent volna
föl; végre is, a virág nem tartozik a szükségletek
közé. Hanem hogy az élet egyáltalában megdrágult,
a kenyértöl a bérkocsiig minden dologra nézve, az
már keserves dolog! Hanem azért még sem adjuk
a fejünket busulásnak. Végre is, valahogyan csak
megleszünk azért.. "Valahogyan csak lesz, sehogyan
még sohasem volt", ezzel vigasztaljuk magunkat,
A Manzoni szinházban, ebben a harmadrangu mü-
intézetben az idén már nem borzongunk a husvéti
passziójáték vérfagyasztó látványain. A rendörség
eltiltotta ennek a szInháznak régi alkalmi darabjá-
nak elöadását, mert például a Judás öngyilkosságát
olyan hajmeresztö realizmussal játszották, hogy
sokan rosszul lettek töle. Ez idén a Metastasio-
szinház, ez a még alacsonyabb rangu mulató a szin-
helye Megváltónk kInszenvedéseinek. A passziójáték
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csaknem minden nagyobb jelenetét klasszikus müvé-
szek képei szerint rendezik. A föpróbán, amelyet
a sajtó számtalan képviselöjének jelenlétében tar-
tottak meg, mindenki csudálkozva nézett szét: ez
volna a Metastasio-szinház, ez a templomi hangu-
latba ejtö hely? Ahol máskor csak kaczagás és
pajkos ének hozza rezgésbe a füsttöl terhes leve-
göt ? Szóval, a Metastasio-szinház passziódarabja
fényesen bevált. A tantiéme azonban nem ütheti a
szerzö markát, mert az Istenben boldogult páter
Hilárius, aki egész életében szegény barát volt —
épen ötszáz esztendö elött adta vissza lelkét a Te-
remtöjének. Szép hát a husvétunk i s ; napfényár-
ban usznak utczáink és tereink. Ünneplö lélekkel
várjuk a Megváltó föltámadását . . .

— Lujza herczegnö kiutasItása. A zág-
rábi "Obzor" jelenti, hogy L u j z a koburgi
herczegnönél, aki O s e g o v i c h birtokain
lakott, megjelent egy hivatalnoka a horvát or-
szágos kormánynak, aki közölte a herczegnö-
vel, hogy Ausztria-Magyarországból ki van uta-
sItva és bizonyos idö alatt el kell hagynia a
monarchiát. A herczegnö a hirt nem is fo-
gadta kelletlenül, mert attól félt ugyis, hogy
a gyengelméjüek kórházába akarják becsukni
és ehelyett már inkább elmegy innen.

— Jászai Mari betegsége. A nemzeti szIn-
ház müvésznöje. J á s z a i Mari asszony nagycsü-
törtök óta beteg s ma délelött operálták. Jobb karja
alatt veszedelmes daganat támadt, amely egyre
jobban gyötörte. Pénteken végrendeletet irt s más-
nap kiköltözött a városligeti Grünwald-szanatóriumba,
ahol azóta egyik legjobb barátnöje, P a u l a y n é
A d o r j á n Berta ápolja. A mütét ma délelött
tizenkettedfél órakor kezdödött, tulajdonképen alig
tartott tovább félóránál, csak az elaltatáshoz kellett
hosszabb idö — majd másfél óra. Az operácziót
dr. K u b i n y i , dr. I r s a i és dr. B a r t a orvo-
sok végezték. A szanatórium társalgó termében
egész sereg szInész, szInésznö leste, hogy végzödik
a mütét. Két óra felé az egyik asszistens jelentette,
hogy az operáczió sikerült. A beteget ma délután
sokan látogatták s még késö este egyre kérdezös-
ködtek az intézet igazgatóságánál Jászai Mari álla-
pota felöl. A felgyógyulás már most nem nagy idö
kérdése s Jászai, ha az ágyat elhagyhatja, hosszabb
idöre Olaszországba utazik.

— Az özvegy czárné utazása. K o p e n h á -
g á b ó 1 jelentik : Az özvegy czárné ma délután
különvonaton Gjedseren át Warnemündebe utazott.
A királyi pár, valamint a királyi család többi tagja
az özvegy czárnét a pályaudvarra kisérték.

— Pánszláv közgyülés. A n a g y s z o m -
b a t i n é p b a n k , mely arról is nevezetes,
hogy felsöbb egyházhatósági rendeletre a kör-
nyékbeli összes katholikus templomok és isko-
lák tökéi is itt vannak gyümölcsözöleg el-
helyezve, husvétvasárnap tartotta évi rendes
közgyülését, melynek lefolyása méltán keltett
fölháborodást a magyarok között. A közgyülés
elejétöl végig tótul folyt. A felszólalók kivétel
nélkül tótul beszéltek s többen közülök heves
támadást intéztek még a magyar állameszme
ellen is. Az egyetlen embert, ki a közgyülés
ellen kikelni merészelt egyhangulag lehurrog-
ták s a tót nyelven szerkesztett Jelentéseket
is egytöl-egyig egyhangulag elfogadták. Talán
itt volna az ideje, hogy az esztergomi egy-
házmegye megvonja ettöl a jeles intézettöl a
támogatását!

A sztambuli Héttorony. A napokban sirat-
tuk el azt a hires épületet, amelyhez nagyon sok
történeti emlék füz bennünket. A Héttorony (törö-
kül Jedikule) Konstantinápoly délnyugati részében,
a Márvány-tenger partján állott ott, hol a száraz-
földi és tengerfelöli védöfalak ékben találkoznak.
A Héttoronynak most az utolsó része omlott össze;
a többi hatot részint lebontották, részben pedig ma-
guktól pusztultak el; most a vasuti állomás van a he-
lyükön. A Héttorony falai roppant erösek voltak, kü-
lönben rég leomlottak volna ama szomoru és
gyászos jelenetek alatt, amelyek közöttök évszáza-
dokon át lefolytak. Ugy voltak épitve, hogy a pa-
naszok és jajhangok, melyek itt sok fájdalmas szIv-

böl törtek az ég felé, soha ki ne jussanak a külsö
világba. A nap világitó sugarai csak egy keskeny
nyiláson jutottak a toronyba, de nem tudták meg-
világItani; örökös sötétség lakott e falak között. A
torony — történetIrók szerint — olyan régi volt,
mint maga Byzáncz. Hajdan egyedül állott, Theo-
dosius császár azonban még két toronyt épIttetett
hozzá s a bárom tornyot köfallal kötötte egybe.
Késöbb a három toronytól nem messze még
négyet épItettek, innen kapta Héttorony nevét.
A most ledölt toronynak Vértorony volt a neve.
Kétszáz láb magasságra emelkedett az ég felé és
komor falai sok vihart, sok rázkódtatást láttak az
Aranyszarvon végigvonulni. Midön II. Mohainmed
Konstantinápolyi bevette, majdnem romban találta
a tornyokat, de hamarosan kijavIttatta, söt meg is
erösittette. E hét torony köfallal bekerItve és össze-
kötve egy nagy eröd volt, amelyben a janicsárok
tanyáztak s amely egyszersmind állami börtön is
volt. A falakon belül, a Vértorony kapuján belépve,
egy kis tér terült el, amelyen hajdan a ki-
végzettek fejeit rakták piramisba. A Vértoronyba
csak szük és sötét folyosón és meredek lépcsö-
kön lehetett bejutni; itt voltak bezárva azok,
akiket gondos örizet alatt kellett tartani vagy örökre
elnémItani. A torony aljában egy üreg volt, amelyet
vérkutnak neveztek ; itt vérzettek el a halálra Itél-
tek. Itt, ebben a toronyban sinylett egykor S z i -
l á g y i Mihály, M á t y á s király nagybátyja,
enyingi T ö r ö k Bálint, M a j 1 á t h István és
B é 1 d y Pál, aki inkább a Vértorony rothadt leve-
göjét választotta, mint a töröktöl fölajánlott feje-
delmi koronát . . . Most már mindennek vége.
A sokat látott falakat rendre romba döntötte az
idö s maholnap már egy kö sem jelzi annyi véres
tragédia szInhelyét . . .

— Nagy idök tanuja. B u 11 a Nikodém, volt
48-as honvédtiszt és királyi járásbiró, tegnap 71
éves korában meghalt Alsó-Kubinban. 1827-ben
született s a negyvennyolczas események az akkor
21 éves ifjut harczba szólItották. Beállt honvédnek
és a szabadságharczot mint tiszt küzdötte végig,
Világosnál elfogták s besorozták az osztrák 33.
gyalogezredbe, aztán leküldték Olaszországba. Az
osztrák hadseregböl azonban megszökött, Franczia-
országba menekült s beállt ott az idegenek légió-
jába. Mint franczia katona szolgált 1850—54-ben
AlgIrban s a következö évben részt vett Sebastopol
ostromában, hol május 21-én a Cenlralbastion be-
vételénél sulyosan megsebesült. Sebesülten s az e
hadjáratban kapott angol vitézségi éremmel gyalog
visszament Algirba s ott élt mint magánzó 1859-ig.
Ekkor kegyelem reményében haza jött Magyar-
országba, de itt elfogták s börtönbe csukták.
Hónapokig sInylödött börtönében, mIgnem mégis
kegyelmet kapott, de ismét besorozták az osztrák
hadseregbe, amelyben végigküzdötte az 1859-iki
hadjáratot. 1861-ben Alsó-Kubinban föszolgabIróvá
választották, 1872-ben pedig kinevezték királyi
járásbiróvá. Ez állásában 21 évet töltött s aztán
nyugalomba vonult.

— Merénylet egy spanyol hajó ellen. A
spanyol "Correo Espanol" hIrül adja, hogy
mult pénteken Coruna kikötöjébe érkezett az
"Alfonzó XIII." hajó két fogolylyal, kik a
Havannában horgonyzó "Oquendo" nevü pánczé-
los hadihajó ellen merényletet terveztek. Hir
szerint — é s e h i r t m é g n e m czá-
f o l t á k m e g — az ismert kubai felkelö
Julio Annibal Enriquez a felkelök megbizásá-
ból a new-yorki "Sun" ujság havannai tudosi-
tójával szövetkezett a hadihajó fölrobbantá-
sára s csak a véletlennek köszönheti, hogy a
tervet idejekorán felfedezték. A "Correo Espanol"
hire nagy szenzácziót keltett a spanyolok kö-
zött s élénken kommentálják.

— A távgyaloglás—jövedelmezö foglalkozás.
Lehet, hogy nem mindenkinek jövedelmez ez a
furcsa sport, de két párisinak, D u m e t r e Gaston
költönek és M o t u Albert szInésznek annyit jöve-
delmez, hogy az átgyalogolt egy esztendö alatt
10.000 frankot fognak szétosztani azokon a helye-
ken, ahol megfordultak. Dumetre és Motu fogadás-
ból vállalkoztak arra, hogy begyalogolják a világot
és nemcsak arra kötelezték magukat, hogy egy
fillér nélkül indulnak el, hanem még arra is, hogy
minden városban, ahol hosszabb idöt fognak töl-
teni, annyi pénzt fognak keresni és a szegények
közt szétosztani, hogy a kiosztott összeg egy esz-
tendö alatt 10.000 frankot tegyen ki. Mult évben,

október 9-én kezdödött a dolog, még pedig azzal,
hogy egy fürdöben teljesen levetkeztették öket,
elszedték minden ruháikat és otthagyták öket
minden ruha nélkül. A vállalkozók összeütötték a
fejüket:

— Most mit tegyünk ? Ruha nélkül nem in-
dulhatunk el.

— Bizony nem. Énekeljünk a fürdöszolgák-
nak, talán fizetnek valamit.

Ugy is tettek. Addig énekelt a két jóhangu
fiu, mig 8 frankot össze nem szedett a fürdöszol-
gáktól. Azért hozattak két hálóköntöst, aztán kocsin
elhajlanak egy szabóhoz, aki arról nevezetes, hogy
excentrikus ruhákat, amiket divatba akar hozni,
elöbb olyan uriemberekkel viseltet, akik ingyen is
elfogadják a ruhát. Ez adott nekik két bársony-
öltözetet, ezzel indultak másnap világgá. Brüsszel-
ben nemcsak maguknak tehettek el egy kis pénzt
az utra, hanem a köteles 10.000 forintra is fizet-
hettek már valamit. Majd Moszkvába kerültek,
onnét át Svédországba, Norvégiába, aztán Dél- és
Észak-Amerikába. Innen folytatják utjukat, ugy
hogy október 10-én beállItanak Párisba a 10.000
frankról szóló nyugtákkal. Jutalmuk egyenkint
20.000—20.000 frank lesz, amiért érdemes egy
kicsit szétnézni a világban.

— A fejedelem kegyelme. Nem légen
megIrtuk, hogy V r b i c z a Misa nagybeteg
vajda, aki N i k i t a fejedelem ellen irányzott
támadása miatt Banjalukába szökött, azt kérte,
nogy hazájába térhessen vissza, mert otthon
akar meghalni. Mint ma Zágrábból táviratozzák,
Nikita fejedelem megengedte neki a visszatérést
Montenegróba.

— Tavaszi viharok, Néhány nap óta az
egész országban tavaszi viharok ijesztik meg az
embereket. Ma este a fövárosnak is volt része
belöle. Délután csak épen hogy permetezni kezdett
az esö és távolról nagy dörgés moraja hallatszott.
Estére azután, amikor kigyulladtak a lámpák, teljes
erejével kitört a vihar. Villámlás villámlást ért,
mennydörgött szakadatlanul és megindult a jéggel
vegyest záporesö, mely szakadatlanul tartott késö
éjjelig. A szInházakból kijövöket ugyancsak kellemet-
lenül érintette az idöjárás ilyetén hirtelen változása,
melynek csak a bérkocsik örültek. A vidéken is
több helyen volt ilyen tavaszi vihar. Igy N a g y -
b e c s k e r e k e n — mint levelezönk távira-
tozza — ma hajnalban óriási égiháboru volt.
Mogyoró nagyságu jég hullott, mely a gyümölcsök-
ben nagy kárt okozott. A villám több helyen lesúj-
tott. — B o r g ó p r u n d r ó l táviratozzák, hogy,
Beszterczétöl keletre huzódó borgói havasok men-
tén három nap óta szüntelenül szakad az esö.
Tegnap este 3° Reaumur mellett egy óráig tartó
zivatar volt, amikor a villám több helyen lecsapott.

— A Tisza áradása. Husvétra virradóra
a Tisza Szolnoknál kilépett a medréböl és —
mint levelezönk jelenti — a báró W o d i á n e r-
féle óriási területet, melyet a szolnokiak évröl-
évre haszonbérelnek — csaknem teljesen el-
öntötte. Az áradás egyre tart.

— Egy leány és hatezer kérö. Talán mióta
a világ világ, nem volt annyi kéröje egy leánynak,
mint D w i g h l Lilian kisasszonynak, egy texasi
telepitvényes tündérszép leányának. A kisasszony
atyja nemrégiben egyik nagy északamerikai városba
utazott üzleti ügyekben. Mikor üzleti dolgait el-
végezte, beszélgetésbe elegyedett egyik ottani na-
gyobb ujság szerkesztöjével. Már jó ideig beszélget-
tek, mikor eszükbe jutott, hogy nem mutatkoztak
be egymásnak.

— Mr. G o 1 e r i d g e, a "Gazette" szer-
kesztöje.

— Mr. D w i g h t, farmer Texasból.
— Dwight ? Dwight ? — kérdezte a szer-

kesztö. — Talán a csodaszép Lilian Dwightnak
az apja?

— Igen, — felelte Dwight meglepetve.
— Hallottam hirét. Nincsen párja szépségben

egész Amerikában.
Az apának persze ragyogtak a szemei a büszk-

keségtöl.
— Igen, Lilianem valóban ritka szépség. Bolon-

dul is érte Texasnak minden cowbova és farmerje.
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De én NEM akarom ilyesfélének adni Ezek nem
tudják megbecsülni a jómódot, már pedig Lilian-
nek és férjének jól kell élni. A kérö, akinek kezét
leányom odaadja, azonnal kapna ötvenezer dollárt
és igy óriási lakóházat.

— Van Önnél arczkép?
— Az enyém ?
— Nem. Miss Liliané ?
— Igen, Tetszik ?
- Adja ide.
Mr. Dwight átadja a képet és azzal elválnak.

Másnap a lap elsö oldalán nagy betükkel nyom-
tatva jelent meg Dwight Lilian pályázati hirdetése
és arczképe az apa nevével és lakásczimével. Más-
napra épen 5989 ajánlatot kapott fiatal, középkoru
és idösebb uraktól. A pályázók közöl 1624 nyIltan
bevallotta, hogy föképen azért szeretné miss Lilian
kezét, mivel sürgös szüksége volna az ötvenezer
dollárra, 3495 azért óhajtja a leány kezét, mert
megcsömörlött a nagyváros zajától és szeretne el-
menekülni egy farm csöndjébe. Azonkivül 256 meg-
unta az életét és uj életet szeretne kezdeni, 27
megvallotta, hogy ráunt a feleségére és miss Lilian
kedvéért elválnék töle, 587 halálosan belészeretett a
lapban megjelent kép után. Idöközben levelet ka-
pott mr. Dwight a leányától, aki értesItette, hogy
már talált kedvére való völegényt A boldog apa
kihirdette, hogy a pályázat lejárt, az ajánlatokat
pedig fényképestöl hazavitte a leányának — szó-
rakozásul.

— Hir a propellerröl. A hid tudvalevöleg
megöli a propellert, mint a villamos a lóvasutat;
a dunai hidak büszke vasivei szegény kis propelle-
rek holttestein épülnek föl és bizonyára lesz egy
következö generáczió, mely már nem is ismeri majd
a dunai csavargözöst, a vIzi jármüvek e legmeg-
bIzhatóbb faját, mert hiszen propellert még senki-
sem látott elsülyedni. Rokonszenvünk tehát a pro-
pelleré, már azért is, mert mi még ifjúkorunk-
ban ö véle jártunk Budára. Tegnap, az április
11-iki ünnepnapon, husvéthétföjén csak fokozód-

hatott a mai generácziónak ez a rokonszenve a
propeller, mint intézmény iránt. Tegnap ugyanis
összetalálkozott minden, ami a propellernek létérti
küzdelmet jelent: Ünnepnap volt és szép idö,
bucsu volt a Gellérthegyen, (ami már maga is
óriási dolgot jelent) és a fáklyásmenet alatt meg a
fölvonuláskor összesen két és félóra hosszat volt
elzárva a lánczhid! Tegnap tehát egypár órára a
testvérváros egész forgalma a propeller közle-
kedés nyakába szakadt. És a fürge kis gözösök
vidáman vették föl a harczot, csupán az intézöik
izzadtak keményen. Az egész kis flotta kirendeltet-
vén, S z a l a y Alajos révkapitány és F a r k a s
Elek fögépész gondos és megfeszItett vezetése
alatt szakadatlanul tartott a derék gözösöknek
s a még derekabb személyzetnek munkája:
három-négy perczenkint indultak a páros pro-
pellerek az egyes állomásokról és igy rövid
pár óra alatt negyvenezer utast szállItottak
át propelleren Budáról Pestre, meg Peströl Budára.
Tisztelet hát a propellernek ! A lánczhid az éjjel
már meg is állapItotta a Ferencz József-hIddal
egyetértve, hogy ha kalapja volna, hát akkor a
propellert most megsüvegelné. A vezetö tisztviselök
ellenben, a hajószemélyzettel együtt megérdemlik a
közönségnek kevésbbé legendás, de ép olyan értékes
elismerését.

— Házasság. Dr. K l e i n Mór e hónap ti-
zenkilenczedikén délelött tizenegy órakor esküszik
örök hüséget a dohány-utczai izraelita templomban
K o p f Sára kisasszonynak. - Dr. M ü 11 e r Ber-
talan e hónap 20-án tartja esküvöjét Selmeczbányán
Kapp Valéria urhölgygyel.

— Berger ur üzelmei. B é c s b ö l táviratoz-
zák: Még 1896-ban történt, hogy Berger Lipót váltó-
üzlettulajdonost elfogták koronajáradék- és sorsjegy-
elárusItó társaságokkal elkövetett visszaélései miatt.
A dij- és illetékkiszabási hivatal annak idején
40.000 forint pénzbüntetésre Itélte el. Azután kiegye-
zett a sorsjegytársaságok tagjaival a befizetett rész-
letek 90°/o-ának visszafizetésében. Ez a B e r g e r az
utóbbi napokban, mint egy bécsi könyomatos Irja,
Budapeströl azoknak az embereknek, akik annak

idején ö töle sorsjegykönyveket vásároltak, nyom-
tatott kurrendákat küld, amelyekben pénzt követel
azzal a fenyegetéssel, hogy nyilvánosságra hozza a
neveiket a lapokban. Berger ellen most a nyomtat-
ványok elküldése miatt az állatni ügyészségnél ujo-
lag feljelentést tettek.

— Ijedelem a szinházban. F r a n k f u r t -
b ó 1 táviratozzák : Tegnap este a szinházban, elö-
adás közben a nézök között egy hölgy s i r ó-
g ö r c s ö k e t kapott, ami nagy zavart és ijedt-
séget keltett. A szInészek a közönséget, mely
ijedtében a kijáratok felé tolongott, megnyugtatni
akarták, de csak hosszabb idö mulva, amikor meg
tudták, mi történt tulajdonképen, állott helyre a
nyugalom.

— Hálátlan a világ. B u d w e i s b a n , Cseh-
országban esett meg az alábbi tragikomikus tör-
ténet. Egy szegény asszony saját élete veszélyezte-
tésével mentett ki a vIzböl egy tizenkétesztendös
fiut. Egész Budweis a bátor asszony dicséretét
zengte. Néhányan ajánlották neki, hogy forduljon
jutalomért a városhoz. A asszony szót fogadott, fo-
lyamodott a városi tanácshoz, hivatkozván szegény
voltára. Néhány napra rá a következö Irást kapta
a folyamodására:

B u d w e i s város tanácsa G. Borbálát, a
364/98. szám alatt beiktatott kérvényén konsta-
tált 50 kr. bélyegcsonkitás miatt 30 forint pénz-
büntetésre, nemfizetés esetén tiz napi elzárásra
Itélte.

A szegény asszony a legközelebbi alkalommal
aligha fog olyan nagyon buzgólkodni az életmen-
tésben.

— Szégyen elöl a halálba. Egy jóravaló
fiatalember tragédiájáról ad ma hirt bécsi tudósI-
tónk. Egy L e m b e r g e r nevü bécsi divatáru-
kereskedötöl nemrégiben nagyobb darab szövetet
loptak el. Akárhogy kutatták a tolvajt, semmiképen
sem tudtak ráakadni. T o m a s c h e k Károly, aki
segéd volt Lemberger üzletében, üldözési mániába
esett a nagy izgatottságtól és a félelemtöl, hogy a
gyanu esetleg reája irányulhat. Lemberger váltig
mondta, hogy nyugodt lehet, az ö becsületességében
feltétlenül megbIzik. Tomascheket nem tudta meg-
megnyugtatni és a betegesen érzékeny fiatalember
egy napon eltünt Bécsböl és Bécs-Ujhelybe utazott.
Bécs-Ujhelybe érkezve, szobát vett egy szállóban és
agyonlötte magát. Asztalán levelet találtak, amely-
ben volt fönökébek és kollegáinak Irja, hogy bizik
az igazságban és reméli, hogy kiderül ártatlansága.
Arra kérte kollegáit, hogy ha megtalálják a bünöst,
Irják ki a lapokba, nehogy öt tartsák az emberek
tolvajnak. Alig jött meg Bécsbe Tomaschek öngyil-
kosságának a hire, máris elfogták a tolvajt,

p a l a nevü suhanczot, aki még több kereske-
döt is meglopott.

— Az Akadémia gyásza. B á r t f a y Oszkár,
a magvar tudományos Akadémia fötitkári segédje,
császár és királyi kamarás tegnap rövid betegség
után meghalt. A megboldogult fiatal éveiben a hon-
védségnél szolgált s 1894. óla a magyar tudomá-
nyos Akadémia fötitkári segéde volt. Az utóbbi
években az irodalmi téren nagy tevékenységet fej-
tett ki. A "Hadügy fejlödésének története" czimü
müve két kötetben a magyar tudományos Akadémia
könyvkiadó vállalat kiadásában 1895-ben jelent meg.
Tavaly adta ki a "Magyar Heraldika" czimü kézi-
könyvét s a jelen évtöl kezdve az Akadémia had-
ügyi bizottsága a " Hadtörténelmi Közlemények"
czimü folyóirat szerkesztésével bIzta meg. Élénk
részt vett "a tudományos társulatok müködésében a
választmányi tagja volt a történelmi, valamint a
heraldikai s a geneológiai társulatnak. Temetése
csütörtökön délután 4 órakor lesz az országház-utcza
19. szám alatti gyászházból.

— Amerikai levél. Már többször irtunk a.
felvidéken mindinkább szaporodó kivándorlásokról
és a kivándorlás káros következményeiröl. A baj
most sokkal nagyobb, mint valaha. Ennek elötte a
szegény tót kiment Amerikába, ott pénzt szerzett,
azután hazajött, kifizette adósságait és még egy kis
földecskét is vett magának. Egészen másként áll
most a dolog. Aki mostanában Amerikába vándo-
rol, az Magyarországra örökre elveszett. Tudni sem
akar már hazájáról. A haza iránt való ellenszenv
táplálásáról eléggé gondoskodnak az amerikai
pánszláv ujságok és a lelketlen agitátorok. Egy

Amerikába vándorolt kriványi (Sárosmegye) me-
nyecske szülöihez a következöket irta:

— Mi többé nem térünk vissza a r é g i
h a z á b a , hanem itten fogunk véglegesen meg-
telepedni. Öszkor vagy én, vagy a férjem rövid
idöre hazamenni fog, hogy a birtokrészt eladhassa.
Mi bizony itt maradunk, mert nincs kedvünk a régi
hazában az urakra dolgozni, éhezni, fürészporból
sütött kenyeret enni s mindezeken felül magunkat
exekváltatni.

— Halál a kávéházban. B é k é s c s a b á n ,
mint tudósItónk táviratozza, nagy feltünést és rész-
vétet kelt R o 1 k ó Béla városi jegyzö halála.
Rolkó több ismerösével a Fiume-kávéházban beszél-
getett, miközben szivszélhüdés érte és nyomban
meghalt. Halála nagy részvétet kelt a városban,
melynek husz év óta volt jegyzöje.

— Megmérgezett gyermekek. Megdöbbentö sze-
rencsétlenség történt a napokban Battonyán,S t e i n e r
Jakab birtokos pusztáján. A puszta kezelésével meg-
bIzott ispán ugyanis az elszaporodott patkányok
kiirtására mérget hozatott s azt megörzés végett
átadta a föbéresnek, aki a veszedelmes portékát az
éléskamrában helyezte el. A föbéres kis gyermekei
tegnap reggel valahogy bejutottak a kamrába és
szerencsétlenségükre, épen a patkányméregre buk-
kantak leghamarabb. A gyermekek mindjárt meg
is kóstolták s mert — ugylátszik — Izlett is nekik,
jócskán falatoztak is a gyilkos édességböl. A hatás
csakhamar mutatkozni is kezdett s délfelé egy
nyolczéves és egy négyéves leányka iszonyu kInok
közt m e g h a l t . Három más kis gyermek, ki
kevesebbet evett a méregböl, még él s talán meg-
menthetö lesz. Az iszonyu csapás kétségbeejtette a
szülöket. A hatóság megindItotta a vizsgálatot, hogy
kiderItse, hogy kit terhel a gondatlanság vádja.

— Öngyilkossági kisérlet. A kerepesi-uton
levö E m k e kávéházban az éjjel egy félreesö helyén
F r i e d l i c h Jakab 23 éves galicziai születésü
szücslegény felakasztotta magát. Szerencsére idejé-
ben észrevették s a kötelet elvágták. Bevitték a
Rókus-kórházba, ahol tettének okául azt mondotta,
hogy hosszabb idö óta nem kapott állást s igy sok
adósságot csinált, melyet nem tudott kifizetni.

— Kölcsön 520 százalékra. A paraszt bárók,
parasztgentrik s egyéb speczialitások után most
megszülettek a paraszt-bankárok is. G r o s s, arad-
megyei községben van a bankházuk, még pedig
fölötte furfangos alapokon szervezve. A bank fönö-
kei F i l i m o n Juon és P e t k u c z József, két
ismeretes fináncz-kapaczitás ; alig van oláh bank,
melyhez ök nem tartoznának. A soborsini takarék-
pénztárból az egyik négyszáz, a másik hatszáz fo-
rintot vett fel s ezzel az összeggel megalapItották
a grossi Filimon és Petkucz czéget, mely apró köl-
csönökkel és nagy kamatokkal dolgozik. Minden fo-
rint után, melyet kölcsön adnak, hetenkint csak
szerény tiz krajczár kamatot szednek, évente tehát
5 frt 20 krt, tehát 520 százalékot. A hatóság érte-
sülvén a vampirok üzelmeikröl, azok ellen megindI-
totta a vizsgálatot.

— 9 0 esztendös öngyilkos. P o n c s á k Mi-
hály felsö-tarczai földmivelö megöregedvén, fiára
hagyta minden vagyonát, hogy élete fogytáig el-
tartsa. De a kegyetlen fiu és méltó oldalbordája
nemcsak koldulásra kényszeritették az öreget, ha-
nem azt is elszedték töle, amit nagy nehezen össze-
koldulgatolt és éhezni hagyták. A 90 éves öszt fia
és menye szivtelensége annyira elkeserItette, hogy
tegnapelött felakasztotta magát.

— Balesetek. K r á l Nándor ácslegény, aki
a Mókus-utcza 1. számu ház tetején dolgozott, ma
délután lezuhant a magas tetöröl és szörnyet halt.
— Az ó-budai téglagyárban két jegenyefa között a
villám agyonsujtott egy idösebb, a munkásosztály-
hoz tartozó asszonyt. Kilétét nem tudják.

— Az asszonyért A l m a c z k y János
Ipolysági gazdaembert elhagyta a felesége. Almaczki
ezt annyira a szivére vette, hogy elöször a korcs-
mákban szedett be egy kis búfelejtöt, azután pedig
az 5 méter magas Ipoly-hidról az I p o l y b a ug-
rott és egy kevés vizet nyelve, k i u s z o t t a
p a r t r a . Egész k isérö csoport vette kerül és ig-



Szerda, április 13. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 9. oldal

vonult lakására. Az ismeröseinek megvallotta, hogy
ezzel a dologgal — mely könnyen az életébe kerül-
hetett volna — a feleségét akarta visszacsatol ma-
gához.

— Hirtelen halál. B e r t a András 40 éves
kereskedö ma délután ujvilág-utczai üzletében hir-
telen rosszul lett és meghalt. Holttestét beszállItot-
ták a törvényszéki orvostani intézetbe.

— Szerencsétlenül járt turisták. Lapunk
legutóbbi számában már hirt adtunk arról a
szerencsétlenségröl, amely három bécsi turistát
ért. Ma ujabb turistaszerencsétlenségröl értesI-
tenek Bécsböl S e h l i c h t l i n g Rezsö, a
bécsi Ditmár-féle lámpagyárban alkalmazott
vésnök ugyanis szombaton a Schnebergre má-
szott fel, estefelé azonban vihar érte utol,
és valószinüleg a nagy hideg következtében
teljesen kimerült Nagynehezen bevánszorgott
egyik menházba, ahol meghalt. Más Jelentés
szerint szivszélhüdés okozta a halálát. Schlieht-
ling egy badeni barátjával. Jerner Emillel tette
meg a hegyi utat. Valahányszor Schliehtling az
ujságokban turistaszerencsétlenségekröl olva-
sott, mindig felkiáltott;

— Én is szeretnék igy meghalni. Vagy
lezuhanni, vagy megfagyni, ez volna nagyszerü
halála egy igaz turistának !

Ez a kivánsága hamar teljesült. Schlieht-
ling barátja, Jerner Emil, ma reggel megfagyott
kezekkel jelent meg a Dittmar-féle gyárban.
Ugyancsak Bécsböl jelentik, hogy Janitschek
és Obermüller, két ismert bécsi turista, akik
szintén szombaton este indultak el a Rax vi-
dékre, máig sem érkeztek vissza Bécsbe. Leg-
utóbb a Weinzettel-féle vendéglöben idöztek,
azóta nyomuk veszett. Ott azt mondották,
hogy a szombaton eltünt turisták keresésére
indulnak és azután a Klobenwandra mász-
nak fel.

— Halálozások. W ü r z b u r g b ó l jelentik,
hogy S a n d b e r g e r Fridolin ismert mineralogus
és geologus tegnap meghalt. — Báró 0 w, a bajor
felsöház élethoszsziglan kinevezett tagja — mint
M ü n c h e n b ö l jelentik — tegnap meghalt
Báró 0 w hosszu idön át elnöke volt a bajor kép-
viselöháznak.

— A famunkások kongresszusa. A famunká-
sok kongresszusa ma ért véget. Ma 11 városból
64 küldött vett részt a tanácskozáson. A tanács-
kozás elsö pontja volt: J e l e n t é s a f a m u n -
k á s - s z e r v e z k e d é s e k á l l á s á r ó l é s a
v i s z o n y o k r ó l . Elöadója P e l c z e d e r Ágost
röviden vázolta a szakmáknak a mozgalomban való
részvételét is kifejtette, hogy mi az oka annak, hogy
a famunkás-mozgalom még nem olyan arányu,
amilyennek a magyarországi munkások szeretnék
látni. Beszéde végén annak a reményének adott
kifejezést, hogy a famunkás-mozgalom mihamarabb
eröteljesebb lesz, amikor aztán országraszóló dol-
gokat lehet elérni vele. A második pont volt:
A f a m u n k á s s z e r v e z k e d é s e k c z é l j a
és h a s z n a á l t a l á b a n . Ennél a pontnál
K l á r i k Ferencz mondotta el, hogy milyen hasz-
nos a faszakmáknak szövetsége. A III és IV. pontot
összefoglalta és együtt tárgyalta a kongresszus.
E pontok a famunkás-szakegylet alakItására és a
famunkás-szaklap kiadására vonatkoznak- Az V. és
VI. pontot szintén együtt tárgyalták. Ezekben az
ipartestületi békéltetö bizottságok rendezéséröl és az
országos famunkás lapbizottságnak választásáról
volt szó. A kongresszus elhatározta, hogy a hetes
bizottságot bizza meg azzal, hogy megalakItsa a
lapbizottságot, mert nem akar neveket szolgáltatni
a hatóság kezébe. A kongresszus ebbe bele-
nyugodott, mire Mikulik Pál tudomására hozta
a kongresszusnak, hogy ma reggel S z a b ó
Albertet és S c h r e i e r Bélát, a famunkás-
mozgalom vezetöit a rendörség m a g á h o z
i d é z t e , l e t a r t ó z t a t t a és a t o l o n c z -
h á z b a s z á l l i t t a t t a , h o g y B u d a p e s t -
r ö l e l t á v o l I t s a öket, egy harmadik mun-
kással együtt, C z i n d e r Károly czipészszel, akit
Gyöngyösre visznek. Alig jelentette be ezt Mikulik,
a rendörség jelenlevö képviselöje nem engedte tovább
beszélni. Ugyszintén megvonta a szót P e l c z e d e r
Ágosttól is, aki záróbeszédet akart mondani. Az
elnök erre köszönetét fejezte ki a jelenvoltaknak
megjelenésükért s ezzel aztán a kongresszus be-
fejezödött

— Macskazene Luegernek. T r i e s z t b e n
— mint levelezönk táviratozza — kellemetlen meg-
lepetés érte L u e g e r bécsi polgármestert, aki néhány
nap óta ott idözik. A szálló elött, ahol L u e g e r
lakik, néhány száz ember gyülekezett össze és
macskazenét rendezett a polgármester tiszteletére.
Eközben sürün hallatszottak ilyen kiáltások:

— Ki vele ! Le kell ütni!

A tüntetés mintegy tiz perczig tartott és ekkor
a tüntetöket, kik tulnyomóan szocziálisták voltak,
a rendörség szétszórta. Négy embert letartóztattak.

= Legjobb egyenruhák, legszebb diszöltönyök.
legolcsóbb libériák Tiller Mór és Társa cs. és kir. udv.
szállitóknál, Budapest, Károly-laktanya.

Az önálló vámterület érdekében.
Az iparosok és kereskedök ma délelött tar-

tották meg a Nemzeti Szálloda nagy termében az
önálló vámterület érdekében összehIvott nagygyü-
lésüket.

Cserma Lajos megnyitó beszéde után közfel-
kiáltással vezetö elnöknek Cserna Lajost, alelnökké
Mezey Péteri, társelnökökké Szilágyi Mihályt és
André Istvánt, jegyzökké dr. Horváth Jánost, Végh
Istvánt, és Farkas Ivánt választották meg.

C s o n t o s Imre elöadó a mozgalom elözmé-
nyeit fejtegette és megtámadta az Országos Ipar-
egyesületet, amiért ily fontos kérdésben semlegesen
viselkedett. Végül az önálló vámterület elönyeit
vitatta s a következö határozati javaslatot terjesz-
tette elö :

Tekintettel arra, hogy hazánkban az iparos
osztály a közös vámterületen a pusztulás szélére
jutott: tekintettel arra, hogy hazánk iparállammá
csak az önálló vámterület védelme alatt alakul-
hat á t : tekintettel arra, hogy hazánkban önálló
kereskedelem és kereskedöi osztály csak az ön-
álló vámterület mellett létesülhet; tekintettel arra,
hogy a közös vámterületen mezögazdaságunk is
válságos helyzetbe jutott:

mindezeknél fogva a hazai ipar, kereskedelem,
mezögazdaság felviragoztatása czéljából kimondja
az Országos Iparos és kereskedöi gyülés, hogy az
önálló vámterület létesItésének idejét a mai viszo-
nyok közt elérkezettnek látja és felkéri a kép-
viselöházat, utasItsa kormányt, hogy Ausztriával
a közös vámterület alapján tovább ne alkudozzék,
hanem nyujtson be törvényjavaslatot az önálló
magyar vámterület létesItése végett.

A határozati javaslatot egyhangulag elfogad-
ták, valamint Horváth János következö pótjavas-
latát is :

Mondja ki az országos iparos és kereskedöi
nagygyülés, hogy azt a mozgalmat, melyet az
országos iparegyesület, hagyományaihoz hIven, az
önálló magyar vámterület vámtarifájának elöké-
szItésére és kidolgozására megindItott, nemcsak
örömmel üdvözli, hanem ahhoz csatlakozik és
kész abban az irányban közremüködni is.

Ezután M e z e y Péter és K a r d h o r d ó
Árpád beszéltek az önálló vámterület mellett, majd
K o s s u t h Ferencz szólalt fel. Az a jelszava,
hogy a magyar ur legyen a saját házában. Ezt
követeli 30 év óta a függetlenségi párt és 350 év
óta az egész magyar nemzet. Rendezze Magyar-
ország önállóan a saját ügyeit. Ha nem lesz meg
az önálló vámterület, akkor tiz év mulva az ország
inséggel és nyomorral fog küzdeni. Az önálló vám-
terület felállItásának még nem épen következménye
a vámháboru, de ha még erre vezetne is az osz-
trák gyülölet, a háboru nem sokáig tarthatna, mert
Ausztria összes ipartermelésének 81°/o-át emészti
fel Magyarország. Ha tehát a fogyasztási piacz
elesnék, az osztrák tönkre menne. A vámháboru
esetén a mi helyzetünk elönyösebb, mert mi nyers-
termelök legalább megehetnök a buzánkat, ellen-
ben ök nem ehetik meg például a posztóikat,
amikkel Magyarországot elárasztják, el sem is ad-
hatnák más államokban, amelyeknek fejlettebb ipa-
ruk van. mint nekünk. Az östermelöknek ép ugy,
mint az iparosoknak életkérdésük az, hogy az
ország ezentul a saját érdekei szerint intézhesse
közgazdasági ügyeit. Az önálló vámterület felállItá-
sát követeli tehát pártja nevében. A beszédet meg-
éljenezték.

S z e d e r k é n y i Nándor beszéde után
J u s t h Gyula, mint a makói ipartestület megbi-

zottja szólalt fel. Az önálló vámterület mellett a
következö adomát elevenItette fel:

T ö r s Kálmán, aki hü és kitartó harczosa
volt az önálló vámterületnek, amikor szentesi kép-
viselö volt, végigment egyszer a szentesi piaczon.
Ott látott egy kofát, aki elött két csoport liba gá-
gogott. T ö r s Kálmán megkérdezte a kofától, hogy
mért különIti el a libákat egymástól:

— Azért — felelte a kofa — mert ezek hat-
hetesek, ezek meg kéthetesek.

— De hiszen ez nem ok arra, hogy elkülö-
nitse öket: faggatta tovább T ö r s Kálmán a kofát,

— De bizony — felelte a kofa — ha el nem
különitem öket, a hathetesek megeszik a kéthete-
seknek minden eleségét, s akkor a hathetesek na-
gyon meghiznak, a kéthetesek pedig elpusztulnak,

Ez az adoma nagyon ráillik a mostani hely-
zetre. Lelkes szavakban fejtegeti azután az önálló
vámterület szükséges voltát, amely mellett bátran
szembeszállhatunk a poklok kapuival is. (Éljenzés.)

Még gróf Benyovszky Sándor beszélt s ezután
a gyülést délutáni 3 óráig felfüggesztették.

Délután meglehetös lanyha érdeklödéi mellett
folytatták a tanácskozást.

R a k a c z k y József a kisiparosok nehéz,
helyzetéröl szólott. A magyar középosztály nem
támogatja a kisipart, az osztrákok meg elnyomjuk
A kisiparosnak nincs hitele. Kölcsönt csak az kap,
aki adóját megfizette, házbérrel nincs hátralékban
és hitelezöje sincs. (Derültség.) S z a b ó István is
a kisiparosokról beszélt.

B i s z t e r s z k y Pál ezután azt inditvá-
nyozta, hogy a kongresszus mondjon köszönetet az
iparegyesületnek, mely az önálló, vámterület érde-
kében a mozgalmat megindItotta (Éljenzés.) és
hIvja fel az ország összes iparegyesületeit, hogy a
kongresszus költségeinek fedezéséhez járuljanak
hozzá. C s e r n a Lajos elnök ellenezte az indit-
vány második részét, mert az iparegyesületek ele-
get tettek akkor, mikor képviseltették magukat a
kongresszuson. (Helyeslés.)

A végrehajtó-bizottság tagjainak a megvá-
lasztása után André István szegzárdi ipartestületi
elnök azt inditványozta, hogy szólItsák fal az
ország összes ipartestületeit, hogy az önálló vám-
terület érdekében a képviselöházhoz feliratot intézi
zenek. (Éljenzés.) C s o n t o s Imre a képviselökre
is hatni kIvánt. Fel kell szólItani a képviselöket,
hogy az önálló vámterület mellett foglaljanak állást,
különben az iparosok és kereskedök a jövöben ne
szavazzanak rájuk. (Éljenzés.)

C s e r n a Lajos elnök végül megköszönte a
kongresszus tagjainak a buzgó munkásságát és fá-
radozását és ezzel a közgyülés véget ért.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Kopácsy Juliska Itthon. Karczagné Kopácsy

Juliska hosszu amerikai utjából ma Budapestre
érkezett. Egyelöre csak látogatóba jött, mert szer-
zödési kötelezettségei még visszaszólItják Bécsbe,
véglegesen csak öszszel költözik haza.

* A tavaszi kiállitás megnyitása. A tavaszi
nemzetközi kiállItást, mint emiitettük, Wlassics
Gyula miniszter csütörtökön, 14-ikén délután 5 óra-
kor fogja megnyitni. Péntektöl kezdve a kiállItás
mindennap reggel 9 órától este 9 óráig nyitva van
egy korona belépti dij mellett. Vasárnap délután
1—6 óra közt a belépti dij 20 krajczár. — A
képzömüvészeti társulat az idén is rendez sorsolási
tagjai számára. Ezuttal összesen 22 mütárgyat sor-
solnak ki 7500 forint értékben. A sorsolás április
18-án délután 4 órakor lesz.

* A "Bohémek" Fiuméban. A fiumei városi
szinházban most mutatták be P u c c i n i "Bohé-
mek" czimü operáját. A közönség, mint tudósitónk
táviratozza, n a g y o n h ü v ö s e n f o g a d t a ,
Általában az a vélemény, hogy a Leoncavallo ha-
sonló czimü operája különb.

* Szinészek ismerkedése. Az ó-budai szin-
társulat már megérkezett a fövárosba. F e h é r
Dezsö igazgató e hónap 13-án este fél 8-kor a HL
kerületi Korona-vendéglöben ismerkedö-estét rendes,
tagjai számára.
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. * A szultán. A Népszinházban: csütörtökön
hossza pihentetés után szinre kerül Verö György
népszerü operettje "A szultán", melyben. Raxelane
szerepét K ü r y Klára, a szultánt pedig ezuttal
elöször P a 1 ó c z y Berta játsza.

* "Az én gyermekem." A párisi (Odéon-szin-
házban nagy feltünést keltett egy idáig ismeretlen
szerzö, Ambroise J a n v i e r d e l a M o t t e .
Egy "Mon enfant" (Az én gyermekem) czimü vIg-
játéka tegnap s z e n z á c z i ó s s i k e r t a r a -
t o t t . A darab tele van finomságokkal, szatirikus
éllel és pompás humorral. Höse, Jacques ur, regény-
Iró, az "elökelö lelkek" psychologusa, egyike a
Párisban gombamódra szaporodó Bourget-utánzók-
nak. A társaságnak két hölgye czélul tüzte ki, hogy
Jacques-t a szalonokban protegálja, "lancirozza."
Gyámkodásukban ketten — Précigné asszony és
Müller báróné — nagy versenyharczot fejtenek ki.
A bárónénak véletlenül gyermeke nincsen, tehát
minden anyai szeretetét Jacquesre pazarolja. A vi-
szony közöttük azonban nem marad kizárólag esz-
thetikai és platói jellegü ; a báróné eszközt keres
arra, hogy védenczét távol tartsa minden vesze-
delmes kalandtól — tehát kedvese l e s z ! . . . Ámde'
hösünket idövel feszélyezi ez a liaison, mert a bá-
rónö gazdag és már a negyven körül jár. Az ilyen
viszony nem jó fényt vet az emberre, föként
ha be akar jutni az akadémiába. Jacques ennél-
fogva elhatározza, hogy feleségül vesz egy vidékröl
való egyszerü és igénytelen leánykát, aki távol áll
minden irodalmi hajlamtól. És szive választottja, a
bajos Marie, csakugyan ilyen. A bárónö bele is egye-
zik abba, hogy Jacques megnösüljön, mert ha el is
veszti kedvesét, nem veszti el fölötte "irodalmi véd-
nökségét", jövendö feleségének nem lévén reá
semmiféle szellemi szuggeráló hatása. De a fiatal
asszonyka is kezdi unni a bárónö gyámkodását.
Nagyon ravaszul segIt magán. Szakasztott ugy tesz,
mint a bárónö, utánozza minden kékharisnyás allure-
jét, mig végül ezt a modort a férj kiállhatatlannak
találja és végkép — tehát szellemileg is — szakit
az "anyjá"-val. A bárónö kétségbe van esve, hogy
teljesen elveszti szemevilágát, az ö "gyermekét",
akit elárasztott egész anyai gyöngédségével. A
konfliktust végül a báró oldja meg. Van neki valami
korábbi liaisonból egy gyermeke ; márt most meg-
kéri Jacquesot, hogy ezt a kicsikét a bárónö elött
vallja a s a j á t gyermekének, mire ez asszony
okvetetlenül adoptálni fogja és mint Jacques gyerme-
két egész rajongással fogja szeretni A dolog ugy is
történik. A bárónö "anyai" szive ezzel ismét tápot
kap meleg, odaadó szeretetre. A jelenet Jacques
és a bárónö között páratlan. Megható és kaczag-
tató. Jacques ugyanis nem tudja, hogy a gyermek,
akit a magáénak vall, fiu-e vagy lány ? Lényeges
az, hogy Jacques és fiatal neje végül boldogan él-
vezhetik a házas együttlétet, a férj irodalmi dicsö-
ségét és az akadémikusi méltóság fölötti határtalan
örömet. A darabnak, mint mondtuk, rendkivüli si-
kere volt. Szerzöje, aki különben gyakorló ügyvéd,
a premiere napja óta Páris egyik legérdekesebb
embere.

FÖVÁROS.
(A polgármester kitüntetése.) H a 1 m o s Já-

nos polgármestert királyi tanácsossá történt ki-
neveztetése alkalmából ma sokan üdvözölték. Az
elsök voltak a szerencsét kIvánók között a királyi
kihallgatásra egybegyült küldöttség tagjai, akik ma
reggel a városházára érkezve, valamennyien Halmos
polgármestert keresték föl elöbb és azután mentek
csak a tanácsterembe, ahol a hódoló feliratot vivö
bizottsági tagok gyülekeztek.

(A középitési bizottság ülése.) A középitési
bizottságnak április 15-én pénteken délután ülése
lisz. A föbb tárgyak a következök: a Károly-
kaszárnya és környéke szabályozásának tervére hir-
detendö pályázat, a lipótvárosi templom épItésére
felfigyelö bizottság elöterjesztése, a mérnöki hivatal
elöterjesztése a bérkocsi-állomások burkolására elö-
irányzott 20.000 forint átalány felosztása iránt;
több utczának az idei közmunkaprogrammba fel-
vett rendezése; az utczai világitásnak az Aaer-égö-
vel való tökéletesitése

(Ebzárlat) Az országos állatvédö-egyesület
közhIrré teszi, hogy az I. kerületben (Vár, Krisztina-
város, Tabán. Svábhegy, Zugliget) május 17-kéig
tartó ebzárlatot rendelt el a kerületi elöljáróság. E
kerületben a kutyákat szájkosárral és védjegygyel
ellátva, pórázon kell vezetni.

VIDÉK.
* (A fiumei választások) A fiumei város-

atyák — mint levelezönk táviratozza — ma
tartották elsö ülésüket, amelyen megalakItották
a választást igazoló nagy-bizottságot.

" (Sáros vármegye közgyülése.) E p e r j e s i
tudósItónk táviratozza: Sáros vármegye törvény-
hatósági bizottsága ma tartotta Eperjesen rendes
évnegyedes közgyülését. S i n n y e i M e r s e
István föispán lelkes beszédben rövid visszapillan-
tást vetett a 48-as eseményekre, kegyelettel emlé-
kezett meg a most ünnepelt törvényalkotások meg-
teremtöiröl és végül azt inditványozta, hogy a ki-
rályhoz hálafeliratot intézzenek. A közgyülés tagjai
az indItványt lelkesedéssel egyhangulag elfogadták.
Ezután köszönetet szavaztak a belügyminiszternek,
amiért az uj állások javadalmazását jóváhagyta és
a földmivelésügyi miniszternek, amiért az inséges
vetömag kölcsönt engedélyezte. Bubics Zsigmond
püspököt hazafias pásztorleveleért s egyszersmind
a vaskorona-renddel történt kitüntetése alkalmából
üdvözölte a közgyülés. Végül kisebb jelentöségü
ügyeket intéztek el.

* (Fejérmegye diszgyülése.) Székesfehérvárról
táviratozza tudósitónk: A megye és város közgyü-
lését a székesegyházban nagy mise elözte meg,
melyen S t e i n e r Fülöp megyés püspök pontifikált
fényes segédlettel. Jelen voltak: báró F i á t h Pál
föispán vezetése mellett a megyei és városi tör-
vényhatóság tagjai, G ö r g e y Vincze tábornokkal a
katonai tisztikar, a törvényszék, pénzügyi igaz-
gatóság stb. és a középiskolák összes növendékei.
A megyegyülésen a középosztály teljes számmal
képviselve volt, a mágnások közül csak gróf
Z i c h y Aladár jelent meg; ott volt S t e i n e r
Fülöp püspök és a székesfehérvári kanonokok tel-
jes papi ornátusban. A megyei közgyülésen F i á t h
föispán és S z ü t s Artur föjegyzö, a városin a fö-
ispán és dr. K e r e k e s Lajos tiszteletbeli föjegyzö
beszéltek. A város lobogódiszben van, este ki-
világitás.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= A kántorválasztás epilógusa. Három évvel

ezelött Veresegyházán kántorválasztás volt és emiatt
ült ma huszonhárom veresegyházi polgár a pest-
vidéki törvényszéknél a vádlottak padján. W e i s z
Sándor odavaló tanitó és M i h a 1 i k szödi kántor-
tanItó pályáztak volt a kántorságra. A választást
Mihalik párthiveinek a kérelmére megsemmisItették
s uj választást tüztek ki. Weisz Sándor pártja na-
gyon felháborodott a dolog miatt és a választáskor
berontott a plébánia-épületbe, a szavazás helyisé-
gébe, hogy a jegyzökönyveket széttépje.

— Jöjjenek ki a kutyák ! — kiabálták be a
szavazatszedöknek. — Bezárjuk ezt a birka-aklot
— fenyegették a papot.

Ez eröszakoskodás miatt kerültek a bIróság
elé, mely ma kettö kivételével, mind a huszon-
három vádlottat 8—8 napi fogházra itélte.

Péchy Andor pöre.
Bécs, április 12.

Az itteni tartományi törvényszék elött P é c h y
Andor, az ismert sportférfiu ma mint vádlott jelent
meg. Vádlója W a c k e r o w , egy volt istállótulajdo-
nos, aki provIziót követelt Péchytöl egy általa köz-
vetitett lóvételért. W a c k e r o w állItólag T o k i ó
és P á r a t l a n lovak vételénél járt közbe Péchy
érdekében és ezért 7070 korona és 2840 márka
provIziót követel.

A vád értelmében W a c k e r o w egy utazás
alkalmával arra figyelmeztette Péchy Andort, hogy
F r o h n e r , az idöközben elhunyt szállótulajdonos,
Tokiót és Páratlant 70,000 forintért eladni akarja,
mire P é c h y azonnal megbizta, hogy Frohnernek
táviratozzon. Frohner két órával az agónia beállta

elött beleegyezett a lovak eladásába. A provIzió
dolgában a vádló állItása szerint W a h r m a n n
Richard jelenlétében abban állapodtak meg, hogy a
lovakon szerzett nyereség két százalékát Wackerow
kapja. A Jokey-club titkársága utasItásra már ki is
fizetett neki 2000 forintot.

P é c h y Andor, akit személyesen hallgattak
ki, a dolgot kissé máskép adja elö. Eszerint 1S94.
májusában Péchy tényleg megbIzta Wackerowot,
hogy táviratozzon. Péchy Páratlant tartotta a job-
bik lónak és késöbb kiderült, hogy semmit sem ér,
mig T o k i ó rengeteg hasznot hajtott. Páratlan
hasznavehetetlenné lett.

Mikor P é c h y megnézte a lovakat, vonako-
dott megvenni, mert Páratlan egyik szemére vak
volt. W a h r m a n n rábeszélésére azonban ráállt a
vételre. Ekkor alakult a Matchlass-Compagnie. A
dolog érdemére pedig azt vallotta P é c h y Andor,
hogy a vádlónak nem jár a provIzió, mert s e n k i
s e m I g é r t e n e k i .

E l n ö k : Hát akkor ugyan minek üzettek
neki 2000 forintot?

P é c h y : Az csak ajándék volt, a sports-
emberek ilyenekben kissé könnyelmüek.

E l n ö k : És miért nem táviratozott ön ?
P é c h y : Mert lusta voltam hozzá.
W a h r m a n n , akit mint tanut kihallgatni

akartak, nem jelent meg és minthogy P é c h y
azt mondta, hogy abessziniai utjából még ma
Bécsbe érkezik, április 19-ére halasztotta a biróság
a tárgyalás folytatását, amikor is Wahrmannt mint
tanut kihallgatja. (N. Fr. Pr.)

SPORT.
+ Kárpát. Az idei Trial Stakesben, ugy lát-

szik, nagy mezöny fog a starthoz állani. Már kö-
zöltük a starterlistát. Valószinü indulónak még
Kárpát-ot emlegetik, mely az elsö napon könnyen
verte le ellenfeleit.

+ A Milne-istálló. Péchy Andor és Üchtritz
Zsigmond lovai nagy formában vannak. Ahány lovat
eddig kiküldött, részint gyözött, részint szerepet
játszott a versenyben.

+ 25-re 449. Ezt a barátságos osztalékot
szerezte meg M o r g ó azoknak, akik a bécsi sza-
bad handicap-ben helyre megfogadták. Megjegyez-
zük, hogy Morgó-t e versenyre tipeltük esetleges
meglepetés gyanánt.

+ Primula. A szabad handicap idei gyöztese
Primula, Primás II. elsö ivadéka. A jeles kis kancza
e gyözelmével jó hirnevet szerzett a kisbéri apa-
ménnek.

KÖZOKTATÁS.
Botrányos iskolai viszonyok. Eszter-

gommegye közigazgatási bizottságában —mint
E s z t e r g o m b ó l jelentik -— V a r g y a s
Endre tanfelügyelö havi jelentésében a vidéki
iskolák botrányos állapotáról tévén jelentést,
felkérte a prImást és az iskolafentartó közsé-
geket, hogy az általa tapasztalt hiányok pót-
lására tegyék meg a szükséges intézkedéseket.

A tanitók kaszinója. A magyar tanItók ka-
szinójának a választmánya Wlassics Gyula vallás-
és közoktatási miniszter nevenapja alkalmából ma
ünnepi ülést tartott. Leleplezték a miniszternek a
dIszteremben elhelyezett arczképét s elhatározták,
hogy a tanItóság nevében a minisztert és R ó z s a -
v ö l g y i Gyula alpolgármestert is levélben üd-
vözlik.

A kiküszöbölt államnyelv.
A helységnevek megmagyarositásáról szóló

törvény juttatja eszünkbe az elmondandókat.
Nagy és igaz megnyugvással tölt el ez a tör-
vény, de egyuttal kInosan emlékeztet egy má-
sik szégyenletes állapotra, amely egyenes meg-
sértése a magyar államiság eszméjének. Már
pedig ne legyen a magyar államkormányzatnak
olyan ága, amelyben a nemzeti eszmét csak
egy napig is negálni lehessen. Minden nem-
zetellenes szituáczió orvosolandó; tehát rá kell
mutatnunk arra a tarthatatlan helyzetre is.
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amelynek megváltoztatását mi a közoktatási kor-
mány egyik legsürgösebb feladatának tekintjük.

Megdöbbenés s csodálkozás fog el, ha
kezünkbe veszszük román, szász és szerb tan-
nyelvü középiskoláink (összesen 19 ilynemü
intézetünk van) minden év végén kiadatni szo-
kott bizonyitványait, mert azt látjuk. hogy
ezek a bizonyitványok nem az állam nyelven.
nem magyarul, hanem az illetö intézet tanitási
nyelvén, vagyis r o m á n u l , n é m e t ü l és
s z e r b ü l v a n n a k k i á l l i t v a !

Ezen az iskolai bizonyitványokon csupán
a bélyeg mutatja a magyar eredetet; már pe-
dig hazánk területén államérvényes okmányok,
amelyeket a magyar államnak respektálnia
kell, még ha az illetö intézetek nem respek-
tálják is a magyar államot ! Persze a hivata-
los pecsétjük nem magyar, kivéve a naszódi
alapItványi gimnáziumét, bár ott is a bizonyit-
ványt román nyelven szerkesztik meg.

A magyar nyelv használatát és alkalma-
zását tárgyaló régebbi törvényeink (nevezete-
sen az 1836. évi III., az 1840. évi VI. és az
1844. évi II. törvényczikkek) világosan és kéz-
zelfoghatólag azt rendelik, hogy az összes hi-
vatalos levelezések magyar nyelven történje-
nek, nemkülönben az államokmányok s igy
az államérvényes iskolai bizonyitványok is az
állam nyelvén, tehát magyarul legyenek ki-
állitva és kiadva. Fájdalom azonban a
nemzetiségi egyenjogúság tárgyában alkotott
és szentesitett 1868. évi XLIV. törvény-
czikkben a nyelvre nézve több engedményt
tettünk nemzetiségi testvéreinknek. De még
e törvény elsö pontja is határozottan
azt mondja "hogy az ország kormányának
hivatalos nyelve a kormányzat minden ágaza-
tában ezentul is a magyar." A kormányzathoz
tartozik, ugy hisszük, az iskolaügy is s ennél-
fogva, mivel a nemzetiségi intézetek nyilvá-
nossági joggal vannak felruházva s bizonyIt-
ványaik államérvényesek, emez -okmányaikat
csakis az állam nyelvén állithatják ki. Annál
is inkább, mert ugyane törvény 26. pontja
értelmében az intézet tannyelvét az alapItók
és fentartók vannak ugyan hivatva, meghatá-
rozni, de az iskolai államérvényes bizonyItvá-
nyokra, mint az államkormányzat egyik ágaza-
tának kiadványaira, ez nem terjedhet ki, ameny-
nyiben az iskolai bizonyitványok az egész or-
szágra szólnak.

Se nem méltányos, se nem jogos,
hogy román, német vagy szerb szövegü, iskola
bizonyItványt legyen köteles valaki megérteni,
tegyük föl, Egerben, Székesfehérvárott vagy
máshol.

De fönnálló törvényeinkre sem hivatkoz-
hatnak nemzetiségi testvéreink, mert csodálatos
módon az iskolai bizonyitványokra nézve egy-
általában mitsem találunk a sokszor idézett
1868. évi XLIV. törvényczikkben. Még a közép-
iskolákról szóló 1883. évi XXX. törvényczikk
is hallgat az iskolai bizonyitványok kiállitási
nyelvéröl: egyedül a 22. szakaszban találjuk a
következöket: "Ezen (tudniillik érettségi} vizs-
gálatok nyilvánosan tartandók s róluk a b i z o -
nyitványok magyar nyelven adandók ki, de
kivánatra fordItásban is akár az illetö iskola
tannyelvén, akár latin nyelven melléklendök.
Tehát az eredeti államérvényes bizonyitványt
kizárólag magyarul köteles minden magyar-
országi középiskola kiállItani.

Mindezekböl világos, hogy összes törvé-
nyeink — ha ki sem mondják — implicite azt
követelik, hogy az államérvényes összes iskolai
bizonyItványok kiállitási nyelve a magyar
legyen.

Törvényhozóink azonban, ugy látszik, nem
tartották szükségesnek az iskolai bizonyitvá-
nyok nyelvét meghatározni, mert fel sem téte-
lezték, hogy nemzetiségi testvéreink még azt
is belemagyarázzák a törvényekbe, ami ott nincs
s az államnyelv tekintélyének megszoritása vé-
gett — meg nem elégedveedve az intézet tan-

nyelvének megállapithatási jogával - az isko-
lai bizonyitványokba a saját nyelvüket csem-
pészik be az állami nyelv helyére s igy mint

állam akarnak figurálni az államban.
A közoktatásügyi kormánynak haladék

nélkül érvényt kellene szereznie a magyar ál-
lameszmének s a magyar állami nyelv tekin-
télyének, ha nem lehet rendelettel, ugy az ügy-
nek törvénvbe való iktatásával.

A HIVATALOS LAPBÓL,
Kinevezések . A p é n z ü g y m i n i s z t e r Gálffy

Ferencz pozsonyi pénzügyi segédtitkárt a makói pénz-
ügyigazgatósághoz pénzügyi titkárrá végleges minöség-
b e n : a nagybecskereki pénzügyigazgatósághoz Sántha
Ernö pénzügyi fogalmazó gyakornokot pénzügyi fogal-
mazó az ideiglenes minöségben ; a zalaegerszegi pénz-
ügyigazgatósághoz Rauschenberger János pécsi pénz-
ügyi fogalmazó gyakornokot pénzügyi fogalmazóvá
ideiglenes minöségben: TUMÓ Antal szegszárdi lakost
adótisztté ideiglenes minöségben : a pozsonyi adóhiva-
talhoz Vigh Ferencz szent-gotthardi királyi adótisztet
adóhivatali segéddé és a szent-gotthardi királyi adó-
hivatalhoz Olah József beregszászi pénzügyigazgatósági
számgyakornokot adótisztté ideigl. min. ; Weisz Ferencz
dijas adóhivatalal gyakornokot a pozsonyi adóhivatalhoz
ideiglenes adótisztté: az orsovai királyi adóhivatalhoz
Schveninger Árpád orsovai adóhivatali dijas gyakorno-
kot adótisztté ideiglenes minöségben , Szentpály Incze
adóhivatali gyakornokot adótisztté ideiglenes minöség
ben, a nagybecskereki pénzügyigazgatósághoz Hoffmann
József pénzügyigazgatósági dijnokot állami végrehajtóvá
ideiglenes minöségben: a posta- és távirda elnökigaz-
gatója. Fira István posta- és távirda altisztet a Xl-dik
fizetési osztály 3-dik fokozatába ideiglenes minöségü
posta- és távirda iroda-segédtisztté nevezte ki.

Magyar név. Schaffer Mór budapesti lakos ,Kál-
mán"-ra, kiskoru Czuker József nyIregyházai lakos
"Csongor"-ra. Jungabel György tiszakálmánfalvi lakos
valamint kiskoru gyermekei Julianna és Terézia "Jám-
bor"-ra. dr. Bra-.r. Salamon (Sándor) nyitrai lakos
.Berényi-re, Fürst Mihály budapesti kereskedelmi
és iparkamarai irodatiszt " V a j d a " , Nyiszli Judás
József), budapesti lakos "Diósi"-ra, Schumann
Nándor magyar államvasuti alkalmazott budapesti lakos
Szilárdra Blajer Zsigmond Rahón állomásozó ma-
gyar királyi csendörörmester és kiskoru leánya Ilona
.Bartos"-ra : kiskoru Haffner Ödön Lajos, Gyufa és Kál-
mán váczi lakosuk ,Havas"-ra : k i skoru KreIzler Gyözö
és Ferencz székesfehérvári lakosok "Keresztes"re;
Wermescher János magyar királyi posta- és távirda-
szolga marosvásárhelyi lakos -Vermes"-re ; Klein Lázár
nagy-létai lakos, valamint kiskora fia György és Pál
"Kemény-re: Pálinkás Ignácz kis-martoni lakos ,Vi-
d or-ra : dr. SehLc-singer Áron siklósi lakos, valamint
kiskora Lenke leánya ,Sági'-ra : kiskoru Fleisclihacker
Ernö budapesti lakos joghallgató "Mészáros"-ra; dr.
Sonnenschein Keresztély Márton budapesti lakos "Su-
gár" ra változtatták át vezetéknevüket a belügyminiszter

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
L. P. Abauj-Torna. Eddig figyelemmel voltunk

a kérdéses dologra, ezután is gondunk lesz rá.
6046. számu elöfizetö. Német-Sogsán., Leg-

czélszerübb, ha egy csinos husvéti tojást vásárol czu-
korkákkai megtöltve : vagy ehhez hasonló csecsebecsét.

H. Ilonka. Budapest. Persze, hogy ugy van, de
sajtóhiba — sajnos — csak van a világon !'

B. P. G. Budapest. A czikk igen csinos és okos
— de már erröl a tárgyról tulsokat közöltünk.

A. K. Matuzsálem, a Noe nagyapja, állitólag 969
évig élt: bizony, ezalatt az idö alatt megunhatta magát
az öreg. pláne, ha olyan rossz tárczákat olvasott volna,
mint az öné.

M—y. 'Miskolcz. Hires, nevezetes család volt,
melyböl nádorispánok és hadvezérek származtak. III-ik
Ferdinánd alatt szakadt magva a familiának.

Sch. J. Nagy Jécsa. V e n c z e l király 1301.
a u g u s z t u s 27-én történt koronázása után a koronát
magával vitte Csehországba, késöbb O t t o bajor feje-
delem javára lemondva, átadta neki. Ottó, hogy ver-
senytársai figyelmét kikerülje, a monda -szerint fatokba
zárta s ugy hozta magával. Utközben a korona elveszett
s csak hosszas keresés után, a mai Fischamend. tájékán,
egy mocsárban akadtak reá: állitólag ez idötöl kezdve
áll ferdén a korona tetején a kereszt.

- K. B. Szakolcza. Régi nóta az, már azóta a
molinári bakának is párja van. Az eleje jól - indul, de
bizony azután ellapul.

Sz. K. A- Torda. Minden madár tojása kerek:
az ösmagyar monda szerint csak a sárkánytojás volt

buzogány-alaku : de már az utolsó sárkányt is- megölték

Vissza adtad a gyürümet Bizony nem. csoda, ha
rossz versek után Inna kisasszony visszaadta

önnek a gyürüjét.ház

az

H. R. Tomttsevécz. A kolozsvári ,Szeretet-
ház sorsjáték húzását február l0-éröl junius 15-re és
szeptember 15-re halasztották eL
T- E. Budapest Nem munkaszünetes nap és
az üzletek egész nap nyitva maradnak.
Finom nöies-nek. Csákberény. Az arczké-
pek hátára söt az arczképek képes lapjára is szok-
tak irni.Például: Irmának szeretettel Pali: vagy Petur
bánnak Mariska, vagy: Tied a sIrig — Miklós, esetleg
egyszerüen a nevet is irhatja..

SIRIUS. Az idegbetegség egy neme. Legjobb, ha.
orvossal közli baját: mert a kuruzsolás, pepecselés
nem használ söt ronthat a bajon.

F. J. Budapest Mindkét szobor munkában van
de még a leleplezés határidejét nem állapItották meg.

K. P. A "humbug" (angolul ejtsd hömbög) észak-
amerikai szó. mely annyit jelent, hogy szédelgés, kér-
kedés, félrevezetés. De ez a s z ó nem illik az ön által
felhozott esetre.

B. M. Budapest. A példaszó azt tartja, hogy:
az ember ihatik sokat, de eleget soha ! Egyik ember
szomjasabb, mint a másik, például a Bácskában többet
isznak, mint Zólyom vagy Turócz vármegyében és ha-
valaki szere ti a hegy levét, de b i r j a az ivást, ezért
még az illetö nem részeges ember, mig ha valaki ke-
veset iszik, de öntudatát a kevéstöl is elveszti, arra
inkább rálehet fogni, hogy részeges, pláne ha sokszor
elveszti. GyógyItani ezt a "betegséget" bajos. Szokták
hidegviz-kurával s a javasasszonyok mindenféle babo-
nával, hókusz-pókuszszal.

Bájos hölgy, ön azt kérdi, hogy illik-e egy
özvegy asszonynak harmadszor is férjhez menni. Hogyne
illenék, csak akadjon olyan bátor legény aki elveszi.

H. B. Zombor. Khina lobogójának szine sárga,
rajta egy sárkány ; de ugy látszik, ettöl a sárkánytól
nem igen ijednek meg a mennyei birodalom földfel-
osztói.

Sergiolus. Pécs. Bessenyey életéröl és munkái-
ról Szé l Farkas, a M. T. A. tagja s a Csokonai-kör
elnöke irt egy igen érdekes munkát; abban meg-
találhatja:

X. Okos czikk, csak egy kissé el van nyujtva.
Ha a kérdés aktuálisabb lesz, a szükséges módosItások-
kal közölni fogjuk.

NYILTTÉR,

Üatkozat.
Egyes lapok f. é. április 10-iki számában az a

hir jelent meg, hogy alólirottak ellen állItólag bün-
vádi feljelentés tétetett volna folyamatba. Bár mindez
ideig hivatalos tudomásunk, ezen állItás valóságáról
nincsen a nagyközönségnek tájékozására már most
kijelentjük, hogy a "Rock életbiztosItó-társaság egy
elcsapott hivatalnokának erölködéseivel áll szemben,
kivolt fönökének minden áron kellemetlen óhajt lenni.
Mi alulirottak tudjuk legjobban, hogy Fischer Jó-
zsefröl a "Rock" budapesti képviselöjéröl, az ilyen
támadások visszapattannak, azért intézi ellene raj-
tünk át ép oly oktalan, mint alaptalan támadásait,
Ki fog tünni, hogy az ellenünk intézett támadás,
merö rágalom, Ennyit jogaink fenntartására. Legyen
meggyözödve, ugy Zboray Miklós ügyvéd ur mint
megbIzói, hogy mi a hozzájuk vezetö utat ugy a
bIróságon kivül, mint a biróság elött meg fogjuk
találni.

Budapest, 1898. április 11.
Vajda Ignácz s. k.

Kálmán Arthur s. k.

fcürgönyczim;

Lottó Ifikács
Budapest.

millió
korosa

£ukács Vilmos
a •. l szab. oszt.-sorsjáték

föe árusttója
V.tSas-u.1.

i » •» VJIH MHflIWUMi

Columbia
legelsö amerikai kerékpár

1898 Bidonsága a lánenáUH.
Fodor Károly étt támM*
WiMéb«t-tér 17. n . ttrtm M-M
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KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Frankfurt, április 12. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészv. 301.50, — Osztrák-magyar államvasut
986.62. Az irányzat csendes.

New-York, április 12. (C. T. B.)
április 12 április 9.

cents
Baza májusra 103

" júliusra 89V*
, szeptemberre 81SU

Tengeri májusra 34*/á
Chicago, április 12. (C. T. B.)

ápriis 12.
cents

Buza, májusra 107
Tengeri májusra 29*/*

cents
1015/s
88«/s
815/a

április 9.
cents
106
297/s

Ipar és kereskedelem.
Eczetgyárosok országos egyesülete. Az egye-

sület tegnap tartotta alakuló közgyülését Z w a c k
Lajos elnöklése alatt. A gyárosok végrehajtó bizott-
ságának eddigi eljárását a közgyülés tudomásul
Tette, letárgyalta az alapszabályokat, amelyek sze-
rint az egylet czélja az eczetipar érdekeinek elö-
mozditása. Azután megejtették a választásokat.
Elnök: Zwack Lajos (Budapest) lett, alelnökök:
Pollák Lajos (Miskolcz) és a Braun testvérek czég
tagjai (Budapest), pénztáros: Bródy Lajos (Mis-
kolcz). A választmány tagjai lettek: Raabstern Mór
(Ujvidék), Trebitser Dani (Pécs), Hochsinger Sándor
(Csáktornya), Hoffmann Ignácz (Szombathely), Gott-
Meb Dávid (Szeged), Engel Hugó (Budapest), Réthy
Sándor (Szarvas), Benkö Gyula (K.-Vásárhely),
Kántor Izidor (Ujvidék), Karl István (Székesfehér-
vár),. Krammer Lipót (Eszék), Hermann A. (Varasd),
Moskovits Adolf (Nagyvárad), Basel N. (Budapest),
Schwarcz Mór (Miskolcz), Vogt és Eitel (Brassó),
Hentschel Ferencz (Temesvár), Weisz Sándor (Arad),
Possel Gusztáv (Moór), Sonnenfeld Dániel (Váguj-
hely). A felügyelö bizottság tagjai: Guttmann J. D.
(Szombathely), Hirsch Ferencz (Kaposvár), Reusz
Mór (Arad).

A petroleum-kartell. A legutóbbi napokban ér-
tekezlet volt Bécsben, melynek tárgyát ugy a nyers-
olaj-kartell, mint a petroleum-finomitóknak a kontin-
gensre vonatkozó megegyezésének megujitása ké-
pezte. A nyersolaj-kartell illetöleg azt hiszik, hogy
a szerzödés már legközelebb elkészül. Ellenben a
petroleum-finomitók ellentétes érdekei mindeddig
nem voltak kiegyenlIthetök, annak daczára, hogy
a megjelent gyárosok többsége a kartell megszü-
nése óta beállott körülményeket és a helyzet tart-
hatatlanságát el nem hallgatá. A husvét utánra ha-
lasztott tárgyalásoktól várhatók a végleges hatá-
rozatok.

Köbányai sertéspiacz, április 12. Magyar elsö-
rendü: Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli súlyban) 56—57 krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm súlyban) 56—57 krajczárig.
fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 58—59 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö súlyban) 58—59 kr.
Könnyü (páronk.250 klgrig terjedö sulvban: 59—59 Va
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkmt 260 klgr. felüli súlyban)
58—58Vs krajczárig, közép (páronkmt 240^-260
kilogramm súlyban) 58—öSVs krajczárig. Könnyü (pá-
ronkmt 240 kilogrammig terjedö súlyban) 58—59
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. április 9. napján
fok készlet 29.406 drb, április 9-én felhajtatott
889 drb, április 10—11-én elszállittatott 330 darab,
április 12-ére maradt készletben 29.915 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, április 12. A
ferenczvárosi petroleumraktámál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. április 9-én érkezett
— drb. Készlet 176 darab, összes felhajtás 176
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra — drb;
ebzáüittallan maradt 86 drb. Napi árak: 120—180
kOós 58—59 krajczár. 220—28 > kilós 59 kraj-
«á r , 320—3S0 kilós 57—59 krajczár, öreg nehéz
54—57, malacz 38—40 krajczár. A vasár hangulata
lanyha volt.

Budapesti szurómarhavasár, április 12. A mai
vásárra felhajtatott 707 drb élö hizlalt üru. 86 drb
feljavItott juh és 100 drb bárány, továbbá 900 drb
belföldi élö borju és 17 drb rugott borju. Napi
árak: hizlalt élö ürü 19—22 forint páronkint, 21—
98 forint és kivételesen 24 forint 100 kilónkint, fel-

javItott élö juh 15—18 forint párja, 19.50—21 fr
100 kilónkint, kiverö juh 10—14 forint párja, 17—
19 forint 100 kilónkint, élö bárány 5—8 forint
párja, ölött belföldi borjú 34—40 forint, kivételesen
42 forint 100 kilónkint, ölött rúgott bprju 23—24
forIBt 100 kilónkint.

Pénzügy.
A bankkimutatás. Április hónap elsö hetében

a bankhitel igénybevétele nem volt jelentékeny. A
váltóleszámItolásban az uj benyújtások csak 59.000
forinttal haladták meg a visszafizetéseket, a lom
bárd meg épen 0-86 milliónyi apadást mutat. En-
nek daczára a bankjegyforgalom 2-74 millióval gya-
rapodott, ami a giroszámlán történt befizetésekkel
áll kapcsolatban. Ennek megfelelöen aztán az adó-
mentes bankjegytartalék 331 millióval csökkent, de
ez még mindig 6995 millió tekintélyes össze-
gen áll.

Az orosz valuta. Az orosz kormány egy
ujabb rendelkezése további lépéssel viszi elöbbre a
valuta rendezését. Mint Pétervárról jelentik, egy
császári ukáz elrendeli, hogy a forgalomban levö
teljes értékü ezüstpénz, valamint a váltópénz
együttes összege ne tegyen ki többet háromszor
annyi rubelnél, mint a hány lelket Oroszország
számlál. A magán személyek kötelesek a teljes
értékü ezüstpénzt 25 rubelig minden fizetésnél elfo-
gadni, a korona pénztárak azonban bármely összegig.
Kivételt képeznek a vámfizetmények és az aranyban
fizetendö egyéb illetékek, melyeknél a fizetmények
ezüstben csak 5 rubelig fogadandók el. Orosz-
ország törvényes pénzegységeül minden fizetésnél
és kötésnél ezentul a rubel szolgál, amely egyenlö
egy imparcial 15-öd részével.

Pesti magyar kereskedelmi bank. Mint annak
idején közzététetett, a Pesti magyar kereskedelmi
bank uj részvényei, a részvényesek birtokában levö
teljesen befizetett ideiglenes elismervények bevonása
mellett, folyó év április elseje óta adatnak ki. A
részvényesek felhivatnak, hogy e kicserélést mielöbb
eszközltessék.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, április 12.

Ma a C. T. B. a következö statisztikai jelen-
téseket tette közzé : Az amerikai kikötök és keres-
kedelmi géczpontok látható gabonakészlete — new-
yorki sürgöny szerint — kitelt millió bushelekben :

április 9. a mult héten 1897-ben lS96?ban

buza: 30.129 30.223 37.706 59.330
tengeri: 40.100 42.647 24.907 16.846

A mult hét állományához képest tehát búzá-
ban 94,000, tengeriben 2.547,000 busbelnyi apadás
mutatkozik.

További kábelsürgöny az amerikai gabona- és
lisztkivitel mult heti alakulásáról számol be. Az
Atlanti kikötökböl való export az egyes európai
országokba a következö volt:

tengeriböl lisztben

Angliába
Francziaországba
Belgiumba
Németországba
Más országokba

búzában
ezer bustael
1000
400
210

50
180

ezer bushel

2340
30

860
1450

40

ezer zsák
360

80
összesen 1S40 4720 440

az utolsó elötti
héten 1104 4530 270

különbség -f 736 -f 190 -f 170
Az elszállItások tehát tetemesen növekedtek.
A washingtoni mezögazdasági hivatal tegnap

tette közzé havi jelentését az Egyesült-Államok ve-
téseinek állapotáról. Eszerint a téli buza átlagos
állása a folyó hó elsején 86 százaléknak felelt meg,
szemben a mult évi 81.4 százalékkal. Különben is
a legtöbb vidéken nagyon meg voltak elégedve a
téli idövel, amely enyhe és száraz volt

A buzavetések állását százalékokban a fö ter-
melö területeken a következö tabella mutatja:

1898 1897 1896 1895
92
80
92
85
75
81

101

Pennsylvania
Ohio
Michigan
Indiana
Illinois
Missouri
Kansas *
Kalifornia

Átlag 86

96
83
85
65
40
60
80

_99_
814

64
56
82
77
31
75
88

77T

92
66
78
83
87
89
53
54

814

A téli rozs állása április elsején 92.1 száza-
léknak felelt meg, szemben a mult évi 88.9 száza-
lékkal.

Különben csekélységgel lanyhultak az árak a:
amerikai piaczokon, mig a mai európai vásárok
szilárd tendencziában folytak le. Nálunk az üzlet
szenzáczióját a mai buzafelmondás képezte.
Ugyanaz a bank, amely a mult héten 6000 méter-
mázsát mondott fel, ma további 10.000 métermá-
zsát jelentett be szállItásra és ugy hallatszik, hogy a
napokban folytatja a felmondásokat, annál inkább,
mivel a tözsdebiróság a mult heti 6000 métermázsa
közül 5000 métermázsát szerzödésszerünek nyilvá-
nItott és csak 1000 métermázsát utasItott vissza.
Tekintettel arra, hogy a hausse emberei nem igen
akarják átvenni a buzát, valamint arra, hogy a 75
krajczáros szerb származék — ez képezi a felmon-
dás tárgyát — ma a malmoknál legfeljebb 11.50
forinton transito volt értékesIthetö, ami vámmal 12
forint 40 krajczáros árnak három hónapra, vagyis
mintegy 12 frt 28 krajczáros készpénzárunak felel
meg, nagyon természetes, hogy tömegesen realizál-
ták a tavaszi buzát, amely a szombati legmagasabb
árából mintegy 30 krajczárt veszItve, ma 12 forint
57 krajczárral zárul. A sokat emlegetett disparitás
a határidö és készáru között már eltünt. A május—
juniusi buza persze szintén olcsóbbodott, ha nem
is oly nagy mértékben és 12.25 forinttal zárul.
Aránylag szilárd volt a szeptemberi uj buza az is-
meretes "kedvezötlen mezögazdasági hirek" folytán,
amelyek forrására jó lesz mindig figyelemmel lenni.

A készáru piaczon ma különben alig volt
változás.

Felmondottak a buzán kivül 500 métermázsa
rozsot.

A mai fizetési napon — amely rendben folyt
le — a következö likvidáczionális árfolyamokat álla-
pItották meg: buza 12 forint 60 kr., rozs 8 forint
65 kr., zab 7 forint 07 kr.

Buza.
Elkelt 20,000 métermázsa buza változatlan

árak mellett, közte 3000 métermázsa szerb áru.

Elöfordult eladások buzában.

ti
2:0
100
100
500
100
000
200
IOÜ
200
500
250

1 6
 va

gy

uj

1300 ,
3500
1600

900
1500
1603
8000

•z&Hnazit

tiszavidéki

fehénnegyei
#

szolnoki
makói

ó-becsei

bácskai
raktár

szerbiai

753
757
75
75
7Ó5
743
74»
75
74»
78
76
77
745
78
74
73
73*
71

11
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—átlag

m
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átlag
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—
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átlag
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transité

áUdiii hely

Budapest

s
=1p
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13.25
13.25
13.25
13.20
13.20
13.12V2
13.10
13.—
13.—
13.55
13.35
13.42'/2
13.001 .a
12.80
12.8U
12.65
12.40
9.90

I,
• '2

3 hó

Raktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 60.400 métermázsa buza
és 64.900 métermázsa liszt, a nyugotiban 9030
métermázsa buza és 545 métermázsa liszt. A SIlos-
ban 5100 métermázsa buza:

Határidöüzlet buzában: Áprilisi és má-
jusi buza egyenlegként olcsóbb, mig öszi buza
délelött szilárd, délután realizácziókra valamivel
lanyhább.

Hivatalos jegyzések buzában.

FAJ

TiuaridéU

100 ja
kéazp. ára

frttól | frtig

12.95
18.25
13.55

12.90
18.20
18.50

12.95
18.S0
13.60

13.05
13.30
13.66

18.'—
18.25
18.60

18.10
18.85
18.70

itS
5 ffl o

100 küoer.
készp. ara

frttól | Irtig

13.15
13.40
13.70

ÜIlÖ
18.85
18.65

18.20
13.45
18.70

13.80
13.50
18.75

18.45
18.70

13.25
13.55
13.75

Elöfordult batáridokötések búzában.

H»tir!d(

ápflb

DéiélMUéadftUttad* Délatáni ttcsdo

kezdet

12.60
1ZJ0

forgatom
lz.»l-aS-<i4-Be
67464448-62
18.S9-24-S8.28
JM2-33-82

9.&24-S6-&J0
tt-S4-«8-8B-40

forgalom zárlat

12.57

12.26
9.86
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Hivatalos határidöjegyzések búzában.

Déli tözsde zárlata
HatAxiW ápriüi U.

ára

12X0
12.30
9J7

12.63
12.32

áptIE» 9.

12.78
12.32

8.32
HM
£23

12.60

Rozs,
Készáruüzlet rozsban : Elkeli néhány kocsi-

rakomány változatlan áron.

Elöfordult eladások rozsban.

2S0
103

6
"fi

01

minöség
megj

pestvidéki I —

Urnám I Kész
i-MOKsr-I va-r
I Üst 3 bóra

Bpest par 9.2®
9.10

kp-

ó

Hivatalos jegyzések

faj

elsörendü
másodrendü

rozsban.

hektoliterenkinti 100 küagraraiB készpénz ára

kilogrammban

70—751

frtfói i

iS j
ttÜS

Jtaktáráljomány: A közraktárban 10200
métermázsa; a nyugati pályaudvaron 1502 méter-
mázsa.

Határidöüzlet'. Tavaszi rozsban csekély
izlet volt, az árak alig változtak, öszi rozs szilárd.

Elöfordult határidö kötések rozsban.
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Hivatalos határidöjegyzések rozsban.
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Takarmányfélék.

Készáraüzlet ..,. takarmány félékben. Zab-
ban a kInálat gyenge, az irányzat szüártLArpa vál-
tozatlan és üzlettelen. Tengeri iránt nem mutatko-
zik érdeklödés.

Elöfordult eladások takarmányfélékben.
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Hivatalos jegyzések takarmányfelékben.
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Raktárállomány takarmány félékben: A
közraktárakban 9200 métennázsa árpa, 16.700 mé-
termázsa zab, 8.800 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 1164 métennázsa árpa, 319 mé-
termázsa zab. A Siiosban 8800 métennázsa tengeri.

Határidöüzlet. Tengeriben és zabban csekély
üzlet volt, az árak változatlanok.

Elö fordalt határidö

Ara

Tengeri .

. * * *

Határ-
idö

május

július
april.
szest.

Délelötti és déü tözsde

kexd.

5L23J

533
T.08
5.81

forgalom

&2»41

5.41
7.09

záxL

5.4}
7.W
5.S5

! oeatIod tézsda

liezd-l fingalam j ári.

j 5J0I 5.29

• 5.41 i 5^0
: 7JQ i 7.09
já-Jöj 5LS*

5J9
7.08
5.S3

Hivatalos batáridöjegyzések takarmány-
félékben.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, április 12.

SIint kél hét óla minden nap, ma is az ame-
rikai hirekkel kell kezdenünk tudósItásunkat. Ked-
vezök vollak. Azt hittük, hogy most mar a békéhez
csak egy lépés. Ennélfogva a délelötti tözsdén az
árak gyorsan emelkedtek és a forgalom is nagyobb
volt mint rendesen. Délben aztán minden megállt.
Berlin bágyadtságot jelentett: késöbb Londonból és
Parisból is gyöngébb árfolyamot hozott a táviró.
Igy tehát nálunk is lemorzsolódtak kissé az árak.
Egy-egy kis hullámzás után végre a délutáni zárlat
kevés hIján olyan volt mint a déli. A helyi piacz
eseménye az volt, hogy a salgótarjániak ismét
632-re emelkedtek: még pedig már reggel; délben
azonban, az általános lanyhulás órájában ismét
627-en is kötötték. A közúti is két forinttal maga-
sabban zárul: 403-25-ön.

Az elöiSzsdént Magyar hitelrészvény 375.50
377.25, Jelzálogbank 253.25—254.25, Osztrák hitel-
részvény 355.50—356.60. Osztrák-magyar államvasut
345.25^348.30, Közúti vaspálya 403—403.75,
Völanios vasút 273.50—274.25, Rimamurányi 252—
252.50, Salgótarjáni 627—632 forinton köttetett.

Délelötti 11 óra, 15 perczkor zárulnak:
Osztr. hitelrészv. 355.70, Magyar hitelrészv. 375.50,
Aranyjáradék 121.—, Koror.ajáradék 99.35, Leszá-
mItoló bank 252.—, Jelzálogbank 254.—, Rima-
murányi 252.—, Osztrák-magyar államvasut 345.50,
Ipar- és kereskedelmi bank 103.—, Déli vasút
lö.—, Közúti vasút 403.25, Villamos vasút 273.75.

A déli tözsdén elöfordult kötések: Ko-
ronajáradék 99.30. Kreskedelmi bank 1413, Salgó-
tarjáni 629—627, Közúti vasút 404—403. Villamos
vasút 273.50, Magyar jelzálogbank 253.50—254,
Rnnamuránvi 252, Osztrák hitelrészvény 355.40—
355.80. Osztrák-magyar államvasut 345—345.50,
Magyar általános köszénbánya 112, Mezögazdasági
gépgyár 155—160. Schlick 208, Czukoripar 155.

" DijbiztoBJtások : Osztrák hiielrészvényekben
holnapra 2—2.50 forint; 8 napra 5.50—6.— frt,
április utoljára 7.50—8 forint.

Délután.lóra 30perczkor zárulnak:
április l I április 9.

Maavar aranyjáradék 120.75 121.—
Magyar koronajáradék 99.20 99.20
Masvar hitelrészvénv 3'io.2o '3/3.25
Magva? ipar és keresk. bank 102.50 102.75
Magyar jelzálogbank 253.50 252.50
Magyar leszámItoló bank 252.— 251.25
Rin amuránvi vasmü 252.— 250.75
Osztrák MteIrészvény 355.70 353.40
Déli vasút 74.50 75.—
Osztr.-masrvar áHamvasut 345.20 343.—
Közúti vaspálya 403.25 400.—
Villamos vasút 273.50 272.50

Az utótözsdén osztrák hitelrészvény 357.70—
355.20. Magyar hitelrészvény 375.50, Osztrák-állam-
vasut 345.50—345.10 forinton köttetett

Délután 4 órakor saruinak z
április 12.

Osztrák hitelrészvény 355.30
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
LeszámItoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közúti vaspálya
Villamos vasút
Ipar és keresk. bank
Déli vasút

375.50
345.10
252.—
253.50
252 —
463.25
27350-
W2.50

április 9.
353.80
373.25
343.50
251.28
252.50
250.25
400.50
272.50
102.50
74.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, április 12. S z i l v a irányzata1

csendesebb. Z s i r a d é k ára változatlan. Kötések
nom fordultak elö.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, áprih's 12. A vásári forgalom '.Has*

nála. forgalom élénk, árak: szilárdak. — Baromfit*
nál csendes, árak csökkentek. — Halban lanyha,
árak szilárdak. — Tej- és tejtermékeknél élénk,
— Tojásnál csendes, árak szilárdak. — Zöldség*
nél élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Füszerek'
nél élénk. — Idöjárás: derült, enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Has. Mar-
hahús hátulja' I. 48—56 frt, II. 42—48 frt
Birkahús hátulja I. 36—40 frt, II. 28—36
frt. Borjúhús hátulja I. 56—66 frt, II. 45—50 IrfJ
Sertéshús elsörendü 50—60 frt, vidéki 50—54 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). SertészsIr hordóval 60.0—130.5 frt (100
kilónkint). —Baromfi Cá/I).-Tyúk. 1 pár 1.30—1.80
fit. Csirke 1 pár 0.60—1.40 frL Lud hizott kilón-
kint 6U—66 kr. — Különfélék.Tojás 1 láda (1440
drb) 30.0—31.0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.60—5.00
frt PetrezseL em 100 kötés 1.C0—5.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frL Bab nagy 100 kiló 8—12 Irt.
Paprika I. 100 küó 30—45 frt, II. 15—24 frt. V*j
közöns. kilónkint 10.0—1.10 frt. Vaj-téa küórlkint 1.I0
—1.20 frt. Burgonya-rózsa 100 küó 2.60—3.30 Irt.
Burgonya sárga 1ÓÜ kiló 2.65—3.50 frt. — Halak.
Harcsa (élö) 1.00—1.20 fit 1 kiló. Csuka (élö) 0,80—
1.00 Irt 1 kiló. Ponty dunai 0.50^-0.60 frt.

Szesz.
Budapast, április 12. Irányzat változatlan.

Kontingens nyersszesz jegyzése 18.75—19.-T-
forint. FinomItott szesz nagyban 5.6.75—*57.Tt
FinomItott szesz kicsinyben 57.25—57.50, ÉleBZtö-
szesz nagyban 57. Vs—57.25, Élesztö szesz kicsiny-
ben 57.no—57 5/8, Nyers szesz adózva nagyhal
55.75—56.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 5G.25—
56.50, Nyers szesz adózatlan (exknt.) 16.20—16.50,
Denaturált szesz nagyban 20.75—21, Denaturált
szesz kicsinyben 21.25—21.50. Az árak 10,000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasút Budapest,
készpénzfizetés melleit értendök.

Bécs, április 12. Kontingens nyersszeaz
azonnali szállItásra 19.50—19.90 forintig kelt eL
Zárlaijegyzés 19;60—19.80 forint,

Trieszt, április 12. Kiviteli szesz tartályokbgB
szállItva- 90°/o hektoliterenkint nagyban cseh ári)
12.50, román áru 12.75 forinton jegyeztek április*
augusztusi szállItásra, .

Prága, április 12. Adózott trippló szesz
azonnali szállItásra 55.25—55.50 forinton jegyez-
tetett. Adózatlan szesz 18.25—18.50 forinton*
nagyban. .

Berlin, április 12. Szesz helyben 48.50 mark*
= 23.52 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. ÁtszámItási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Stettin, április 12. Szesz 70 marka fogyasztási
adóval 47.50 márka = 27.93 frL ÁtszámItási árfolyam
100 márka == 5S.80 frt.

Boroszló, április 12. Szesz (50-es) pr. áprilisra
66.—márka = 33.81 frt; szesz fTO-es) pr. áprÜMra
46.30 márka = 27.23 Irt. ÁtszámItási átfolyás
100 márka = 58.80 frt.

Hamburg, április 12. Szesz áprilisra, 25.-^
márka =14.70 frt; áprü—májusra 24.90 marka •• '
14.64 frt; május—júniusra 24?ámárka =» 14.61 frt.
ÁtszámItási árfolyam 100 márka » 58.80 forint.'

Páris, április 12. Szesz folyó hóra 4 ^ . 7 $ ' ^
•*.25.16 frt; májusra 46.50 frk — 2 4 , 5 1 * 1 ;
négy els5 bóra 46.— frk = 24.24 frt; máji|sl614
hóra 42.50 frk = 22.40 frt. Az árak IQ.OOO
üter jga7ra1/> ŷ*"̂ "nt 2/«°/Q leszámItással értendfllj
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ÁtszámItási árfolyam 100 frk = 47.55 frt.
nagyban.

Czukor.
Prága, április 12- Nyers czukor 8S*/e czukor-

tartaloin. franco Aussig. Azonnali szállItásra 12.32
Irt, okt—decz. szállItásra 12.1I) fonnt.

Hamburg, április VI. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg, azoüIiIili'szállItásia *9.i2 márka, májusi
szállItásra 9.17 nyirka, .-ügnszt-iuI száiiIlásra 9.42
márka, okttrl>er-<ii.'czeiuberi szállItásra 9.40 márka.
Irányzat sziláni.

Páris, áp: ilis 12. Nyers czukor (88 fok) kész árti
28.50—29. - frk, fehér ezukorá:jriüsra 3Li/s frank,
májusra 31.20 irk, 4 Lóra máj.-tOl 31 :« 4 búra,
okt-tói 3ü.2ö frk. FinomItott készára 101—101.50
frank.

London, április 12. Jávaczakor 11 */s shilling,
nyugodt. Nyers czukor és jegeczedett cinkor
áriartó, szilárd. FinomItott rlantb-cznkor szilárd,
mérsékelt üzlet mellett. Külföldi tört czukor ár-
tartó. Jegyeztetett: kés-I-áru 10.I01/* sliilILiig, május-
augusztusra 11.O/4 shilling, liépaczakor artartúan
indult és nyugodtan zárult. Német 188%) áprilisra

áprilisra 9.1 *• sb., májusra ö.23/* sh., juniosra 9.33/*
sh.? júliusra 9.43/4 sh.. augusztusra 9.5** sh.,
október-deczemherre 9.51 2 shilling.

Olajok.
Páris, április 12. Kepczeolaj folyó Lóra 53.—

frk (= 24.95 fit); májusra 53.25 frk ( = 25.07 frt);
4 hóra májustól 53.75 frk (= 25.30 frt}; 4 utolsó
hóra 54.50 frk. (== 25.66 frt). Árak 1ÜÖ kiIónkint
értendök. ÁtszámItási árfolyam 11)0 frk = 47.55 frL

Hamburg, áprlis 12. Repczeolsjhelyben 50-50
márka (= 29.70 frt). Átszámitási árfolyam 100
marka = 58.hu frt.

Köln, április 12. Repezeolaj májasra (hordóval)
55.— márka ( = 32.3f ül). Átszámitási árfolvam 100
márka = 58.80 Irt.

London, április 12. Terpentia 23.71/*—23.9 sh.
Kepczeolaj 22.6 shilling. Lenolaj 15-lOVs shilling.
Gyapotmagolaj 14.6—15.3 shilling.

Petroleum.

Hamburg, április 12. PetroIenm hehrben 5.05
marka = 2.97 frt.

Antwerpen, április 12. Petroleum fiu. heIvben
15.VB frank = 7.14 frt.

Bréma, árpilis 12. Petroleum fiu. helyben 5.15
aranka = 3.03 frt.

Newyork, április 12. Petroleum fin. 70 Abd Test
Newyoikban 5.70 cents, fiu. petróleum Philadelphiá-
ban 5.65 cents; United Pipe liiie Certificates áp-
rilisra 75.—; nyers pelruIeuru áprSisra 6.50 cents.

London, április 12. Petroleum, amerikai 4s/«—
sh., orosz 4Vi6—41/s sh.

Kávé, tea, rizs, juta, shsilack.
London, április 12. Kávé. £iuttos7 haláridö bá-

gyadt és gyengébb. Jegyeztetett ápr.-ra 28.9 sh.,
májusra 2S.9 sh., júliusra 29.3 sh., szeptemberre
29.9 sh., deczembene 30.3 su. Tea: Ceylon
ártartó. Éizs : szilárd de üzlettelea. Juta z kevés
forgalom mellett magasabb. Schellack z nyugodt;
április—júniusra 58 sh.

Fémek.
London, ápr. 12. Béz,G.M. Brande 51%—513/s

készáru és 51 Vs—513/* iont sterling 3 hóra ; bestseL
553/i—56 V* sh. font sterling. O11: finom, külföldi 651/*
653/4 font sterling, készáru 653/a—663/s font
sterling 3 hóra. Ólom : angol 12*/s font sterling;
külföldi 123/4 font sterling- Horgany: kül-
földi 18Vs—185/8 font sterling- Higany: 7.13 font
sterling elsö és 7.0 font sterling másodkézböl. Vas:
A glasgowi nyersvaspiacz bágvadIan indult és nyu-
godtan zárult csekély üzlet melIeit. Zárlatárak z
46.2 készáru és 46.41/* sh. egy hóra. Cleveland
46.2tys sh., készáru és 46.5 sh. egy hóra;
Hematit 40.— sh. készara és 40.21/* sh- egy-hóra;
MiddlesbroujIh 50.9 sh. készáru és 51.— shilling
egy hóra. Á nyersvaskészIet Glasgowban 332.251
és Middlesbroughban 44.27S tonna.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, április 12. Gyengébb newyorki jegyzé-

sekre lanyhulás állott be, de fedezeti vásárlásokon
ismét szilárdult az irányzat. A készárupiaczon is
szilárd volt a hangulat.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 12.56—12-58, május-júniusra

12.38—12.40, öszre 9.55.—9.60r rozs tavaszra
9.02—9.04, öszre 7.65—7.68, tengeri május-juniusta
5.5*9—5.61, zab tavaszra 7.3S—7.40, május-júniusra
7.38--7.40, öszre 6.18—6.22 forinton.

Boroszló, április. 12. Buza helyben 19.50 márka
(— 11.47 frt) sárga. Buza helyben 19.40 márka
( 1 1 . 4 1 frt). Rozs helyben 15.— márka {= 8-82

Zab helyben 15.4ö*márka {= 9.06 frt) Tengeri

helyben 12.— márka (= 7.06 frt). Minden 100 kilón
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Hamburg, április" 12. Buza holsteini 197—206
márka ( = 11.58—12.12 frt). Rozs meklenburgi
141—154 márka (=8,47—9.06 frt.) Rozs orosz 114—
115 márka (== 6.70—6.76 frl). Minden 100 kilonkint.
ÁtszámItási árfolyam 100 márka = 58.70 frt.

Páris, április 12. > Megnyitás.) Buza folyó hóra
29.25 frank (=13.94 frt). Buza deez.-re 29.25
frank {= 13.94 frt). Buza julius-aug.-ra 28.50 frank
(== 13.58 frt). Buza májustól 4 hóra 27.60 frank
C= 13.15 frt). Rozs folyó hóra 18.40 frank (=̂ = S.76
frt). Rozs deez.-re 18.40 frank ( = 8.76 frt).
Rozs julius-au^.-ra 17.80 frank (== 8.33 frt). Rozs
májustól 4 hóra" 16.40 frank (=7.81 frt). Minden 100
Iálónkint Átszámitási árfolyam 100 frank == 47.55
forint.

Páris, árrilis 12. (Zárlat.) Buza folyó hóra
2S.25 frank (= 13.94 Irt). Buza decz.-re 29.30
frank ( = 13.97 frt). Buza július-augusztusra 28.50
frank (=13.58 frt.) Buza 4 hóra májustól 27.60
frank (=13.15 frt).

Pétervár, április 12. Rozs helyben 7.10 rubel.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Béos, április 12. Az a hir, hogy Spanyol-

ország hajtandó fegyverszünetet adni a kubai fel-
kelöknek, kedvezö hatást gyakorolt, amelyet azon-
ban ellensúlyozott Mac Kinley üzenete. Csupán a
korlátban maradt szilárd az irányzat és vasuti,
valamint báayapapirok emelkedtek.

Azelöiözsdén: Osztrák hitelrészvóny 356.75
355.65, Aiiglo-bank 15b.—, Uuioii-bank 297.—,
JMagyar hileirészvény 376—376.50. Osztrák-magyar
állatnvasut 346.25—345.25, Déli vasút 75—74.75,
Alpesi bánya 152.30—154.50. Rimamurányi 251.50,
Macvar aranyjáradók 121.—, Magyar koronajáradék
99.37, Török sorsjegy 57.20—57.80. Német márka
58.83—58.85. Osztrák földhitel 404.—, Lánderbank
221.75—221, Elbevölgyi vasút 258—259, Dohány-
részvény 132.75, Májusi járadék 102.15—102.10.
Osztrák koronajáradék 101.70.

Délelött 11 órakor zárulnak: Oszlrák
hitelrészvény 355.75, Magyar hitelrészvény 376.—,
Anglo-bank 158.—, Union-bank 297.—, Lánderbank
221.25, Osztrák-magyar államvasut 345.30, Déli
vasút 75.—, Alpesi bánya 1P4.—, Rimamurányi
253.50, Török sorsjegy 57.80.

A déli tözsdén : Osztrák liiteh-észvóny 355.62,
Magyar hilülrészvény 376.—, Anglo-bánk 158.—,
Bankverein 265.—, Uniou-bank 2^6.25, Lánderbank
221.50, Oszli-.-magyar allamvasut 345.—, Déli vasút
75.—, EiLevoIgyi vasul 258.25, tszaknyugoti vasút
243.—, Rimaniurányi 253.—, Alpesi bánya 155.—,
Májusi járadék 102.10, Magyar korona járadék 99.35,
Török sorsjegy 57.90, Német márka 58.85.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.—. Magyar koronajáradék
99.35. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.75. Magyar föld-
teheroientesilési kötv. 97.15. Magyar hileirészvény
375.50. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.75.
Kassa-oderbergi vasút 190.75. Magyar kereskedelmi
bank 1412.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 10U.15
Magyar keleti vasuti állami kötvények 121.60. Ma-
gyar leszámItoló és pénzváilóhank 250.75. Rima-
muránvI vasrészvénvlársaság 252.—, 4*2°(o papir-
járadék 102.10. 4.2°/o ezüsljaradék 101.95. Osz-
trák aranyjáradék 121.50. Osztrák koronajáradék
101.85. 1860. sorsjegyek 143.60. 1864. sorsjegyek
196.50. Osztrák lütelsorsjegyek 205.—. Osztrák hitel-
részvény 355.50. Angoi-oEzlrák bank 158.25. Unió-
bank 296.50. Bécsi Bankverein 265.—. Osztrák
Lánderbank 221.25. Osztrák-magyar bank 923.—.
Osztrák-magyar allamvasut 345.13. Déli vasút 75.—.
Elbevölgyi vasút 258.—. Dunagözhajózási részvény
443-—. 'Alpesi bánvarészvéuy 154.9U Dobánvrész-
Tény 130.—, 20 frankos 9.54, Cászári királyi" vert
arany 5.70. Londoni váltóár 120.80. Német bank-
Táltó 58.82.

Bécs, április 12. {Utótözsde.) A déli tözsde
zárlala után jegyeznek : Qszlrák hitelrészvény 355.50,
Magyar hileirészvény 375.75, Anglo-bank 158.50,
Bankvur. 265.—, Ünion-bank 296.50, Landerb. 221.50,
Osztrák-magyar állaunrasut 345.25, Déli vasút 74.75,
Elhetrolgyi vasút 2-3$.—, Északnvugoli vasút 242.75.
Török dohányrészvény 131.50, Rimamurányi vasmü
252.50, Alpesi bányai55.—, Májusi járadék 102.10,
Magyar koronajáradék 99.35, Török-sorsjegy 58.60,
Német márka azonnali szállItásra 58.85.

Berlin, április 12. Májusi járadék 101.90,
Ezüstjáradék 101.80, Osztrák aranyjáradék.
104.—, Magyar aranyjáradék 101.60, Magyar
koronajáradék 99.75, Osztrák hitelrés/vény
222.40, Osztrák-magyar allamvasut 146.75, Déli
vasút 32.60, Eszaknyugoti vasút 120.—, Elbevölgyi
Yasat 130.25, Bustiehrádi vasút 297.25, Osztr banic-
jegy 169.90, Rövid lejáratú váltó Bécsre vagy
Budapestre 169.85, Rövid lejáratú váltó Parisra
gl.—, Rövid lejáratú váltó Londonra 20.51, Orosz
bankjegy 216.75, Olasz járadék 93.10, Laura-kohó
j 83.25, Harpeni 178.60, Olasz központi vasút 134.25,
5* örök sorsjegy 114.25.

Az utótozsdén : Osztrák hitelrészvóny 222.:?i>,
Osztrák-magyar allamvasut 146.60, Déli vasút
32.60. Magyar aranyjáradék 102.60. Disconto-társa-
ság 198.90.

Frankfurt, április 12. (Zárlat.) 4 2°/o papir-
járadék 86.45, 42Ü 0 ezüstjáradék S6..".d 4% osztr.
aranyjáradék 103.3>J, 4°/omagyarai%anyjáraili-k iri2.i'»ö,
magyar koronajái-adék 99.b'5. oszlr. hitelrészvóny
301.60, osztr.-magyar bank 787.—, osztr.-magy n-
allamvasut 297.25, déli vasút 66.—, bécsi váltóár
16J.8U, londoni váltóár 2O.f»2, párisi váltóár 81.li:{:!.
bécsi bankverein 225.—, villamos részvény 1;!8..~JO,
alpesi bányarészvény 130.—, 3°/o magyar arany-
kulcson 90.60. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, április 12. (Utótözsdp.) Osztr. hitel-
részvény 301.62, osztrák-magyar allamvasut 297.—,
déli vasút 66.—.

Hamburg, április 12. (Zárlat.) 4.2°/0 eziist-
járadék 8G.10, osztrák hiteirészvény 301.50,
osztrák-magyar allamvasut 741.—, déli vasút 156.—,
olasz járadék 93.—, 4°/0 osztr. aranyj. 103.GO,
4"/o-os magyar aranyjáradék 102.65. Az irányzat
gyengült.

Páris, április 12. 3°/'o-os franczia jár. 103.02,
3V2%-os franczia járadék 107.12, Osztrák földhitel-
intézet 1277, Osztrák-magyar allamvasut 739, Déli
vasút 183. Osztr. aranyj. 102.45, Déli vasuti elsöbbség
392.50, Alpesi bánya 331.—, Török dohányrészvény
282.—, Török sorsjegy 107.—. Olasz járadék 93.40,
Spanyol kölcsön 48.87, Meridional Iii-0, Ottoman-
bank 542.50, Rio Tinto 728.50, Dcheers 682.50,
Eastrand 112.50, Chartered 73.50, Randfonteiu41.—.

New-York, április 9. Ezüst 55.75.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet t&vivati

jelentése 1898. április 12-én reggel 7 órakor.

Allomáaok

r -a 3

"2*. 3
Állomások

J 2

Árvaváralla . . 55-4 4 - 6.2 121 Pola .
Selmeczbanya . 54-7 4 - 7 . 4 2 { Lcsina
N.-Szombat . . 55-0 + 8 . 0 1 | Sarajevo
Magyar-Ovár . úC-3 4 - 10.0 11 Torino
O-Gyalla . . . 56-0 4 - 6 , 7 S | Flórencz
Budapest . . . . 55-6 - - 9.3 1 ( Róma .
Sopron . . . . 54-5 - - 14.4 .• j Nápoly
Herény . . . . 56-i - - 7 - 5 2 | Brindisi
Keszthely . . . 5 W -1- 10.3 . j Palermo
Zágráb . . . . 55-9 - - 11-2 . ( Málta .
Fiume 56.4 - - lJ.ü . ( Zürich . . . . 50-7 4- H.f. 10
Cirkvenica. . . 5S-1 - - 12.0 . Biafritz . . . . 65H 4> V-.O 4
Pancsova . . . 57-7 4- 10.8 81 Niaza .
Zsombolya . . 57-0 4 - 10.4 1 \ Páris 50 1 4- 8.8 1
Arad . . . . . 50-3 4 - &.5 21 kopeiüiága .
Szeged . . . . 56-1 -4- 10.1 2> Hamburg . .
Szolnok . . . . 157-0 4- 10.° • I B e r l i n . . . .
Eger . . . . . 55-7 - - 0.0' 1 j Christiansund
Debreczen. . . 54-8 4- 5.2 . j Stockholm. .
Késmárk . . . 51-9 - - 5.5 21 Szent-Pátervár
Ungvár . . . . 55-1 - - 4.7 5 Moszkva . .
Sralraar . . . . =55-2 - - 6.6 18 j Varsó r>l-7 4 - 6.0 12
Nagy-Várad . . 56-5 4" l ' - 8 3 1 Kiew 49-4 4- 4.C
Kolozsvár . . . 55-4 4 - 7.4 2 Odessza . . . .
Nagy-Szebca . 6 7 - 0 - - 6.0 6 Suüna 61-5 + 9.8
Bécs 55-4 4 - 7.0 1 Szófia r,8-7 - j - 9.2
Salzburg. . . . L>2-4 -J- 8-0 2 Konstantinápoly 08-3 4- 1 4- 6

Klagenfurt. . . J5S-3 j-f- 0-4 2
u A légnyomás oloszlásn mnglchetöscn szabálytalan. Van tóbb

baromcteres depresszió, melyeknek hatása alatt mindenfelé kisebb-
nagIobb' lecsapódások voltak. A magas légnyomás mindinkább délre
huzódott vissza és annak hatáskörében, nevezetesen a Földközi-
tenger környékén az idö túlnyomóan száraz. A fagy Oroszország
belsejében fokozódott, egyebütt a hömérséklet elég magas.

Hazánkban tegnap igen sok tájon esett, de többnyire csekély
mértékben és csak északkeleten volt jelentékenyebb esö. Zivatart
jelentenek : Herény, Keszthely és Zombor. Az idö enyhe, a felhözet
változó.

Változékony, enyhe idö Tárható, pásztás esökkel.

VIZÁLLÁS.
— Április 12-én. —

Schlrding
Passau
Becs
Pozsony
Komárom
Budapest
Ercsi
Paks
Mohács
Ujvidék
Zunony
P

W4

IzIrt

Vinnérés

Orsorm
M.-Falrt
Zsolna
Szered
Éreekujvái
Sárvár
Györ
Zákány
Eszék
M.^zerdab.
Zágráb

; Sziszek
faipa Mitrovicza
• M I Károlyvár.
Isrkta Non
t*saa Bánjalak*
M i Dobij
• m jZwomik

< - áradt; >

•3-

czentiméter

Filff Vizméróa
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4>269>
- 10 >
4230>

290>
39>

+ 235,>
+ 3T8 >
- - 386 -
- - 396 >

-432>
- - 289 >
+ •*»»>

200 <
202 -

49 -
23ó>

- 44>
+ 2J2 -
- JOO -
4- 96 <
+ 250>

503>
+ 102 >

85> 2

SZIBU

Owla
BMr
Sa|t
I i r iu
Biram<
Srt.Wr.

F.-KIrlt
Feh.Hr.
Rst.Klr.
a.-Hr.
Miru

Tiua M.-Sziget
Tisza-Ujlak
V.-Nainény
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
Szeged
Titel
Doés
Szatmár

Llfiren Munkács
Lakareza Homonna

Ungvár
Bártfa
Zemplén
Zsolcza
H.-Némeü
B.-Ujfalu

-3*.
czentiméter

+ 133

451I

Csúcsa
Nagyvárad
Belényes
Borosjenö
Békés
Gyoina
Gy.-Fehérv.
Acad
Makó
I.-Koetély
Temesvár
N.-Becsker.

apadt; t - kétségej.

443>
529 <
577|<
M6<

+ 449<
4- 76 >
+ 281 >
+ <+ 80 <
+ 80
+ 540 >
+ 230<
+ 189 >
-f 180 >

I.
— 98 -

90 >
188 >
504>

4- 80»>
— 79 >

2 <
4- 165 >
4-200>

2>
+ 151>

Felelöi szerkesztö: Llposey Ádám
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I. Államadósság.

m) M*gy*r affimitfiSwIf
Magyar aranyjáradék . . . . . .

10,000 U H . . *
Magyar koronajáradék . . . . . .

1576. keleti vasuti kölcsön . . .
ItI8». évi államvasuti aranykölcsaa
iae». . . ezO*tköksáa v
Vaskapukölcsön |j
1870-kt nyerem.-kölcsön, 100 frtos >;

IS7Ü-ki » . 50 , |
Magyar regálé-kárt kötvény - - . I
Horrát-SzlaTon . , . . .
Magyar földteherm. kötvény . . .
Horrát-Szlavon . . . . .
Tiszai és szegedi nyer.-kölcsön. .
Horv.-Szlav. Jel*, földv. kötvény .

b) Osxtrdk AIüuoMlásaág.
Egyes , járadék papir febr .—aug, .

. , 0 máj.—nov .
Egyes , járadék e s ö s t jan.—juL .

. . . apr.—okt .
Osztrák aranyjáradék . . . . . .
Osztrák koronajáradék
Allamsorsj. 1854. évb. 250 fit p . p .

. lüüO. . 500 . o .« .
1860. . 100 . . .

. 1864. . 100 . . .
1664. . 60 . . .

Idegen tl/Mmadösságok.
Bolgár á l lamv. zá logkölcsön . . .
Szerb , nyer . -koicsön

. , (osztr. felIr.)

II. Más közkölcsönök.
Bos&yák-Herczegov. orsz. kölcsön
Budapest föváros 1990-ki kölcsöne
Budapest föváros lS97-ki kölcsöne
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

III. Záloglevelek és kök
csönkötvények.

•ibadmpaati intézetek kibocsA-
tású.

Belvárosi takarékpénztár r.-t . .
Egyes, bpesti fövár, takarékp. . .

. . . .koronáéit.
Kiabirt orsz. földbit.. •

. . . 5OV*érkor. ért
. 5Wt évre . . .

Magy. agrár- és járadékback r.-t .
Magyar foldbiteiint pap

. . . 4 1 évre .
• . kor. ert 50 évre
. . kor. ért_63évra
. , szab., taküjar.

Magy. vasút. kötv. 5ff/» évre. . .
. . . 50 évre kor. ért
. . 50 évrelQS.%-

lIagyar jelzáloghitelbank. . . . .

50 évre kor. ért . .
közj.k.50é.,vf.ll0frt

közs. kötv. 50 évre-.
közs. kötv.öO évre .
nyer.-kötv. . . . .

. osztr. feföib.
nyw-jegy

. osztr. feffi&u
. nyer.-kötr. .

Magy. orsz. közp. " "

Mai zár*.
árfatysta • s s

fllaI zárd.
árfolyam

pénz | áru

101451

isjfe!

I «.-
132.53
1Q2.il

ia_'.5ö
1W-5O

111J5O
3SJM 3S30

3&» s

97.35 91.75
l o o . - w i
9&25É 9*35

108.- W.—

10&25

I ! t
8 150000 120 5

« u wm iso 5
« . - ] 1333* 150 5
5.58 12ÖCQ 80 5
5 . - 4680 185 -

50 . - ! 500K20CJ4
6 . - SBODS'K.20OS

—._[ 3000 K. 200 4
iM 90SS3K.210 -

15.—1 S66CK.*K» —
5 53I3B08 100 5

1 8 . - 85000! 280 5
fc-iiocafti iw5

«.—I 2CO5

5005
2085

V. Bankok részvényei.

Angol-osztrák baak . . . . . . .
Budapesti L'aiike^yesalei. . . . .
K:>..» i;.-^var ipartiaak
Fiunici hitelbank
Fövárosi fasafc r.-L
Bpesti gito- t-s pénztár-egyiet . .
Hazai bask r.-t
H-'-rai-'.'s n a , ' ) , ált. váhóüzlet t .
Horvát kereskedeSaoi bank . . . .
Horvát le-^zániitoló bank
Horv-szliT. orsr. jelzálogbank . •
SIagyar általános hitelbank . . .
Magy. ipái- és keresk. baak . . .
Ma^y. jl-lzálojúitelb. I. kibocsátás
Ma^y. jtizál-jgiiiI..'lb. Ii. kiooca. .
Magyar kereskctichni r.-t. . . . .
SI. leszámIt es pénzváltu bank .
5>f. tafc3ivkp. kjzp. jckuüegfl. . .
Osztrák hiteU&tézi.-! .
U*zt:ák-magy&r Lauk . . . . . .
Pesii magy. tietcss. bank . . . .

3-= j |-g >agt =

MattMi
árfolyaai

94J8

Magy. takarék^, kfiap! jebálogb*
• • • .kor.ért <
. . . . kaas-k. j

OsItrák-magyar büik 40*1* érre ' I
. . . 50 évre . . j

Pesti hazai takarékp. közs. kötv- .
. . . zalogL kor. ért-

Pesti m. keresk-bank . . . . . .

I I I I közsTk* ÚÖfct
» • . . köZ3-k.210k-

b) Vidéki és külföldi int- kSb.
Albina takarék- és hitelintézet . -
Aradi polg. takarékp.40évre. . .

. . . 40é-I10frt

T8B--

188.— ; 181-—

100-591 101^0
3B\25 99L25

W9-—f im.—
i 96.— I S I ^
108.401 131.40

; idO.40, 1O1.«
! 9630 9 7 . -
1 9B-5«l 99JÉ

m : tói _

= 98.25 99.S
1195 . -1 WB^—

992 3°

129W;,. * »

12000 JB*.
5000 WB0

107.50 i 1Ü3.5Ú
178.— ' mo —
1 0 J . - 1 10*.—
8 0 . - j 8 2 . -

i 111I50 ! vOT-
| 1 2 0 . - ! 130. -
1130.- ! 135. -

I i 2 i . - m.-~

133 . - I 193 . -
— —• i ~* —

503!- j 5öV.-

' £20— ! B25*.-
1413.- |14I7.--
296 . - 2 2 8 . -

VI. Takarekp. részvényei.

Beivárosi pénziái .
Budapest, QL :•:. Iakarékp.
E p e s t é b e ' á i t k e

103.—
109.p , ékp. . . .

Epest^erzsébe'várcsi takarekp.. . " 81 .—
Bpesli takarckp. s orsz. zálo^s. r.-t. |! 223.—
E b ü f

103.50
112. -
8 2 . -

221.ro
— 1 E?y. bpesü fövárosi t&karéJqJ .• . 1:1175 '11-C—
_ Magv. áit takarékp \> £0/.— ; 305.—

200 5
200 5

1000 —
1035
K» —
103 5

Ü230 5
308 -

*» -

g p
a . orsz. központi Ukarékpénzt.
Pesti hazai takarékpénztár . . .

VH. BiztosItó-társ részv.

Bécsi IIiztosHö társaság
Bécsi élet- é s jár.-Ijizi.intézet . .
Elsö in. á l t biztusiió társasás . .
Fonciére, p&sti hizt. intézet . . .
LJoyd, m. viszonlb. társ. . . .
51. jég- é s viazoniJ}. r.-t. . . . .
Xeinzeü baleset biztosItó r.-t. . .
ParmoEIa viszontb. in téze t . . . ,

VIII. Gözmalmok részv.

Consordia-gözmaloin r.-t.

| 795.—
£150.— iS2C0.—

253.—
3K.—

3I25 . ->
118—
90.—

120.—
IIP.—

10J5.—

362.-
339.-

2375.-
120.-
«?•-

121.-
121.-

1085.-

- O B I K . 9 0 0 I -

%-4áS 1085

ÉS

Eisö bpesti gözmalom .
Erzsébet-gázmalom .
Lujza-gázmalom . . .
Pesti heugetmalam •
Pesü moh. és sülöt .
Pesti VütórIa-güzuialoi

els. rész.v. Ij 3S2.— j —.—

ti
!! 2 3 ? . - 270 . -

3S2,
695

i.25 ,
15J,
6!
230,
U ,

705.—
'/72.
1 >?.-
6 5 . -
258 —

i.e

IX. Bányák és tég!agy. r.

B p e s t i t ég la - é s m é s z é g e t ö . . . .
B p e s l - s z e a I i ö r i n c z i tégIagir. . . .
5 g r . tég la- é s e z e m e n t g y á r . . .
E s z a i n n . e g y . kSszénI) . e s I p a r v . .
F e l s ö m , b á s y a - é s kol iój im . . .
I s t r á n tég lagyár r.-L
R a s s a - s o i ü ú d l k ö s z é n b . I<L e i i s m .
Kis - se l tes i IrániüidnTák
Köbá&yai göz tég iagyar . . . . . .
K ö s z é n b á i s y a é s tég lagyár . . . .
L é c h n e r ráfcosi t é g l a g y á r . . . . .
M i i t t

j Ma^y . á l t ' k S s z á n b É i y a r . - t . . .

i M a g y . göz iég iagyár r . - t .*

Hw—•'

«,—1

• jgOl | T ' j i S V i I s g l a r é s m é s z é g e t ö . . . . |[ 2 5 1 - —

m-
2 8.-

93.-
2 3 . -
137.-
7 .-
2 .-

103.-
il 7 . e . -
!i 8 , 2 . -
j | 1ÖB.-
!! 22?. -
j 1 1 5 . -

: > 3 7 . -
83.-

139.-

i Jgr
j 522.-

Aradmegrei takarékpénztár . . .
Bosnyák-terczegov. orsz. bank . .
DebreczeDi alsó takarékpénztár . • , i—s«i
Erdövr. nujeIzáIogM^i.4üéTre>. | * ^ " s » "

4Qé-visszafix. A » - t wi-^-1
Horr.-sslsv. orsz. jelzálogbank

7500 2095
_ 3BOOOK-200 5
_J SDSO 489! — •

S80 !K-i£»! —
_ 3750 2895
•_} 10GQ0 K-2«a —
• VXOBB 100 5
•~~\ 19009: 208! —

*- | BHBK-400

X. Vasmüvek és gépgy. r. fi

Elsö m- gazdasági gépgyár. • . . |f i JO.-
.Daimi-iiis" iiajó- és gépgyár . - jI 97.-
Ganz é s Iársa vasöntöde . . . . . J2C43.-
Marrar b e i / a ieia'pargyár r. t jI ,-

1 2.—
243 —

i S : .
•i 2 3 - . -
! 103.—
i 7J-—

2 .—
105.—
793.—

i«
1 108.—
I 23.'.-
! 11 j —
; 103.-
• so.-

162.
l 87-
| £27.
1 2 5 : .

! 1F5.-

2045.-

12.30 3CJ0 IOO: —
- . - • WOOO'K. 200 5
6.50 400D0K. 200 5

1 9Ü0I 500 —
3O0C0 200 5

7C00K. 4ÜG5
16C0 2CIW -

12500 100 —
12039 K. 200 —
2W5O 200 —
1250 100 —
6000 K. 100

"ISi-—
25. ~'

i
1 5 . -
- . -
2.50

15 201,000 Fr.2C0 5

i J5 agyar ruggyantairu-gyar . •
Magyar vasuti Iorgaluu r.-t. .
Magyar villamossági r.-t. . .
Nagyszebeni yiliamosmü r.-t.
.\euizotküzi viliamóstárs. . . •

j Neuizulku^i wag^ouUölcsünzö .
Popper Lipót faipar r.-t. . . •

j Oiiarnero njszYunytársaság . .
i Koyal nagyszállód.! r.-t. . . •
I f?zercúi keruierfonó-gyár r.-t.
1 S/.iszeki tárliázak r.-t. . . . .
I Telefon Hirmoudó r.-t . . .

Török dohányegyed r.-t . . •

'•ztaló'k I Névért

1 2 -

1 0 . -

1 4 I -

U .
5.—

0 . -

fr. 4 ! -
2 1 . -

7.94«,io
0 -

1 0 . -
S7':z

4.50
3.—

b. 31.—'
8.94Vu

100 5
100 —
200 5
105 —
1C0 5
1C05

1005~

ioo
100 —

K.203 5
100 —

hI. 200 5
5005

K.203 5
200 —
100 5
2004

K. 20J5
200 —
2005
200 —
2Ü0 5
103 4'/J
100 —
100 —
100 —
100 —

K.1000 —
A. 20D5

2095
200 -

XIII. Közlakod, váll. részv,

Adria in. k. teng. hajó r,-t . . .
Aradi és csanádi r.-t
liarcs-pakrácxi v a s ú t . . • . . . .
Du<la;>e-.;t aiagul-lársulat. . • . •
LIpeati közúti vasp

. . , id. rósz j . . . .
. , élv. jesr • • •

Bpesti villám, vár vasút
. . » élv. j ogy .

Bpost-szt.-löriuczi h. é. vaaut • .
. , » . " ela. rés*Y

Bpest-ujpest-rákosp. v a s ú t . . . .
Debrcczen-hajdunauisi r a s u t . . •
Deli vasút • . . .
Elsö cs. kir. dunazözhaió-t. • • 1
Göiniczvülgyi vasút clsöos
Gyö.-soproa-ebenfurti vasút . . •
Kassai közúti vasút .
Kassa-odcrbergi yasut

I Kassa-tornai h. c. \a3ut cla. r. .
Masry. Iolyam- ós tengerhaj, r . - t .
Magyar-pácsországi vasút . . . .

: Majryar h. 0. vasutak r.-t . • •
| Majfyar nyusoti vasút
i JTtiáramaru.si sóvasute ls . részv. . .
| Máraiuarosi sóvasut törzsr . . . .
| Máramarosi sóvasut B. részvényei
I Marosvásárh.-szászr. vasút 0. r . .
I Ko^ykikinda-nagybecakcr, v. r . . .
I Oricatn m. ten^. hajózási r.-t . .
I Osztrák-magyar állaInvasut . . .
I Pécs-barcsi vasút
iSzlavóniai h. é. vasút e ls . rószv-

2 1 ' . - ' 7W-
1.6 . - 111 . -
210..0 2...W

4ÖI.25; 403-it

2 S 0 - 2 3 5 I -
27 .5P 2 7 ' . -
130 . - , 135—

8i.— 83.—
102 . - 103.—

445.— 4J0.—
1 0 0 . - - . -

1 9 ^ 192 53
207.5J 2 0 I 5 3

212 50 213.50

212!—' 213.—
9 7 . -
62.—

97.50
8 7 . -

• • • •

• • • <

• • •

• • •

a • •

.Sachclsöii* gépgyár r.-t. . . . . |j 103.— ]
Rinisiiisiráiry-salüóIarjáiu vasmü . (• >_̂ *1

SsMick-féle Vasöátóde | j 2 p ^ :

Teudloff és Dittrich gépgy. A- ser. j| 125.—
Weitzer János gép-, tragsonjyár. i| 255.—

1 0 —

2iol—
145.—
2 6 0 . -

XiV. Sorsjegyek.
Barilika sorsjegy • • •

. . osztr. felülbélyegzéssel. • • •
" . nyeremény-jegy • •

Bécsvárosi nyereménykölcsün 1874. évrö l . . •
Budavárosi sorsjegy •

. , osztr. felülbélyegzéssel. .
.Jó eziv* egyesületi sorsjegy

, . , osztr. felQlbélyegz..
' Magyar vörös-kereszt sorsjegy

. . . . oszt. felülbélyeg*. . . . . . . .
^ . . nyeremény-jesy.
Olasz vörös-kereszt sorsjegy • • • • • •

. . . . osztr. f e l u l b é l y e g z . . . . . . . .
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy . . . . . . . . . . « • • •
Osztrák hitelintézeti sorsjegy . . . . . . . . . . . . . . .
Pálffy sorsjegy • . . . . • • • • • • • •

XV. Pénznemek.
A r a n y , é a . é a J d r . v e r t . . - . . . . . . . . . • • * • • «

. . • . . k ö r .

. o s z t r á k v a g y m a g y a r 8 f r t o a . . . . . . . . • • • •
m 2 0 f r a n k o s . . . . . . . . . . . . . . . .
B 2 0 m á r k á s . . . . . . . . . . • . • • • . « • • . .
, t ö r ö k a r a n y l i r a . . . • •

N e m e t b I r o d , v a g y e g y é n é r t . b a n k j . ( l O O m á r k a ) . . . . . . .
F r a n c z i a b a n k j e g y ( 1 0 0 f r a n k ) ( M . ) .
O l a s z b a n k j e g y { 1 0 0 l I r a ) . . . . . . . . . . . . . . . . .
P a p i r r n b e l d a r a b o n k i n t . . . . . . . . . . . . . « • < . •
R o m á n b a n k j e g y ( 1 0 0 l e i ) . . . . . . . . . . . . . . . . .
S z e r b b a n k j e g y ( 1 0 0 e z ü s t d i n á r ) • •

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
Amsterdam . . . 100 hollandi frtért . . . . . . • • • •
Brüsse l . : . . . 100 frankért .
L o n d o n . . . . . 10 sterlingért
Kémetbankpiacok 100 márkáért.
Olasz bankpiacok 100 lIráért . .
Páris 100 irániért .
Svájczibankpiacok 100
Ssentpétervár ""

62.— ; 67.—
100. - ; 1 0 1 . -
100. - : 1 0 1 . -

222.— 223—
- . - 176 . -

9.io! 859
6.70 7.20
1.63 L M

1M.M 171.il
, 6-..50 87.50

•i CT-7i § J 5
3.40 3.70
380 4.IJ
8. - 9.61

10.10 10-22
2.M ^-99

20I25 »•»•
!M.§3 2MW
67.2SI 88.2S

100 rubelért

5.6S
SM3

9.51

i f ü i ^
4M

1.27

99.70

120! 71
S6.3S
4 I . 8 .
47.70
47.35

103/0

XI. Könyvnyomdák r.

XVII. Határidöre kötött értékp.

Márczius hó végére.

« }

I
NaIT»reb

I Söérreiy.kib.
földIiitelmtéiet

Osztrák:

Temesvári T'tff fB

fXkIb-
nyer.-kötr- .

j

IV. EtsöbbségI kötvények. I
Adna m. kir. t hajóz, r.-t . . .
Bpesti közúti vaspálya faff. ért. . i
Bpesti villamos v. vasat r.-t . •
Bpest-pécsi vasat . . . . . . . .
DéS vasat
Eisö cs. kir. «z. daaasSzbapsisifc.
Elsö spodhnn- és eaunukitityár r.-t
Kassa-oderfieisi vasat:

S000K.400 5
i5caaK.2ao —
280QK. ÖÜO —
4898 K- 203 5 "

3B80BIX-P805
309D 109 —

1' Irod. é s n y o m d . r . - t ; ; 4 1 0 . — ! 420*—
Frankl in- társn la t . . . . . . . . ; 2 4 0 . • 250-—
JKosmBS* m S I n t é z e t . . . . . . . i 3 •. : 5 5 . —
K á i y v e s K á l m á n r . - t . . . . . . j 2 5 . — I Ifi*—

P a l W Irod- é s n y o m d - r . - t • . |; 2 0 0 . • 2 0 3 . —
P e s t i k ö n y v n y o m d a r . - t . . . . . f 1 5 . 9 . — H U 0 —

XII. Különféle váll. rószv.

Ö*50*—i*'°;—

M a g y a i a r a n y j á r a d é k . . . . . . . . .
M c r y a r k o r o n a j a r a d é k . . . . . . . . .
M a g y a r á l t a l á n o s h i t e l b a n k . . . . . .
M a T a r i p a r - é s k e r e s k e d e l m i b a n k . .
M a g y a r i e l z á l o s h i t e i b a n k . . . . . . . .
M a g y a r l e s z á m i t o i o e s p e n z r a l t o b a n k .
R É n a m i i r á n y i v a s m & • • . . . . . .
O s z t r á k h i t e l m t e z e t . . . . . . . . . .
D é l i v a s a t - . . . . . . . • • • • • • •
O s z t r á k - m a g f a r á l i a m v a s u t . . . . . .

»1 .7 l
99.20

375.25
102.54
233.50
232 !

|!«-.-
.355.7C;

4 6 . -
47./S
47 Ai

ICL—
99.40

37 .78
1 8 3 - -
2S
252.5a

35I.90
7 . 0

93-531

AHalános v—se . _
^ApoIiö* köolajfcomiiö-gyár r.-t..

- Bantim-féle Tegyi gyárak r.-t - '
Eüar-szfiágjx olajipar r--t . .
BTKSÜ ált. viliamassá^. r.-t - •.
Ehö isagy. betüöntödé . . .
Eisö icagy. gyapjumosö r.-t .
Eisö inagy. reszrénTserfözödS
E s ö jn^y. sertésiiMaIó'. . .
Els 5 magy. szállItási vállalat.
Eisö magyar •••--'-

L-iissA-liafc-
160B

USA, S M H T

Magyar
Macnr

187-75
Magyarr. efs. kfiUEa

Fhunei rizsáántolö-gyár . . . . .
GschvIadt-féle szeszgyár . . . .
Gr. Esterházy cognac-gyár i . . .
.Hangára* mairágya-s kénsar-ffi
Járdám Viktor-féle börgyár. . . . .

. »- • "v els.Tesár.
Ea^elgyir részvénytársaság . . .
K ösanyái kiralT-serf5zö r.-t . . .
Köbányai polgári serfozS r.-t - .
Magyar ezttkoripar r.-t A. sor

. . . B.
Magyar fém- és

! 153.—;
!440^-
[Il3J0^
ft280.—.
f i 8 0 —
1 2 3 5 . -
I130-—
11680^-

1"—

128.

; 42§.—
I1335-
I 265-
f-9i.
I135:—
| 1 6 7 S - -

Leszámoló árfolyamok kprIJis 7-éróI.

. i 29 .—i
1 4 5 ^ - i
i300.—

I < IJ—

1SS~~
1 3 3 -

186—

lapr- ál*- Hitelbank . . .
Osz*-'rá'I hiteÜBtIizet - . .
Mázva" aranyjáradék . .
Mafvar koroáajiraiék. .
Ma-y. :?. és keresk. baak
Magy. ieizáloghItelbank .
Mf-sy. leszámitoio bank .
Rinia-Mnrásyi Tasmfl r.-t
Déli vasat. .-., . . . . . .
Osztr. -niagy- áD*™**30* •
Budapesti bankcgyesfilet.
Fiumei hitelbank r.-t. . .
Pesti maeT- t f r e ^ b a n k .
Bpesü takp. es iáik. r.-t
Belvárosi takarékpénztár.
Egves. Bp. fór- takarékp.
M - oisz. központi takp.
kujra-eöimaloin r.-t . .
Hazai Máik r.-t

é malo
és «Bttt gm.

3 7 5 . - {!

1 0 3 ^
183.—

1417. -

799^

Egyes, tégla- és czementgy.
Északraagy, kdszénb. r.-t
Felsöm, bánya <;s k-jhóal
Köszénb. és téglagyár r.-t
Magy. áll. köszénb. r . - t .
Magyar asphalt r.-t. . . .
Salgó-Tarjani köszénb. r.-t
Újlaki téglagvár r.-t. . . .
Danubius Scboen. hajógy.
Ganz-féle vasöntöde r . - t .
Schlick-féle vasöntöde r.-t
Adria m. k. tengerhaj, r.-t
Alt wagsonkölcs. r.-t.. .
Köbányai po!$. serfozfir.-t.
Magy. cinkonpar r.-t . .
Bp.-az.-lörinczi téglafyir
Budapesti Tülamos«ágir.-t
Nemzetk. wajsonkdlc*.-t
Bp. köznti vvpályMán.
Budapesti vÜLrirosi n i r f
Bp.^as t - r . TiUaia. TUOI
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉS
Kiadóhivatal: Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár. Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 6 5 . szám. ExSrefis^»dsitité.spénziM,afl.w«»éiy^kb«v*«ypp.u«toiT*«yoa. I Vili. ker., József-körút 6 5 . szám
Ha a tiréetö óimét is fcüzii a lurdeté-^ea. ra^r a választ poatasnstanle kéri, akkor mindea közlés utáii még 30 krajczár kIncstarb4lT*|Uleték is flfatoadö. — CzélszMl az apróhirdetést postautalványon

d«oi, s ». szise-et az oLsisaBj"satelséssjéI* iná; esetig kStóaséges levélben is lehet a szöreget a a levéljegyoket bekOldoni. Mindenki könnyön kiszámIthatja az apróhirdetés arat.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VI'l. ker.,

József-körui 65.) a következö üzfetakcen:

I. ktr., Tárnok-iikza 22.Ö
Vilmos.

fáázeikareskedése.fö-utcza 7. sz. alatt
Xecskeméii-utcza 14. sz.
Qarisch-bazár »* • -* • • -**

Kór,
aaiiáaytázsda

fCIÖJl-ier 3. 52301 doüánrtöeide és

Wcü Vilmos,
doMrtftSzaie

JIagykorona-utcza 20.
2>oröttya-utcza 11 sz.
Váczi-kerut 6. szám " S ^ ? * 1

Iipót-korut 22. szám w ^ s « « - ^
Teréz-k5rut 54. szám

n.
IV.
Iv.
nr.
v.
Y.
? .
? .

v i . "
VI. " ;ffn5rássy-ut 48. szám
VII. " Erzsébet-kertit 50. szám
VII. " Crzsébet-körut 7. szám
VIII. ker., a fIeinzeti szInház bcrh.
s ugyané helyeken mindennemü felvilágosItások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
Sf l I t t f i r Értesültem elutazásáról, nem haragszom majára, tndom,
•HHkllll • hogy i s v kellet Itnni es kéram, ha BiesérkszS: t""fagT^
velem rögtön. Addig is üdvözli Z l y i r a . 36^—1

fialttSt é l e t levele van. M3X—1

EtaedJ.

levele Tan a kiadóhivatalban. 6703—1

C i l i l /S f F?=^ mulatott az ünnepek alatt? Minden, törekvésem oda
*<"••»<• • iráuyult, hogv kegyedet láthassam, ém ugy ötsnfc, a Tsze-
rencse nem kedvezett, Üdvözli B é l a . 3638—1

FPXR bánflff l t HáUKgazún nem bánya ? Na, ezt nem biszeiE, egy
KJH ViUtUIlS • oly angyali lény mind kegyed, nem tad 2 r dolgot

hidegen nézni. Ugye, csaknem akarja matatni"fIiemdeiLeai tévedek?
Kézcsók H u b e r t t ö l . 3630—1

"" HÁZASSÁG.
d Z S j l UlCyjeKIICAit n o s leány vagy özvegy "asszony ismeret-
ségét keresi (22 éven felüli) házasság czeljábóL Néhány ezer b t
hozomány megkivántatik. Levelek JBoIdcjj otIiian* alatt kéretnek e
lap kiadóhivatalába. 3SB—2

I szármáz* rIni. katfa. hölgy 40—50.060 frt
_ . •. készpéuzIutzomáaayaL ezea E « ^ sy#VsUan
uton illö férjet keres. Allamhivatslnok^ kalöaaIisiI elGmrijea rIsKr
süll Yálasz "Gentry leány 19" alatt kéretik a kiadóba- * 3S&4—Z

I t i r á f a m mindkettö árva. elhatároztat, hogy
Udl fUUO, pönkösdjg rsindeE körülniéiiyek köröU

fökötö alá kell jutniok. Fnngfc megvalósitasálxoz keresnek rám. tath.

melnck. Választ "Árvák* alatt kérünk e tapbaz 36u6—2
na=V u r^ diviIizlei
z ásu f e s s i

zlei t&iajtio&osa, jó bázbót szár&a-
J| z ásu f e s s izraeEta höIgf isciereteéseI. ksresi házas-
ság czéijából. Megkivántaük jó nevelés. Jártasság és 4—5Ü9© forint
készpénzhozomáiiy. Csakis teljes névvel eliátoII ajáiiIaiüixa.iiieivek
.Barna 32" jeligén küldendök a kiacóiia. re&fcIáict. TSIekiaiIás
becsületdolog. - ^ 3806—2

' f » 1 1 £ » * <9<9Öfi MH jómódti tirieTIIDirr Ii2xátáágá.t k<eresL Meg-
j S I i U R O 5<IE|f I löy kivánIatikr iajnnélvehö üIjkIartás és imom
modor. SzIves megkereséseket JKelet rózsája* jeligén kérek e lapboz-

• fiatal ember, évi 1600 frt'IzeMasei «sy csinos leány
_ » ismeietsegét keresi házasság ezöjáIseL Osaksskeinoly
cveleketlcér .Hivatalnok* jeiiga alatt. 3622.—-2

ÁLLAST KERES.
MaitVtIr ^várott vé^reU több éri gyakciIaItai cüátott

W ^ j ^W»HTÖi™gaz(iás2, ki a szaxvasniaáia tenTé^áés csidasr-iépa
mivelésben jártas keres magához ü i i állást. Az üielö utüárssak i s
ajánlkozik kelet felé utazónak, beszél a masyar náaiel. sántán nyel-
veken kivül a franczia és török nyelvet is . Czim a. kJadöJttyuJaJtn*!

magányos nö. rcagányes úrhoz -sagy p a ^ házhoz
ajánlkozók, gazdasszonynak. CJTTH a kiadóhivatalban.

J 34T-3

taibao

ÁLLÁST KAPHAT.
kitünö biranyitváaynyal eláttva. tebb én
grakoriattal állást keres. Czim & kiadofaúra-

342S-S
intelligens nö. ki a háztartás Btinden ngáh^n jattas,

| niint házvezetönö kivan alkalmaztatni. Criaie- & ki-
adóhivatalban niegtudhatö. 3334—3

mellett srerzödIet az ..Allianzr' élet
k é t á ^HUúlkú

aeee
nem szükségesek. IIeti picb?. idö UIP.H állöiülj alkabnazás esetié-;
utasItással epnitt vaaejvöekátveL Cziia. Vaczi-kürot2I.sz. Q. etaelet
d. c. 11—l óiaig. te67*

OKTATÁS.
nyelv oktatására kerestetik egy tanItónö két gyermek
mellé. Czim a kiadúbivataibau. a54g—ö

\ Két hónap alatt liátkit is megtanItok az általain
l MtaJáIt legújabb és legkönnyebb magyar

rendszer (metüodusi szerint, háznál és házon kivül, úgyszintén
vidékre is tanitok po&tos és ki-nenIö nt&£varázat utján (posta fordul-
t á l j . Czim a kiaáóiávatattan. 2650—5

r - tanár keiesteük 3|gyemiek kiképrésére. Pályázók tudás-
I tt- sak czóaeiket. " Kezdök" jelige alatt a kiadóhivatalba

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
e?V kisebb rülát oliajtok venni, esetleg a nyári hóna-

g p-jfiia bérbe. Ajánlatokat .Zuglói villa" jelige alatt e
e-lapboz czirczendök. 3430—6
1f««tMili}i birtok megvételre kerestetik. Ajánlatok .Birtok" cziinen
Jld§/ODU a kiadóMvataiba küldendök. ""*' "3424-6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
Újpesten egészen újonnan
ért eiadá. Cziiü a kiaJ>ün\-ataiban.

áz, 11,000 forint amorti-
i i . i U 6 g 0 Q J o r j n t .

3432-7
1tör«m emeletes házat akarok renni a Krisztina városban.

, UdlQm Ajánlatokat a Kadóhivatal^közvetit "Hazvétel^ czi-
8326—7

é v i törlesztésre eladók. Baldáosy-
te iep vn. m . küiss váczi-ut 121.) vüia-

mos vasuti me*áiióheIy, az utczák keramit téglával burkolva, csa-
torna, vizvez.-tek es tégszesz viiágitássaI lesznek ellátva. Vázrajz a
budape-tE lakás hirdetöben. KözvetItök dijaztatnak. Bövebbet a tu-
l j A - n á I , Fiseher t tván , dohány-uleza 20. 6693—7

ELADÁS.
beesés figyelmébe ajánljak- Bemas és Xen-

DBIOrreyOft nyel, Belváros. Kpyetom-tér 6, X. em. lévö
nagj Imtor-raktárábaa a ház lerombolása miatt a bútor készletek
aaia&ezt áxtm fftadftt"wk 6481—8

f ltreÁ P^5^- Svegáfiik ! ^vegtápiák minden fajban és nagyságban.
WlwW vaIaEEint söröskersók, horos-stueznik és borosüvegek, 12 drb
vizespohár 60 kr, 12 drb berospohár 48 kr. ajánlja Szinell János
ü i rsktáros, Mária Valéria-utcza 1. IIÖ77-Ö

talban.

mellett eladó egv még jokarban levö kerékpár.
Megtekinthetö 3^-4 óra között. Czim a kiadóhiva-

3l88—8

Szeg dIván és egy faragott, j o k a r b a n levö kredencz azonnal
eladó, juiányps ár mellett. Czim a kiadóhivatalban.

3260—8

feloszlatása miatt eladók : DIszcserjék, a
g j g ivá lóbb fejokban, igen erösek 9 frt 100 darab.

JOsztaJc erösek 20 fii iOO ürb', álma- és kürtc-vadoriezok, erös, 3
évesek *ü itt löü ürb. S ó z s á k , a legkiválóbb fajokban 12 frt IOOdrb.
ü p á r g a g y ö k e r e ^ : SsO kr. tOö drb. Czim a kialólnratalban. 2»á2—8

C 7 i s 4 - berendezés, 1 ér óta használatban, mérlegekkel,
mM «*WI"peIroléurn és olaj tarlán .-okkal, minden kitünö

karfaac, eladó. Ajánlatot -Füszer 100' alatt kérem. 3468—8
UH feInagvása miatt eladásra kerül 18 pár igás ökör,

g W B 3 pár ló, 4CO drb juh, 4 fejös tehén, továbbá kü-
iunféle | s zdasá f i berendezések, esetleg 8 lóereja gSzcséplogaraitura
is . Mlnaec a legjobb karban. Ajánlatokat ..Coulans" alalt kérem a
kiadólia. 3 4 6 f t 8

S briliiatiSn. hajpomádé, nagyobb mennyiségben
» ) a legolcsóbb áron eládatik. SzIves válaszokat

ára" alatt kérsm 6 laphoz intézni. 34IB0—8
zsalc^kocsi két szép lóval kiadó, esetleg eladó. Czim a
kiaátivatalban. .1065—8

ff_£ Uim Újpesten fiobó-qtcea 7. sz. a. a palotai állómás és két
M l H I villamos vasút köaelében 800 Öl kifizetett telken minden
kényetemnek megfelelöen ápHve, 8V2 évi adómentességgel elönyös
fettételek meJJett elad* .1071—6

Jfeteor versenygép. xniatt
1 4 0

hivataüaE.
Czim kiadó-

1089—8

VÉTEL.
levö kerékpárt óhajtok mielöbb venni. Ajánlato-
kat .Tandem- jelige alatt e lap kiadóhivatalába

"3392-9

Ttt Imtffll czimDa^ ra(I t J^^y 0 8 árban keresek mepvételre. Aján-

alatt.
latokat a kiadóhivatal közvetIt "Czünbalom 60" jelige

8 5 ^ - 9
"IM eiav\rt>*tt\n &öi kerékpárt keresek megvételre. Ajánlatok
JO AIKltXi%lU jsöi kerékpár* jeJige alatt a kiadóhoz cárn-
zendök. 3333-9

KIADÓ SZOBÁK.
Sgy igen Ezéo szobához laktárs kerestetik ugyanott teljes ellátó,

is kapható. Czim a kiadóhivatalban. 3452—10
szépen bútorozott szoba intelligens családnál fürdöszoba
használattal- Czim a kiadóhivatalban. 8412—10

«£v2t ntrn\%*n kiadó egy kfilönbejáiatu udvari szoba teljes
/ I I U - U ' . t i 3 C a a ellátássá!. Czim a kiadöhivaUlban. 3390—10

tiszta szoba a Váczi-köruton két ur- részére
esetleg teljes ellátással kiadó. Czim a IdadóhIva-

8544—10
sióba iépcsüházbeli bejárattal teljes ellátással és zongora
használattal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3542-10

bútorozott szoba, fürdöszoba használattal havi 10 frtért
kiadó. Megtekinthetö d. e. 8 és 10 óra között. Czim a

kiadéhiv^lalian. SÖJ —10
bútorozott szoba, teljes ellátással intelligens családnál
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3362—10

bútorozott ntezai szoba azonnal kiadó. Czim a kiadö-
>an. • ^ 3254—10
elegánsan bútorozott szoba asomtat kiadó.
Czim a kiadóhivatalban. 325ft—10

LAKÁS KERESTETIK.
3 szoba és konyhából álló lakást óhajtok a nyári

_ hónapokra kivenni. Ajánlatok .Nyaraló' jetige alatt
a kiadóhivatalba, kérek.' . 3002—11

egy vagy két szobás a lépcsöházból kolön bejarata elsö
emeleti bntorozott lakást. Ajanlatok a kudóbJratalba

kéretnek J i h i m a ^ lakás" •'"'" alatt. . 2994—11

SZOBA KERESTETIK.
Két fiatal ember, hivatalnokok, a m. kir. államvasutak Inentón.
• » • • Budapesthez közel, edy vagy két bútorozott sz<.'ii.it keres o:yan
helyen, hol az állomás a pályaudvartól nem esik messze. S/ives ajan-
latok némi tájékozással es azr megjelölésével .Falusi otthuu". Czim
alatt e lap kiadóhivatalába kéretnek. 32UJ VI

fi\ C7<flllI) é s n o z z ^ tartozó mellékhelyiségekböl álló urasági lakait
V I <9<tUU<* keresek a körutak valamelyikén. A lakás elsó oinek'i'u
legyen 8 lehetöleg két elöszobával. Ajánlatokat "Földbirtokos" czim
alatt a kiadóhivatalba kérek. is<>; 11

4I Toróim VattV fry*6\\0t\tIrnehltt keresek e:y f<>l'Ni.!Mt._s
hajzat 13-20 szobával meg\-ételro. Ajánlotot kérek "Ki>nyelmVs lukas"
czimen a lap kiadúliivatalába czimezni. 2','tj'J 11

KIADÓ LAKÁSOK.
• egy négy szobás nyaraló gyümölcsössel, :irnyas

_ .w »nagy fenyves erdövel és gyönyörü kiláiástal a
aegyuit fele kiadandó. Czim a kiadóhivatalban. 345S -13

elutazás miatt a Ferencz-városban május 1-áre kiadó 3
D.agy utczai-, 2 udvari-, elö- és fürdöszoba ott az elsö

emeleten. Evi lakbér 800 frt. Levelek .Lakás 800" jelige alatt a ki-
adóhivatalba küldendök. 3-102—13

S ? á l l I S kényelmes lakás 6 szobával, konyha, fürdö-es olöszo-
• • • | » *<• bával Visegrádon kiadó. Egességes, tiszta levejiö, <jyö-
nyörii kilátás, a yasutt állomástól 8 percz. Leveleket a kiadóhivatal
továbbit "Urasági lakás" czimun. 3j32—13

f s l f i c mely ály 5 utczai elöszoba, cselédszoba, fürdöszoba stb
fcanfld május l-érc kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3ü46—13

HITEL-PÉNZ.
J?mAf>fI7áf"?IÁc külesdnöket budapesti házakra és telkekre I., II.,
JIIIIWI ll&aWAlUd Hl. linlvrA Ifi 90 HI) l l l n f f l é m inin.li.n nlr
les költség:

és kataszteri hirtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1 -3-ig. Hol ? me
mondja a kiadóhivatal. 8J0—14

gyak. orvos, néhány száz frtnyi kölcsönt óhajtana havi
leszlutfkbeni visszafizetésre felvenni. SzIves mogkeré-

seket "F. 26." alatt kérem e laphoz intézni. :!3"i3-l4

férfiu volna hajlandó fiatal özvegy asszonynak
100 frtot havi 5 frt részletfizetésre kölcsönözni.

Ivelek "Pontos visszafizetés" czimen kéretnek. 3054^—14

KÖNYVEK.
Eladok könyveket, világhiru irók müveit, olcsón. Czim a kiadóhi-

vatalban. 1772-15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
c s a ládi körülmények miatt, a belváros legélén-

g kebb helyén eladó. Venni szándékozók szives-
kedjenek leveleiket "Készpénz" jelige alatt a kiadóba küldeni. 3322-17

3ól menö
l keresek az Erzsébet vagy József-körut ele-

j g i j é n . Ajánlatok az ár megjelölésével "lllat-
szertár* jelige a k t t a kiadóhivatalba küldendök. 3278—17

v a g v raktárnak alkalmas pinezc-helyiség kiadó a
váczi Tám közelében a Huba-utczában. Czhn a kia-

ban. 2652—17

KÜLÖNFÉLE.
és olcsón lehet étkezni egy szállodás özvegynél. Czim
a kiadóhivatalban. 3454-18

n ö ^ ruhákat készIt jutányos árban egy kitüuö varrónö.
Czim a k i a d ó h i v a t a l b a n . 3 3 3 6 — 1 8

4 IAHIAMI magyar élezlap az "üstökös". Most sorra közli pom-
J* K 9 J 0 U D Pás karrikaturákban a nevezetesebb Irókat és muv«>
ueket.

J
a kiadóhivatalban.

IAI l e h e t étkezni a VI. kerületben, naponta 4 tál étel
JUl h i 12 f t é t 2 fél é l 15 f t é t C i

l e h e t étkezni a VI. kerületben, naponta 4 tál éte
havi 12 frtért, 2 féle pecsenyével 15 frtért. Czim

3508—18

£ ajánlja magát szerény dIjazás mellett. SzIves
V megkeresést "Könnyü kezü* jelige alatt a

a kér. 3068—18

j
a kiadóba kér.

kötönö, szerény dIjazás mellett elvállal munkát.
Szives megkeresést .Tartós és szép" jelige alatt

3163—18
a m a g y a r h á z i a s s z o n y o k k ö z l ö n y e ,

y«^a*IHI m * az egyedüli magyar háztartási lap április lü-iki
11. (119.) száma a következö rovatokkal és gazdag tartalommal jelent
meg: Husvét. (Czikk.) A husvéti tojásokról. Iria: Molnár Viktor.
Gyermekszobába. Egészség, ftznpség ápolása: Kézmosó-por. Jó kéz-
pomádé. Lakás. Hálószoba. Ékszerek. Szabás és varrás: Elölkap-
csoló, magas álló-gallér rajza t2 képpel). Irta: K.-né Margitay Maris.
Kézimunka: Ellenzö (képpel). F. H. kereszthimzésü monogratnm
(képpel). Pecséttisztitás. Lábbeli. Maradékok fölhasználása. Házi-
szerek. Kártékony állatok. •Fatós_ és világitás. Mosás és vasalás :
RozsHafo'-tos raha. Vegyésztdl.- Éléskami-a. Konyha : SzInezett tej-
hab, Borgonya-purée. Aszalt alma. Töltött káposzta. Az egres vagy
köszmute feldolgozása, Kardos Á.-tól. Áttörések a konyhán, Literá-
üné Á. Rózától. Lakomák. Tiz napra való étlap. Etelék: 12-féle
különbözö étel leIrása. Sütemények: Hatféle sütemény reczeptje.
Különlegességek: Hering reinlandi módra. Szegedi halpaprikas. Ita-
lok. Baromfiudvar: A pezsmakacsa, báró Nyáiy Gyulától, (képpel).
Kis csirkék fejtetvei. Csont-eleség. Baromfi-kolera ellen. Pincze:
Chainpignon-goraba termelése, (képpel). Tejgazdaság. Aquarium: Qn-
mOködö szivószökSkut (képpel). Kertészet. (Rovatvezetó Kardos Ar-

£ád): A burgonya vetélytársa. Hogyan kezeljük a paradicsomot?
teák Gyulánétól. Diszkért. • Gyümölcsös., Az egres vagy köszméte.

(Gyümölcsészeti tanulmány). Irodalom: Öt czikk el. SzInészet. Zene.
KépzSnravészet. Nökröl a nöknek. Gondolatok. Vegyes. Valamennyi
telve apró érdekes czlkkecskékkel. Családi rovat: Eljegyzés, nász,
gyász. Rejtvények. Szerkesztöi posta. Szépirodalom: Kálvária- Néma
gyermeknek a szava. Regény, irta Csaba. Apróhirdetések az elö-
fizetök részére dIjtalanul. Hirdetések. — Ezen hézagpótló igazi ma-
gyar családi lapnak egyetlen háztartásban sem válna szabad hiá-
nyoznia. Idönkint pályadIjakat tüz ki olvasói közt fontosabb háztar-
tási kérdésekben. Megjelen havonkint háromszor s elöfizetési ára
egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. Mutató-szá-
mokkal a kiadóhivatal szIvesen szolgál. A "Háztartás" kiadó
k iva ta l* (Magyar Nyomda) Budapesten V1H., József-utcza 45.

6S9518

XA*t* öltöny tisztItás 130 krtól, (javItás buleortendój, folulto l.<.I
TCl II tás 160 krtól, festés 2 Irttól, nöi gallér 80 krtól, festés ;1 frt-
fcl, noi ruha tisztItás 180 krtól, festés 2 Irttól, egy ablak függöny
feztitáscapkeWkrtOl.tuniszifrt20 krtól,festéscsipke;U0krtót tunisz
1.50 krtól, Berkétz István utóda gyárosnál. Budapest, gyiljtötelepeiij:
RóEsa-tér 7., Iipót-utcza 30., Kerepesi-ut 78 (AJsó-Erdosor 1 sarok.)
Vámház-körut 18. Postai értesItésre a munkáért házhoz küld. Irásbeli
megkexwések a gyárba intézendök IV., Kinyizsi-utcza 14. sz. 6633— Iá
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MINDENFÉLE
A vincai körmenet. A francziaországi Perjug-

nan városától harmincz kilométerre, mélyen a ke-
let i Pyrenéekbe ékelve, van egy kis falucska: Vinca .
Ennek lakosai igen különös, eredeti körmenetben
ünneplik a zöld csütörtököt. A körmenetet gyász-
ruhába öltözött vezeklök csoportja nyitja meg
hosszu, bö köpenyekben; fejükön idomtalan, nagy
fövegek vannak. Az egyik közülök három mé-
teres fakeresztet visz, amelyen a kalapács, a
a szögek, a lándzsa, amely a Megváltó szent tes-
tébe furódott, a töviskorona. Veronika kendöje, szó-
val a Passziónak összes jelvényei rajta vannak. Ez
természetesen nehéz teher, mert minden egyebektöl
eltekintve, a három méteres keresztet is kemény
fából faragják. Ámbár a falu legerösebb legé-
nyét választják ki erre a tisztségre, mégis a
menet csak igen lassan halad elöre. Követke-
zik egy igen érdekes és eredeti személyiség,
aki magában halad és mindenek tekintete rajta függ.
Öltözete abban különbözik a többi vezetökétöl, hogy
vállait nagy fehér asztalkendö borItja. MezItláb
halad, balkezében nagy réztányér, ezen nehány marék
hamu. Jobb keze mutatóujjával állandóan, mintha
csak a sors mutató ujja volna, az elmulás szimbo-
lumára, a szürke hamvakra mutat. Miután a
menet lassan halad körül a helységben, ami
órákig is eltart, kérdés, hogy bIrja el ezt az
az ember ? Tán maga a sors segIt neki, vagy
valami pyrénéi fakir ö, akinek ez a foga-
dalma ? Nem, a vállait borItó fehér kendö sok
mindent elfed, többek között a zsinór-készüléket is,
mely kezét órákon keresztül minden fáradság nél-
kül ebben a helyzetben megtartja. Egy másik
magános vezeklö halálfejet visz és folyton rája
pillant. A Megváltó testét négy gyászruhás
férfi, Máriát pedig négy gyászruhás asszony
viszi. De nem szobrok ezek, hanem életnagysága
bábformák, amelyeket spanyol szokás szerint, szép,
drága ruhákba öltöztetnek. Itt a szent szüz testét
fekete ruha fedi, amelyre fekete crep-fályol borul.
Egyik kezében a Veronika-kendö, amely a kereszten
levöhöz hasonlIt. Az Ur testén barna ruha, derekát kö-
télöv szorItja. A gyászruhás szent szüz után fekete
ruhás kis leánykák festöi csoportja halad: mindegyik
a gyermek Jézus szobrocskáját ringatja a kezében.
Igy halad a menet a legnagyobb csendben végig a
falun, körül a helységen; egyházi zene, szent ének,
de még csak egy árva hang sem ballik. Az érde-
kes szertartás a XVI. századból származik s a félre-
esö hegyi falucska lakói minden eredetiségét a mai
napon hiven megörizték.

Az emlékezötehetség netovábbja. Az egyik
amerikai börtönben most olyan ember van, aki rend-
kivül emlékezötehetséggel van megáldva. Ez J o h n
H e n r y D a v i s a connesticuti börtön lakója,
aki Shakespeare összes müveit könyv nélkül tudja.
Ezek megtanulására 14 évi idöre volt szüksége,
vagyis a tanulást akkor kezdte el, midön a börtönbe
jutott Azelött e müvekröl semmit sem tudott. Csak
a börtönben hallott e költöröl beszélni. Davisnak
megvannak most Shakespeare klasszikus müveinek
összes kiadványai és levelezésben áll igen sok szép-
irodalmi kiadó-czéggel. Legtöbbre Shakespeare
Hamlet-jét becsüli és csak az az egy kIvánsága van,
hogy mig él, engedélyt kapjon Angolországba menni,
hogy ott meglátogassa Stratford-zur-Avont. — Svájcz-
ban is él egy hasonló ember. Ez azonban a g e n f i
ö r ü l t e k h á z á b a n van elzárva. Kevéssel ez-
elött egy 123 himnuszt tartalmazó verskötetet kez-
dett olvasni és most könyv nélkül tudja. Ha pél-
dául valaki a harminczadikat, majd rögtön reá az
ötödiket kérdi töle, rögtön, minden gondolkodás és
minden hiba nélkül elmondja.

A világ legnagyobb pályaudvara. A világ leg-
nagyobb pályaudvara a Viktória-pályaudvar Bombai-
ban" Kelet-Indiában, amelyet most fejeztek be. A
remek pályaudvar, mely márványból és gránitból
ó-indus Izlésben épült, Stevens W. angol épItész
müve. Az épület patkóalaku. A homlokzatot nagy-
szerü kupolás tornyok és ó-indus nyilt oszlopcsar-
nokok alkotják és a kereskedelem, közlekedés, föld-
müvelés és tudomány szobrai diszitik. A maga ne-
mében egyedül álló épület mintegy 300 millió fo-
rintba került.

AZ UJ ZRINYIÁSZ.
(Politikai és tá rsadalmi tréfás rajz.)

Irta: MIKSZÁTH KÁLMÁN. (45)

Apponyi beszéde — mint az ö beszédei
rendesen — uj anyagot lökött a vitába, az
i d ö n k i v ü l i s é g e t . A ház jogászai egy-
másután keltek fel, hogy, megtámadják a
merész theoriát s kibeszélték az egész ülést.

Sajnos, hogy elbeszélésünk kerete nem
engedi a beszédek közlését, pedig itt is, ott is
akadt buzaszem a sok szalma között.

Másnap Polonyi tett leleplezéseket ZrInyi
ellen. Roppant izgatott ülés volt. Hol szedte,
hol nem szedte az adatokat isten a meg-
mondhatója, de mindent tudott, söt még
többet is. mint a mennyi történt. Egy halom
bizonyItó irat hevert elötte, táviratok, levelek,
önvallomások, a Zrinyi-bank portásának nyilat-
kozata, a liptómegyei fakereskedö hosszu levele,
melyben leIrja, mint Pellico Silvio, fogságának
történetét.

Perczel miniszter közbeszólt: Egy szót
se tudok ezekröl. Talán álmodott a tisztelt
képviselö ur?

De Polónyi nem az az ember, aki alul
maradhasson: müvészileg inscenirozza be-
szédeit és épen a kellö paszszusnál megjelent
a karzaton Bobor Károly ezredes Pázmándy
Dénes társaságában s a szónok felkiálthatott,
nagy páthosszal a karzatra mutatva:

— Ime, épen most lép be az egyik áldozat.
Minden szem odanézett, ahol a megsová-

nyodott, megrokkant ezredes épen most he-
lyezkedett el impresszáriójával.

— De többet mondok, tisztelt Ház —
folytatá Polónyi — biztos adataim vannak,
hogy a kormánynak tudomása volt a nádor-
utczai pincze rabjairól, s ö tanácsolta ZrInyi-
nek egy, a szabadelvü klubban tartott szük
konventikulumban, hogy ereszsze szélnek a
rabokat, mert különben — baj lesz. A kor-
mány bünrészes. A kormány a föczinkos. Nem
csak az eltussolásban, hanem egyebekben is. De
nem akarom a Ház idegeit tulságosan megrázni
az események kiszinezése által, melyekhez ha-
sonlók Báthory Erzsébet csejtei üzelmei óta
elö nem fordultak a czivilizált Közép-Európá-
ban; s merem mondani, tisztelt Ház, csak
ásni kellene azon pinczében, hogy egy rakás
emberi csontot találjanak. Mert csak azokról
tudunk, akik élve jöttek ki onnan a napfényre ;
azok. akik soha sem jöttek ki, jól tudnak hall-
gatni. Épen olyan jól, mint a kormányi

A borzalom érzése szaladt végig a hon-
atyai hátakon, a Zrinyi-ügy rosszabbul kezdett
állani, mint tegnap, a kormány helyzete pedig
épenséggel megromlott.

A szélsö bakói viharos felkiáltások hang-
zottak fel a Polónyi beszéde után:

— Halljuk a kormányt! Védje magát
— Igazak a vádak, vagy néni igazak?!
— Mondjanak le!
A csengetyü nyugtalanul csilingelt, majd-

nem sIrt a nagy zajban. A miniszterelnök nem
volt a Házban, a kabinet többi tagjai nem
mertek felelni. A kérdés átkozottul kényes. A
grand mamelukok, az "aszpik emberek",- amint
Szilágyi mondotta gunyosan, leverten ültök az
elsö padokban, a Deák egykori helye körfii.

Az öreg Nákó Kálmán kétségbeejtö gesz-
tusokkal poroszkált ki a folyosóra:

— Dasz iszt a' kapitale Tumhajt!
Künn aggodalmasan jártak-keltek a ma-

melukok, egy-két miniszter is. Várták Bánffyt
De hol lehet annyi sokáig ? Az utczáról be-
hallatszott a tengermorgás. Az utcza még
mindig a ZrInyié. Hiób-posták jöttek per-

czenkint. A kerepesi-uton a rendörök karddal
kergették szét a tömeget; két jogász meg-
sebesült. Este nagy tüntetés lesz a klub elött,

— Hiszen épen ez a szép, — jegyzé
meg Justh Gyula, ki a Bobor Monte-Carlóból
való ideutazási költségeire gyüjtögetett egy
ivvel — hogy a nép ZrInyi mellett van, a Ház
ZrInyi ellen s a kormány most már csak abban
válogathat, ha egyet lép, hogy melyik vIzbe
fuljon be.

— Pedig ma okvetlenül nyilatkoznia kell
a kormánynak.

— Bobomé elájult a karzaton, mikor az
ura megjelent, — beszélte gróf Teleki Géza —
odahozták a háznagyi hivatalba, ott locsol-
tuk fel.

— Cognac-kal ?
— Eredj, te bolond!
Bent uj szónok következett: Eötvös Ká-

roly. Ezt megint meg kell hallgatni. Az egyik
wipp a kapu elé szaladt megnézni, jön-e már
Bánffy. Még mindig nem jön — de Eötvös be-
széde alatt majd csak megérkezik.

A folyosó ismét bevonult a tanácsterembe.
Eötvös Károly : Tisztelt Ház! Napok óta foly

a vita egy alapjában igen együgyü dologról, a
pártok összekonfundálódnak, mintha a babyloni tor-
nyot épitenök, mindenki hozza a vakolatot, de
hogy se fundamentum, se tégla nincsen, arra senki
se gondol; a kormány pertraktál boldoggal-boldog-
talannal, tanácsot kér nádtól-bozóttul s mint a
rozoga borona, minden rögöt beszalad, odébb taszIt
vagy kettöt, de egyet se bir megtörni. Miröl van
szó, tisztelt Ház ? Néhai vitéz ZrInyi Miklósról, aki
hös módjára halt meg Szigetvárnál az Urnak 1565-ik
esztendejében Maximilián császár uralkodása alatt
s porló tetemei elvegyülvén az anyafölddel, életre
kelnek füben-fában, lelke él a lelkünkben, hire él
az idök végtelenében. (Zajos tetszés.)

De önöknek ez nem elég, önök egy eleven
emberformát viselö ZrInyi Miklóst szereztek. (Moz-
gás.) Honnan szerezték, mikép jött és kicsoda, nem
tudom. Csak azt tudom, hogy nem ö, mert ö meg-
halt. (Nagy nyugtalanság.) Tudom, önök azt mond-
ják, hogy ez ö. Miért mondják ? Mert szeretnek
csudálkozni: Azonfelül agnoskálta egy bizottság és
elismerte a pápa. (Ugy van ! ügy !) De hát látta
valaki a régi ZrInyi Miklóst, hogy agnoskálhassa a
jelenlegit? Mert én nem láttam. És nem látta a
pápa se. Nem látta senki. Még talán báró Dániel
se. De ha látta volna is, ö ugyan nem tudná föl-
ismerni (Derültség.)

Én sokra becsülöm, tisztelt Ház, a legendá-
kat, de csak azokat, amiket a nép csinál, nem ami-
ket a papok csinálnak. S azokat is grano salis
kell fogadni, mert versben igen szépen hangzik él
véderönek olcsók is a Csaba királyfi holt vitézei,
kik megjelennek, valahányszor a haza veszélyben
van s állItólag harczolnak köztünk, de. azért meg-
mondhatná, ha akarná, Láng Lajos képviselö ur a
statisztikából, hogy az osztrák kórházakban egyet-
lenegy sebesült se fordult meg 1848 és 49-ben,
akin eme Csaba vitézei ejtették volna a sebeket
(Derültség.) A legendák tehát legendák és a Vati-
kán szava nagy szó, szent szó, de az agnoskálás-
hoz mégis csak az kell, hogy az agnoskáló látta
légyen azt a valakit, akinek felismeri a másik va-
lakit. A Vatikán pedig semmit se látott, de a Va-
tikán mégis agnoskál.

Molnár János : Az isteni igazság sugallatából
cselekszi.

Eötvös Károly : Ugy ? De hát miért nem ag-
noskálta annak idején Solymossy Esztert, mikor
annyi bajunk volt vele? Pedig az a volt. Hanem
iszen megmondom én, miért agnoskálta most Zri-
nyit, pedig ö nem az. (Nyugtalanság. Zaj.) Mert érzi
a Vatikán, hogy a papoknak szükségük van egy ujabb
csodatételre. (Nagy zaj. Ellenmondások.) Veszprém-
megyei ügyész koromban, tisztelt Ház . . .

Elnök (csenget): Méltóztassanak meghall-
gatni a szónokot. Egyébiránt szóló is jól teszi, ha
bevégzett és általánosan elfogadott tényeket habár
kételkedik is bennük, czéltalanul nem feszeget.
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Eötvös Károly : Engedelmeskedem, tisztelt Ház,
az elnöknek, hát nem bánom, vegyük ugy, hogy
ZrInyi Miklós valóban a szigetvári Zrinyi Miklós,
ámbár én majd csak akkor kezdek hinni a csodák-
ban, ha Erdély miniszter ur benyujtja a katonai
büntetötörvénykönyvet (Derültség.) de vegyük ugy,
hogy tényleg Zrinyi az testestöl és lelkestöl,
ez esetben én is hajlandó vagyok, mint Pulszky és
gróf Apponyi képviselö urak, megadni neki azt a
kivételességet, hogy örá nézve a XVI. század szokásai
és törvényei az irányadók; legyen meg az a meg-
nyugvása, hogy nemes föur módjára cselekedett, ezt
neki megadhatjuk, mert nekünk semmibe se kerül
s neki örömet okoz — de, tisztelt Ház, nem ZrInyi
Miklósról van szó, hanem szó van néhány jogtala-
nul letartóztatott XIX-ik századbeli honpolgárról, egy
felkonczolt bankárról egy csomó nehéz sebesültröl,
akiknek az állam a maga védelmét a XIX-ik század tör-
vényei szerint köteles kiszolgáltatni. {Ugy van! ugy!) Az
állam oda nem mehet Bobor ezredeshez utólag:
"Uram, én önt a XVI-ik század törvényei szerint
kárpótolom szenvedéseiért."

Még kevésbbé állhat szóba a meghalt bankár-
ral: "Ön nemde megengedi, hogy megöletését a
XVI-ik század szerint toroljam meg?" Mert ha a
bankár lelke nem olyan udvarias, mint amikor még
porhüvelyében volt, akkor ugyancsak megfojtogatja
éjfélkor az igazságügyminiszter urat.

E pillanatban Fenyvessy Ferencz lépett
be a szárnyas ajtón, a megszokott szegfüvel
gomblyukában s lihegve mondá, fehér zseb-
kendöjét meglobogtatva:

— A király megkegyelmezett ZrInyiéknek !
— Lehetetlen.
— Tény. Itt van Bánffy a folyosón. Most

kapta Bécsböl a sürgönyt.
— Éljen! Éljen !
Mint a fotó tüz, egy percz alatt elterjedt

padról-padra, még a karzatokon is észrevették
s lázas fészkelödés támadt. A képviselök ki-
rohantak a folyosóra, magára hagyván Eötvöst,
aki épen most kezdett bele egy uj alineába:

Eötvös Károly: Veszprémmegyei ügyész korom-
ban, tisztelt Ház . . .

A folyosón óriási csoport vette körül
Bánffyt és azokat, akik már látták a bécsi sür-
gönyt. Nemsokára kiszivárgott a hIr a Sándor-
utczába, mire kisvártatva, mint valami földalatti
folyton távolodó morajlás szürödött be az "Éljen
a király" kiáltás. A tömeg pedig vonult az
Alkotmány-utcza felé, ahol Zrinyiék fogva voltak.

De elkésett. ZrInyi és társai már akkor
szabadon voltak. Mint az esti lapokban lehetett
olvasni, pont délben nyIltak meg börtöneik.
Az esti lapok kövér betükkel hozták a sür-
göny szövegét, hogy a pört ö felsége kegye-
lemböl törülte és h o g y e g y s z e r s m i n d
ZrInyit felhivatta Bécsbe kihall-
gatásra.

Zrinyi az esti vonattal, Radován diák és
Sturm Albert kiséretében, Bécsbe utazott.

A hiréhes közönség mohón kapkodott
másnap az esti lapok után, de csak egy rövid
kommüniké volt olvasható:

Ma d é l e l ö t t t i z e n e g y ó r a -
k o r ö f e l s é g e g r ó f Z r i n y i Mik-
l ó s t f é l ó r á i g t a r t ó k i h a l l g a -
t á s o n f o g a d t a . (B. T.)

Csak éjjel, midön a "Neue Freie Presse"
estilapja megjött, terjedtek el a városban a
nevezetes kihallgatás részletei:

"Zrinyi a Magyar királyhoz szállott s
onnan hajtatott a Hofburgba, a népek nagy
sokasága között. Mindenki szerette volna látni
a nevezetes magyar vitézt, aki halottaiból fel-
támadott. ZrInyi granátszinbársony mentét
viselt és kerecsentollas löveget.

ö felsége igen kegyesen fogadta öt s tu-
dakozódván egészsége után, sajnálatai fejezte
ki a történtek fölött.

Mire az középkori szokás szerint féltérdre
ereszkedve, köszönte meg a király kegyelmét.

— Keljen fel — mondá ekkor ö felsége
— és éljen ezentul vidámabban. Hány éves ön?

— Ötvennyolcz multam, fölség.
— Ön még jó eröben van és esetleg

még védelmezheti hazáját. De ön e társadalom-
ban, melybe hibáján kivül került, ugy tetszik
nekem, nem találja meg illö helyét

— Valóban, fölség.
— Ön nagy szolgálatot tett egyik dicsöült

ösömnek.
— SzIvesen tenném meg felségednek is.
— Én azt meg akarom jutalmazni, kine-

vezem önt belsö titkos tanácsosomnak és ön-
nek ajándékozom Vajda-Hunyad várát, vala-
mint czivillistámból évi egy millió forintot.
Gyüjtse ön össze régi katonáit és éljenek ott
ujra egészen ugy, mint egykoron Szigetvárott.
Egyébiránt adja át királyi üdvözletünket vité-
zeinek.

S e szavaknál a király összeütödö sar-
kantyuja jelezte, hogy a rendkIvül érdekes ki-
hallgatás véget ért, mely ilyen valóban királyi
módon vetette végét egy éles parlamenti kon-
fliktusnak, mely Budapesten már-már veszede-
lemmel fenyegette a Bánffy-kabinetet,"

Ezt hozta a Presse szórói-szóra —• más-
nap a magyar lapok kiczifrázták buja szInek-
ben, vezérczikkek jelentek meg az esetröl, a
hirlap-reporterek egész Érsekujvárig eleibe
utaztak ZrInyinek s boldog volt még az is, aki
legalább Radován diákhoz férhetett, töle sze-
rezhetvén némi friss anyagot. ZrInyi koupéjába
csak Perényi Miksa mert behatolni, fel-
költötte ö exczellencziáját és meginterviewolta.

Az egész országban volt öröm a király
ténye fölött. Még azok is jó arczot vágtak,
akik a törvény alkalmazását kIvánták — mert
a király kegyelmi joga érvényesült és a tör-
vényen nem esett csorba. Mindenki meg folt
elégedve, csak Bohus Zsigmond duzzogott ti-
tokban :

— Hát már mindenki titkos tanácsos?
(Folytatás következik.)

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból fordItotta SZABÓ ENDRE (76)

— Már késöre jár az idö — szólt Olga
az órára nézve — a viszontlátásig! Aludni
megyek.

Hogy a boudoirjába jusson, Lalejev mel-
lett kellett elmennie; ez kinyujtotta a ke-
zét és megfogva az Olga ruháját, magához
vonta öt.

— A viszontlátásig, kis macskám — szólt
Olga, homlokon csókolva Lolejevet — jó éj-
szakát! Légy jó gyerek.

— Várj! — szólt Lalejev— miért nem
akarsz még egy kicsit itt maradni?

— Furcsa vagy. Hiszen mondtam, hogy
nem érzem jól magamat Nem hiszed ? — szólt
Olga szemrehányó hangon.

— Nem tudom, mi bajod lehet.
— Idegeim vannak megtámadva. Tudnék

egyszerre sirni is, nevetni is, meg Isten tudja,
mit tenni. Bocsáss, Nicolas, bocsáss!

— No, jól van, megkapod a pénzt, csak-
hogy nem ma. Annyi nincs nálam. Holnap
majd elküldöm,

— Lásd, ez már okos beszéd. Köszö-
nöm, kedvesem. (Olga hozzá hajtotta a fejét.)
S mikor küldöd el ? Nekem tizenkét órára kell.

— Hiszen olyankor te még alszol.
— Nem fogok aludni.. . nem fogok . . .

S a legjobb, ha magad hozod e l . . . igen ?
— Azt nem tehetem; dolgom van.
— Hát este eljösz ?
- E l ,

— Jó. Várai foglak. De meg ne csalj.
— Hova mégy?
— Be, a szobámba.
— Ugyan várj még egy cseppet.
— Nem, nem, édesem! — mondá ijede-

lemmel Olga, — oh, milyen vagy! No, majd
máskor; no, légy okos, kis macskám. Menj
haza, menj, édesem...

— Olga . . . maradj . . . eh!
— De ha kérlek. Kedves galambocskám,

drágám. (Olga szinte sIrva fakadt.) Könyörögve
kérlek.

Lalejev levette karját az Olga derekáról,
Olga gyorsan homlokon csókolta öt és eltünt
a boudoirja nehéz függönyei mögött.

Lalejev felállt s valamit dörmögve. Nehéz
léptekkel elindult az elöszoba felé, ahol már
várta öt a szobaleány, hogy feladja a
bundáját.

Olga, amint bement a boudoirjába elö-
vigyázatból bekulcsolta az ajtót, Arcza hirtelen
megváltozott, az elöbbeni vidám tekintetet
sötét váltotta fel.

Odament egy kis asztalhoz, egy poharat
megtöltött vIzzel s azt egy hajtásra kiitta, aztán
lehányta magáról a ruháját, felöltötte hálókön-
tösét s el kezdett járkálni.

— A komédiának vége ! — gondolta ma-
gában — az ostoba fiu megküldi az ezer
rubelt s akkor még le kell játszani egy felvo-
nást! Az egész élet csupa komédia, az egész
élet hazugság, tettetés. Ah, beh meguntam.

Olga megállt az ablaknál, felhúzta a füg-
gönyt s kinézett az utczai sötétbe. A boudoiár
ablaka második volt a ház szögletétöl s a
Tavricseski-kertre szolgált; a roppant nagy,
hóval beesett fák sötét csoportban álltak a téli
éjszakában.

Ott állva az ablak mellett, fejét az ablak-
fához támasztva, Olga sokáig bámult ki a
sötétbe.

Szivét fájdalom szorongatta. Arcza hideg,
szenvtelen volt, egy izom sem mozdult rajta;
szeme száraz maradt, pedig sokat adott volna
érte, ha jól kisIrhatta volna magát.

Az idö mult és sokkal késöbb volt éjfél-
nél. A két gyertya, mely a boudoirt megvilá-
gItotta, feléig leégett. Olga a dIván szögletében
ült, fejét lehorgasztotta, sötéten nézett maga
elé és sötét gondolatokkal évödött. Eszébe
jutottak az alig feltünö, de azért érzékeny
megbántások, a gunyos tekintetek, azok a
megalázó zavarok, amelyekkel a "tisztességes"
asszonyok ö vele a társaságokban szóba álltak,
a férfiaknak hol szemtelen, hol leereszkedö
tekintetei, feslett czélzásai, arczátlan kiván-
ságai . . .

— Nem, ez igy képtelenség — mondá.
Olga, felkelve a divánról — nem kell kétségbe
esni. De mit is törödjem ilyenekkel ? A vilá-
gon minden ostobaság.

Kiment a boudoirból, áthaladt a vendég-
lakószobán az ebédlöbe, ahol már minden el
volt takarItva s a vacsorának nyoma sem ma-
radt, aztán kiyett a. kredenczböl egy üveg bort.

Ez kipróbált szer volt a buskomorság és
lehangoltság ellen, amelyekben Olga szenvedni
szokott, mert feledést és álmot idézett elö —
s kell-e több?

Bezárkózva a boudoirba s a bort kóstol-
gatva, Olga érezni kezdte, hogy nyomott han-
gulata lassankint eltünedezik, gondolatai vilá-
gosabbak, derültebbek lesznek s lelkébe vissza-
tér az energia.

Ragyogó tekintettel nézett elöre s szilárd
kézzel töltögette poharába a bort. Mindaz, ami
öt ezelött néhány pillanattal gyötörte, lassan-
kint eltünt a könnyed mámorban.

És mint másszor mindig, ugy most is
eröt vett Olgán egy ismert érzés: mintha
agyába egy pók jutott volna be s ott elkezdett
volna pókhálót szöni; egymásután behálózta
az agy legkisebb részeit is s mire a munkával
elkészült s Olga már nem volt képes sem em-
lékezni, sem gondolkozni, sem akarni, söt esz-
mélni sem, akkor, mintha valami idegen erö
felemelte volna öt a divánról s oda dobta
az ö szép, ruganyos testét az ö összeguban-
czolt fekete hajával és félig nyitott ajkán ön-
tudatlanul boldog mosolygással, az ágyára . . ,
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Budapest, szerda, 1898. április 13-án.

NEMZETI SZINHÁZ. NÉPSZINHÁZ.

Évi bérlet 61. Havi bérlet 9.

Folt, a mely tisztit.
Dráma 4 felvonásban. — Irta
EcáefaraT i . Sp&QTuibél eiede
Utói fordItotta: Pattay Károly

Személyek:
Matüd* P. Márkus .

nqueta
.na Ccmcepcióa

'•jiurns
ernaao
KR Justo
tozt Loreazo

Marotfiy M
Halvey L.
Keczeri L
MüháJLjü
BersényI

Cscászáx

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Bérietszünet 13. szám.
Mérsékelt helyárak.

Bajazzók.
Dráma 2 felvonásban. Szövegét
is zenéjét irta Leoncavailo. For-

dItotta Radu Antal.

Személyek:
ffedda
Banio
Puaio
Ceppe
Süvio

Utána:

F. PewnrL
Larizza
Varadv
Kertész
B«ck
NevB.
Juhász

A piros czipö.
Tánczlegenda 4 képben, Regei
H.-tóLCWografiáfátHassreiter,

zenéjét Mader R. szerzetté.

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZINHÁZ,

Zárva.

VIGSZINHÁZ.
337. szám. 657. szám.

Feri kisasszony.
Amerikai bohózat 3 felvonásban.
Irta: M. Morton. FordItotta:

Mihály József.
Személyek:

Frank Staynor Tapolyczai
Fred Anderson
Byron Mac Stuff
An agybácsi
So per, komornyik
Veata
Edsa
Mann kisasszony
Chetwyndné . . . 1---
Cosette, szobaleány Berzétei I.

Kezdete fél 3 órakor.

( H « 4 t k útja).

. , eI5-
k&i U fcteIs#a. A oápszIa-
büüöaé* issgsááUlio: HU

és zssájéi scwz^te V«rö GförgT.
A. ayItaay. m*t* * c«?«»úifclá
blzstt»á| ütaI faIrcetcö pályáza-
ton. eUI *ij«t_ ftfcit. Irt* i s

arra IH©.rtzésya B*r£a

Szentélyei

PelSfi Sáwier
Vasvári Pál
Irinyi
ZakáI
Egy
I

LaMaszfcr
S z á J i
Vá

gT
EgT jT
Gróf Batihány
Gróf Szécbeayi
Kossuth.
Eszter
Darké Móz-s
Debor
György
Laszku
Piatuka
EaKa JIROt
Aatos pltpános

BáitkIM.
Hjran
litk&csf
Feresciy
Leadvai

Bénii G.
Horrátfe T.
Sz
Raskó

M.
Szabó A.

Kezdete 7 órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

A gésák

Éoekn játék 3 ftfr. Irta Owea
HalL Ford. Fái J. B. ésMakaiK.

Zwájét
Személyek:

heginaIt
Broavffie

S*«sUmikIów

Grimstoa
StanleT
Downey

Fenyvesi
Góth.
Hegedüa
Seerémy
DelHE.
Varsányi L
JNikó L.
R. Rostazni

Vua-Cai
ImárI márü
Mimóza
Aranytüit
Bimbó'

T
OáryZ.
IvátiyiA.
Serieci
a a o n M.
FodorIL

y
Boron

HeI»«o

Maxy WortháIton

f
SatePaaltBa

Tekmini, resdör
NámL j á á k
Egy kuli

Máfai.
FefeérK.
Torkos

Kezdete 7 órakor.

SzInházi mB*orolc » 20.

D& LASZKT INHALATORIÜHA
mell-, gége-, garat-, orr-beteeefcnek soole éa fenyS afétpuriaw-

tássat kuüa kamaiákbaa.

^sthütásoknak pnanaaticus arák.
EriBÓbet-körut 6^ X. (New-York Étetonében).

Üzlet-áthelyezés.
Van szerencsém a n. é. közönség és i. vevöim szive
tudomására adni, hog?RÓA*a támam éa Komamtm
LmJftB-tltffTáhan 1854-ben adapitott üzleteimet be-

szüntetem és

Csakis Kigyó-ntcza 1 szia dalt
SsTpontosItottatm msöBrnyö é& B*W*
ornyö apuimat* Ez alkalomból_ azon hetvzetbens
vagyok, hogyy taqma
adhatom. TÉrtriettel

Leng Ágostmn,

dIszItési neokikat

erbster Károly
legnagyobb kerékpárraktár

Budapest9 Károly-körut 9.
Csakis a legrniresebto és elismert leyjobb gyártmányt adom
«1 ofy mint: «r«d*U Hümbe* Boesten. *ytHm°i'!'i Herb«rt
* CJIo^ar-Coaveatry ex TIIULBI ke;éKpárok»t, faját jyárt-
mi&IQm, * leputáavo£&bb árakban. A t. ez. közönség ké-

Eiyeiinére ajánlom a miadiia kényelemmel berendezett fedett

kerékpár-iskolámat
Kerepesi-ut (Tattersal)

a keleti-pályaudvar átellenében MOO négyszögméter nagyságban.
Tisztelettöl .

HERBSTER KÁROLY
mechanikus

Budapest, Károly-körut 9.

Kertész Jenö
Kerepesi-ut 8. szám

áruházában Budapesten legnagyobb ernyö-raktár van,
ahol szabott árak melleit olcsóbbat, szebbet és jobbat
kap mint bárhol — Túlfizetés lehetetlen, mert a
s z a b o t t gyári árak minden darabbon feltünöen

kaphatók.

Egy nyers selyem férfi
vagy nöi ernyö 1 frt

50 é3 1 frt 9Ü kr., autómat
szerkezetü 2 frt 50 kr.

Egy gracziosa (vasbottal)
tokban 1.50 és 1 frt 90

kr., finom nyers selyemböl
tokban 2 frt 50 kr.

Egy szegetlen angol gra-
czioza tokban 3 frt, gor-

donét selyemböl 3.50 és 4.—
lyoni selyemböl 5.—és 5.50.

Egy valódi autómat ne-
héz gordonet-selyem-

böl 4.50, igen nagy 12 águ
4 forint-

KAPHATÓ)
KEREPESI ÜT ft

Egy gyermek-ernyö,
—.55, fodros —.48,

selyemböl 1.— és 50 gra-
czioza 1 frt H0 kr.

l Önmüködö se-
i lyem-ernyö

vasállványon, mely
nyomás által magától
csukódik 3.5O.4.50,6-

Kérem a cximre figyelni !

BÚTOR.
Elegáns és egyszerü teljes háló- f ttbédlS* és
szalonberendezéseket, barock-y angol-
és é - o é m e i s ty lasban, úgymint minden kár-
pitozott bútorokat s egyes darabokat legolcsóbb

árak mellett eladunk.

frieölanöer és Canb
Budapest, IV., Károly-körut 4. sz:

f-uttml mxmmbmn. 736

BÚTOROK.
E«jit késiitaénTa eleeans háI6,-ebédlö-és szalon berendezések szolid

stilsztrü kivitelben, legolcsóbban kaphatók :

FELDMANN HENRIK
asztatos-mtternél

Budapoit, Csengery-utcza 16.
Dob-atss* sarkin.

"36 év éta Ienálló üzletem feloszlik."
Saját kéIzitményü rendkivUl szolidan készItett

szalongarniturák és bútorok
nagy lisztékbin SoköltsIji árban adatnak el.

A N. É. közönségtt telepem meglátogatására kérve maradok
Tisztelettel 7tI3

KÁRNER JÓZSEF
kárpitos is diflzitö

Ferencziok-terén (a bazárban) I. emelet.
"TTVTTTTYTVVV'TTTV'

4 tavaszi és nyári idöszakra
való tekintettel

áruházam oly annyira van fettuü*
moKva czipöárukkal, hogy képes
vagyok e tekintetben
minden kIvánalomnak
eleget tenni. Áraira oly el-
UóMify viUban biaalates.

Crugos czipö. egy darab pItting börbüi 8.—
Borjabör betétes cxipö . , 8.21
Borjubör, keztyübSr-szárral, elegáns 8.80
Divatos barna szinö, bergateiger czipö 4.—
Oivato* barna tziull RZU^OS czipö . . . . . . . . . . . . . . . 4.—
Divatos fixinü barna borjubSr, elöl kapcsos czipö . . . . . . 4.80
Divatos löld izioU elölkapcsos czipö 4^0
Divatos szintt barna félezipö . . * . . 8.50
Ssaldulak czipS, vilaeosbör vagy keztyöbör szárral . . . . . . 4.80

H ö l g y e k n e k .
!I61 lasztin czngos c^ipö, 10 czm. magas selyem cmg . . . . 3.80
Eergebör ezugos czipö « . . 8.—
Divatos szinti barna füzös angol czipö • • • 8.20
Divatos arintt barna gombos angol czipö . . . . . . . . . . . 8.40
Divatos zöld stinQ elöifüzüs czipö 8.40
Nöizergebör gombos czip510—12 gomb magas 4. - frt szalon-lakból 4.—
Divatos szintt barna félezipö 2.40
Eergebör regatta-czipö, kötni való 2.40
Lasztin regatta-czipo, kötni való 2.20
Óriási választék mindennemü divatos barna és földszinti, valamint
fekete bör gyermek-, gombos- és fUzös-czipökbcn. - Vidéki rendelé-
Mk pontosan eszközöltetnek több száz divatos ábrákkal ellátott

árjegyzékem ingyen és bérmentve. Tisztelettel 529

& G U L Á R E D E Budapest, Erzsébet-kOrut 6.
a New-York palotával szembea.

üdvös tanács.
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szer-
vek müködési zavarainál Egger biztos hatású

Mellpasztillái
veendök. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz
25 kr.) A gyomor rendetlen müködésénél radikális
hatásúnak bizonyultuk Egger szóda pasztilláL
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fö- és szétküldési raktár Ma-

gyarországon ; (27)

l!Nádor"-gyógyszBrtárBu(japest,Váczi-körut17.

Magy. kit*, áliamwasutak igazgatósága •
48325I/1898. C—H.

Hirdetmény.
(Morva-SziJéziai-cseh-osztrák köszén-

forgalom)
Folyó évi április hó 1-töl uj kivételes

dIjszabás lép hatályba, mely által az 1897. évi
június hó 1-töl fennálló hasonnevü dIjszabás
érvényen kivül helyeztetik.

Budapest, 1898. április 1-én.

A nagy. kir- államvasutak igazgatásága
a részes vasatak nevében Is.

auközSI
tIg Tála:
nini

eukczol és értékesIt a vi-
lág Talaroennyi állam Sban

PATAKY H. i s W.
pestefif

TL kernSméiMt4r.5rat42.
Saját irodák:

(Beriic, Hamburg, Köin, Frank-
furt. Lúxae, Borositó, Prira,
Y"P*r HaanüTtr, Jfew-York).
Erékesttési srerzoiések l1;: millió
értétbeü kittettek. Szabadalmi
perek. FsfcIlágasiiáscik és pro-

k ^ i ingrea. A magyar ker.
am képviae^tega.

Chic a fagonban, tar
tóa és olcsó. Minden
tiszta gyapjúból. Egy
felöltö 9 frt. — Egy
öltöny 10 frt. — Egy
gyermek-kosztüm 3
Irttól, kerékpárdress
8 forint és 50 krtól

feljebb
MT az l tAng«l SzabÓBál" ^M Kohn Heilmann és fiai
Budapest, Károly-körut 12. — Legnagyobb uri- és gyermek-
ruha raktár. —Alapittatottl848. — Szigoruan szabott árak.

Kórjuk czimflnket jól figyelembe venni.
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SzInházi müsorok.

I
I ,
I CsCIcrtök
|
I

Péntek d. u.

Szombat

Vasúi-nap d. u.

Este

lOBZSli Sri,*.!? ;' ffr SSsMI
1

I

F.-aaeülon ! —
!

• » I?:railI

Faast

Crasipton I J
mester { "~* f ""*

ül. Rikárd f —
f

— j —

Folt, amely I
tisztit f ~~ *

r

Carmen

Lohengrin

I

Feri
kisasszony

Feri
kisasszony

Feri
kisasszony

A nöszabó

Feri
kisasszonv

Kf SziaUt
1

l i l f ir Szlikll
i

*««"<*> i i » S »
s • - . .

1848. Hadak
útja

Felhöszakadás

11848. Hadak
útja

Felhöszakadás
i

A gésák

Eduárd pöre

Amny-
lakodalom

Eduárd pöre

1

Mi:ttán aI«''irott fényképész betegsége mlaIt
mütermét más városba óhajtja áttenni, M á r a a -
ros-SzigeIsn, élénk furgaimu helyes iéTÖ s jó
hirnévnt'k örvendö mütermét össIes bereaáeaaésé-
vel. kirakataival együtt legkésöbb á p r i l i s
2O-á tp . jutányos ár mellett hajlandó eladni.
Megkeresök H a t s k ó Káro ly fényképeszhez,
M-Szigcü-e kiildendök. 2#s

tm Sportlap
egyes szánt ára 5 kr.

Szezkesztöaéff • * k
Erzaébet-kikrut 29

A Imgu/mbb

legteljesebb nagy háziczukrászat
2C0 képpel irta: Kupl«f fi. 459 oldalon, 2300 reczipével. Tar-
IaIaiazza a legteljesebb wtukrámsmtot, a lejikitünübb
t*m*ték kfmwwéf, gyümölcsök bmttmámét, fagylaltokat,

italokat 6Ü>. Szép kötésben ára S irt.

Magyar Sakkönyv,
melyet a világhIrü Bilgner és Morpliy nyomán Akantimm és
Hoxmnwal szerkesztettek 3S0 ábrával, 160 problémával éa 250
meIteriátszmával. a budapesti millenáris mesterversenvt is.
MagáaUauiásni, legalkalmasabb, ára 2 forint. Szép vászoakötés-

ben 2 frt 50 kr.
Xiizletet ttépir&dalmi árjegyzék ingyen ét bérmentve.
S> fitos megrendelések a pénz elölegre bekttldése esetén bérmentve.

ROZSNYJU KÁROLY könyvkiadónál
Bmdmpmvt, l¥.r Ktuxmum-kSrut IS. mm m.

Bárki által hirdetett kBmjrv vagy xmmmmO ugyanazon az
árun, sokszor jóval olcsóbban megrendelhetö 000

> 24.624/1898. F—M. sz.

Elöfizetések
és

Árverési hirdetmény.
t AlulIrott kir. erdöigazgatóságoáI az 1898. évi április hó 25-én

délelött 11 órakor zárt Irásbeli ajánlatok utján történö versenytárgyalás
fog megtartatni az 1898-1902. évekre esö következö öt évi fahozámok
eladása czéljábóL .

felvétetnek lapunk kiadó-
hivatalában.

Jó aikalom!
SOO STcrmes-öltör.y. tislgyártás
roatt, snost 3 frt 7S krert fesi

eladva Ti5

Kahn'fótanssIiaiérfi- és gyennek-ruIia
ániház

IV., Károly-körut 12.
cz/ncmiw F

€urcpa
szálloda

BUDAPEST,

pter-stczi 5.

Szobák
1 Irttól kezdve.

Hónapos-szobák

mint bárhol.

ae

1.

2.

3 .

4 .

a.

6i

Eráögondaoksági
kerület

Kivi-Kriripal . . .

Jasenak I_ II., és
ÜL 3. vágás-sor . .

Jasenak ül—VILvá-

Az. a éri Iahozam a kSv.etkss3 fatömegeitböl áll

jegeave és iacz-I1^0 1 1 .f5 ta^-|fiaztón tüzHáI«s
• "fenrö sIaienaeicsre al-j melesre alkai-

| kalmas bükk • ' mas bükk .

mr. nyers fatösieg

26,680 2T,110

13,090 I 42,514

. 56,042

' 33;1«2

205,1-51

69,351

57,83(5 -
• '

- 25,134

-

108,863

77,842

, ,6,391

425o22

12,550

25,136

—

—

aprosi:
érte

•natIv
k "

M } kr.

101,076

69,443

126,986

58,837

349,627

136,582

—

—

—

—

—

—

Az erdGkincstár a következö utakat fogja saját' költségén
kiépItési:

a) a fnzsineI kerületben a Lichtenberg úttól Lics községig ;
b) a novi-krivipufi területben a dulibaI úttól a II. vág,-sorozat

9. és 10- tagján keresztül a zenggi útig;
c) a mrkopalji I. vágás-sorozatból vezetö dunanicsi ut meg fog

hosszabbIttalai a ravnagorai erdógendnokságon keresztül a m. á. v.
Budapest—Fiume vonala felé.

di Á jasenaki kerületben a tisovaez-jovorova-dragai ut meg fog
hosszabbittaüü a VII. vágássorozaton keresztül a jasenak-tepicei útig,
épIttetni fog továbbá egy rövid útvonal a dumanicsi úttól a VI. vágás-
sorozat 5. és 6. tagjába és egy másik a jasenak-tepicei úttól a VII.
vágás-sorozat 8. és 9. tagjain keresztül és végül helyenként át fog
tétetni az I. és EL vágás-sorozatok határán a Rudolf-utra vezetö erdei ut.

Utóbbi utáthelyezést köteles az I., II. és III/3. vágás-sorozatok
vevöje eszközölni folyó méIerenkénti 50 krnyI kártérItés mellett.

Az általános árverési feltételek a fatömegek részletes kimutatása
és a szerzödés tervezete a hivatalos órák alatt alulIrott erdöIgazgató-
ságnál és az flietö erdögondnokságoknál tekinthetök meg s kIvánatra
meg is küldetnek.

Kir. erdöigazgatóság Zágrábban.

Az összes magyar mükritikusok egyhangú
véleménye szerint a legszebb magyar könyv a

RÉVAI TESTVÉREK
IRODALMI INTÉZET RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

kiadásában megjelent

költeményei
illusztrált

A legnagyobb negyedrét alakit, pompfis diszlsötésü n;U,
titennyolez fény metszetet (Ucliogravnr), tizenkét auto-
typikua tzines milmellékletet és harmincz szüvegképet

foglal magában.

A képeket a nagybányai müvészbolónia tagjai
festették:

FERENCZY KÁROLY, GRÜNWALD BÉLA
RÉTHY ISTVÁN, HLL OÓSY SIMON és

THORMA JÁNOS.

A pompás diszmü ára fényes vászon-diszkötésben
— 24 fox>int. —

"Ez a kiadás igazán mü-
vészi alkotás és a magyar
ipar is bátran kiállhat vele.*

Budapesti Hirlap.

"Kiss Józsefnek összes
költeményeit adták ki Révai

Testvérek egy olyankötetben,
amiaöhöz hasonló fényeset
talán méz n e m produkált a
magyar könyvészet."

mOrszágo3 Hirlap."

A köteten nincs rajta az
ára. Megér száz pengöt."

Függetlenség.

Jó volna ezt a müvet a
külföldre vinni. Onnan visz-
szakeriilne a hire s az ilyen
visszhangnak könnyebben

lüsz a közönség, mint az
eredeti szónak."

Uj Idök.
^Diadala és büszkeségn a magyar irodalomnak, hogy a

kiadók becsvágyat ily magas fokon láthatjuk Mintha költöi
ábrándot valósItana meg ez a munka, ugy irodalmán lelkesen
csflggö nemzet ábrándját, mely köllöit a dicsöség fényében
óhajtja látni. — Ezzel az érzéssel forgattuk a Révai Test-
vérek kiadásában megjelent dIszes könyvet, mely eleganczia
és müvészeti érték tekintetében páratlanul áll a magyar
könyvpiaczon s mely a világ legelökelöbb könyvpiaczain is
megkülönböztetett tiszteletre tarthat számot.

Magva ror-zúg.

Az "Országos Hirlap" kiadóhivatala által
megrendelem a mü kiadóitól Itévai Testvérek
irodalmi intézet részvénytársaságtól

Kiss József költeményei
mustrá l t diszkladisát dlszkötósbea 24 Mért
és kötelezem magamat a mü átvételétöl kezdve
havonként 2 frtot mindaddig a munka kiadói-
nak Budapesten fizetni, mig a teljes vételár
törlesztve nincs.

A részletfizetések be nem tartása esetén az
esedékes összegek rajtam postai megbizás
utján (30 kr. postaköltség hozzászámitása
mellett) beszedhetök.

Hely és kelet: Név és állás:

A sajtó nyilatkozatai a müröl:
.A könyv formájáról, ug y?ondolom, szó nélkül elismerjük,

ho£y ez a legszebb magyar könyv. A Franklin-Társulat a a
müncheni hires Meisenbaüh czég remekelt ezzel a munkával,
melybeu a szcTeg nyomásánál csak a képeké gondosabb s az
eredeti képeknél csak a réprodukeziójuk szebb. Ezek a képek
mee fognak lepni Ir indenkit, mint ahogy a Hévai-ék kiilön
küIlitásáti meg is lepték a meghIvottakat, akik elsö nap
idegenül fordultak el e gyönyörü kUlönlegességoklSI, másnap
azonban eljöttek rajok Hezitálni." Mutiyar Hirlap.

i
Minthogy az "ORSZÁGOS HIRLAP" kiadó-

hivatala módot akar nyujtani, hogy elöfizetöi ezt
a legszebb magyar könyvet könnyü szerrel meg-
szerezhessék, a kiadóhivatal oly megállapodást lé-
tesitelt a mü kiadójával, mely lehetövé teszi la-
punk t: olvasóinak, hogy a müvet csekély havi
részletfizetésre megrendelhessék.

- Egymásután fizetendö 2 frtos havi részlet-
fizetésre rend élhetik meg a diszmüvet az "Országos
Hirlap" elöfizetöi, ha a munkát az alábbi rendelö-
la^on megrendelik és a megrendelö lapot az
.Országos Hirlap" kiadóhivatalába beküldik.

Az "ORSZÁGOS HIRLAP"
kiadóhivatala

Budapest, Vili., József-körut 65.

Ez«n renüeiölap levelezö-lapra ragasztandó és az "Országos 1
Hirlap" czimére küldendö. j

az .ORSZÁGOS HIRLAP" ktirforgógépén, Budapest. VIIL. Józsefkörut 65


